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Mentor — dijaški list —r XXVI. leto 1938-39

V seb in a  9 . -1 0 . š te v ilk e :
Prof. Fr. Planina, Dijaki, na pot! / Rosana, Mati / Ivan Hribovšek, V zvenenju / 
Ivan Čampa, Poletje šole in ljubezni / Lojze Demšar D. J., Pod južnimi zvezdami 
/ Karel Mausser, V pomladnem ju tru  / Tone Erman, Megleno jutro  / Marija  Ga­
šperšič, Deklica študira / Viktor Zorman, »Lemenatarja« / Gorenjski, Vzdih I 
Dr. Joža Lovrenčič, Dr. Janez Mencinger — pesnik / Miljana, Pesem šestnajstletne 
/ Prof. Fr. Pengov, Živalska potovanja / Sfinks, Izpraševanje vesti / Jože Šmit, Ho­
dim jih gledat zvečer / Franc Bajd, Jure.‘k se uči fotografiranja / Nove knjige / 

Ponjenki / Zanke in uganke / Mentor ob koncu leta

Uredništvo lista: Prof. dr. Joža Lovrenčič, Ljubljana, Zrinjskega c.?. — Na ured­
ništvo se pošiljajo vsi rokopisi in dopisi, ki so namenjeni za objavo v listu. — 
Rokopisi se  ne vračajo. — Uprava je  v Ljubljani, Miklošičeva cesta 7. — Na 

upravo se naslavljajo vsa naročila in reklamacije.

Mentor izhaja  v L jub ljan i  med šolskim letom v začetku meseca. — Izda ja  ga 
P rosve tna zveža v L jub ljan i  (odgov. Vinko Zor, L jub ljana ,  Sv. P e t ra  cesta 80.) 
U rednik  prof. dr. Joža Lovrenčič. — Tiska Zadružna t i ska rna  v L ju b l jan i  (M. Blejec).

Celoletna naročnina za d i jak e  Din 30, za d ruge in zavode Din 40. Posam. številka 
Din 4.—. P laču je  se napre j.  — Štev. ček. računa p ri  poštni hraniln ic i v L jub ljan i  
14.676. — N aročnina za Italijo: Lit. lO,— za d ijake, Lit 15,— za d ruge; za Avstrijo: 
PM 5.— za d ijake, RM 6.— za druge. P laču je  se po itali janskih , oziroma nemških 
čekovnih položnicah »Katoliških misijonov« v G rob ljah  p ri  Domžalah. — Naročnina 
za Ameriko 1 dolar, za vse d ru g e  kraje vrednošt 4 švic. frankov. — Poverjeniki 
dobivajo  za vsakih 10 plačanih izvodov ena js tega  zastonj. — P lačati pa  morajo 
vso naročnino za vse naročene izvode p red  izidom š e s te '  š tevilke vsakega letnika.

Ljudska  
č e  u p o r a b l j a t e  n a š e  
p o m o ž n e  u č n e  kn j i ge .  
Z a h t e v a j t e  s e z n a m  
t e h  knj ig,  d o b i t e  g a  
b r  e  z p  I a  č  n o  ! v Ljubljani

posojilnica
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L j u b l j a n a  .j
M iklošičeva ce sta  6
( v  l a s t n i  p a l a č i )

o b res tu je  h ran i ln e  vloge 

n a j u g o d n e j e .

LJUBLJANA, Miklošičeva 19 N o v e  in s t a r e  vloge, 
k i  so v celoti

CELJE,  P r e š e r n o v a  17
v s a k  č a s  r a z p o lo ž l j iv e ,
obres tu je  po 4 °/o, proti odpovedi

do 5°/0



dijaki, m  pot!
(Kram ljan je z onimi, ki bi radi potovali.)

Neki M adžar se j e  v Lescah pogodil z izvoščkom, da  ga p e l je  
ok rog  Ble jskega jeze ra .  Voz j e  imel n a  vsaki s tran i  po eno klop. 
M adžar se j e  usedel na voz in voznik  j e  pognal. Gost j e  m irno  sedel, 
k o n j  j e  tekel. Ko je  koč i jaž  spet  ustavil  v  Lescah in čakal, da  stopi 
M adžar  z voza, ga j e  ta  vp raša l :  »Kje p a  j e  jezero?«  Ves čas je  bil 
nam reč  s h rb tom  o b r n je n  proti je z e ru  in jezera  sploh ni opazil.

Ali je  ta  zgodbica resn ična  ali ne, ne vem. Resnično  pa je  n jeno  
j e d r o : P  o t o v a t i  j e  t r e b a  z n a t i !

Še v p r e j š n je m  .stoletju je m ars ik a te r i  slovenski obrtn išk i  po­
močnik prepo tova l  ve lik  del Evrope. Po k a k  mesec j e  delal pri m o j ­
s tru  v enem  m estu  in ko j e  ne k a j  p r ih ran il ,  j e  šel n a p re j  in se vdinjal 
drugod. Mnogo let j e  ta k o  ko lovra t i l  po svetu. Naši p ra d e d je  so v 
davn ih  časih romali v K e lm ora jn  in celo k sv. J akobu  Komposte! j-  
skemu. Tudi sedaj  rom ajo  naši l ju d je  na  Višarje , na  Brezje , na Kum. 
na Sveto goro itd. itd. Po tova lne  d ružbe  in d ru š tva  p r i r e ja jo  velika' 
po tovan ja .  N edeljo  za n ede l jo  so v laki  in avtobusi polni izletnikov. 
Turistov je  po gorah  vedno več. Človek je k a r  nekako  podoben p t i ­

cam selil kam.
O br tn išk ih  pom očnikov gotovo ni gnala po svetu  le sk rb  za za ­

služek. ro m a r je v  gotovo n e  samo že l ja  za večjo  čast božjo. S potova­
n jem  se doseže sp rem em ba  v v sa k d an j i  enoličnosti;  u teš i  se n a g n je n je  
po rom an tik i ;  po tovan je  j e  p re sk u ša n je  te lesn ih  in duševnih  sil; eno 
g lav n ih  vodil p r i  p o to v an ju  pa  j e  gotovo — vedoželjnost,  ž e l ja  za 
novimi spoznanji ,  za r a z š i r je n je m  duševnega  obzorja . Po tovan je  je  
po trebno dopolnilo  šolski izobrazbi. Zato ti k ličem: » D i j a k ,  p o ­
t u j !  A p r a v  p o t u j ! «

Kadar se v rneš  s k a k šn eg a  po tovan ja ,  te  gotovo vest vpraša :  
Ali j e  bilo res po tovan je  to liko  vredno, tla se j e  izplačalo porab it i  

toliko časa in d e n a r ja ?  Da lahko n a  to v p raša n je  p r i t rd i ln o  odgo ­
voriš, j e  treba , da  si bil na p o tovan je  p r ip ra v l je n ,  da  si si izbral p rav i  
način in p rav i  cilj.

Izobražen človek se na  p o to v an je  p r ip rav i  s š t u d i j e m  l i t e -



r a  t u r e  o p o k r a j i n i  in n je n ih  znamenitostih . Po zg ledu  Bae- 
d e k e r  jev ih  vodn ikov  imam o tud i  Slovenci že več vodnikov, ki nas 
o p o z a r ja jo  na  vse mogoče zanimivosti. (Badiura!) Z adn je  čase imamo 
tudi mnogo m onogra f i j  o s lovenskih  p o k ra j in a h  in celo o  posameznih 
k r a j i h  (D olenjska ,  Kočevski zbornik , S lovenska Š ta je rska  in P r e k ­
m u r je ,  Naš id r i jsk i  kot, Pog le jm o v Beneško Slovenijo, Naše m orje ;  
Š m arna  gora, Škofja  Loka, Rateče, Krško, Brežice, Sevnica itd.) poleg 
period ičn ih  p u b l ik a c i j  (Geografsk i  vestn ik , P lan insk i  vestn ik , K ro ­
nika). Tudi H rv a t j e  in Srt>i im a jo  p r e c e j  t a k e  l i te ra tu re  (Plitvice. 
Šibenik  in K rka , Boka K otorska, D o jra n sk o  jezero , Po  rav n am  Ba­
natu, K ra g u je v a c  itd.). Poleg tega š tu d i ja  je izobražencu za p o to v an je  
neobhodno po treben  z e m l j e v i d ,  ki n a j  ga p re š tu d ira  že p re d  
zače tkom  poti. Nekoč sem sp rašev a l  delavca, ki se j e  v rn i l  iz A m e­
rike, kod j e  potoval in ka j  j e  videl. Ta mi ni vedel sko ra j  ničesar 
povedati ,  k e r  sam ni vedel, k o d  so ga agenti  vlačili. Nobene p rav e  
p red si a ve ni imel o svoji poti  po p rec e jšn i  k r iv in i  zem eljske  oble.

P re d  po tovan jem  je  dobro  sestaviti n a č  r  t. Na podlagi l i te ra tu re ,  
zem ljev ida ,  voznega reda  sestavi p ro g ra m  za posamezne dneve, označi 
v n je m  p r ib l ižne  razda l je ,  p r ib l ižne  cene, porabo  časa in s tvari,  ki 
j ih  m oraš  ogledati  ali se o n j ih  poučiti. Toda Bog v a ru j ,  da bi se 
potem  slepo drža l  n ač r ta  in bil n jegov  suženj!  Na p o to v a n ju  nam reč  
doživiš stvari, ki o n j ih  p r e j  nisi niti mislil. T a k a  dož ive t ja  pa, ki 
j ih  p o t  sama povzroči, so m nogo bolj  važna  kot n a p re j  določena 
d e ja n ja .  Vreme, družba, razpo ložen je  odločuje  o dnevnem  redu. Če 
si naletel na  p r i j a z n e  in zanim ive  l judi,  ne boš zarad i svo jega  nač r ta  
tak o j  tekel  n a p re j .  Pom en potovalnega  načrta  j e  le  v tem, d a  p r i ­
b ližno veš, koliko časa  in d e n a r j a  p o t re b u je š  in k a j  ti  bo po tovan je  
pokazalo. Če pa  po tem  razni dož iv l ja j i  tvo j  nač r t  sprem ene, je  to 
je dober  znak, da p o to v an je  mi suhoparno . Pom en n a č r ta  j e  pa  tud i  
v  tem, da  ti  s temi raz l ikam i pokaže, ko l iko  je  bilo po tovan je  šab lon ­
sko, koliko pa doživeto.

V p ra šan je  o p r e m e  za na  pot je  p rece j  s tvar  o kusa  in razva ­
jenosti .  O gorski oprem i je  že pisal P lan insk i  vestnik. Hribolazec  bo 
seveda d rugače  o p rav l jen  ko t  dolinoplazec. Bogati in razva jen i  l ju d je  
so k a r  reveži, ko m o ra jo  sk rbe t i  na  poti za tak o  obilno p r t l jago .  D i jak ,  
ti t a k ih  težav  gotovo n imaš na  poti. Vzemi pa vedno to liko  s seboj, 
da  se za silo lahko  preoblečeš, če  te dež namoči. Da t i  ne bo s ra jca  
od zno ja  p rem očena, p a  ob v a ru je š  na  ta način, da po sam otnih  k ra j ih  
v poletn i  vročini  hodiš b rez  n je .  Ko p r ideš  do hiš, se seveda obleci! 
Ko sem p red  leti pod G o r jan c i  ravno  hotel n a ta k n i t i  s ra jco , k e r  sem 
zag leda l vas p re d  seboj, me j e  s reča la  s ta ra  žena in mi v svojem 
n a re č ju  zabrusila :  »Vam bo jo  p a  sa jsk i  zgarc j l i !  Na G o re n jsk e m  so 
seveda  že b o l j  n a v a je n i  na  ta k o  uniformo. V endar se spodobi, da 
tudi tam  ne hodiš gol m ed l judi.  S seboj vzemi tu d i  toliko toaletn ih  
potrebščin, da se lahko  pošteno um iješ  in očediš. Jedil ne nosi preveč 
s iseboj. Za osvežitev ne j e m l j i  sam o limon. Čim več imaš na poti takih  
jed i ,  ki si jili vsak  dan  n a v a je n ,  bolje  se ti bo godilo. Nekoč sem v 
go rah  videl, k ako  je n e k a  d ru žb a  vzela  iz n a h rb tn ik a  ve lik  lonec 
ok isanega  fižola. Kar zavidal  sem jim, ke r  sem že neka j  dni otepal



salamo, suh k r u h  in limone. N a jv a žn e jše  v p raša n je  oprem e j e  pa 
seveda, kako  je  o p rem lje n a  tv o ja  denarn ica .  V endar  si ti, d i jak ,  m ed 
vsemi po tn ik i  n a jm a n j  odvisen od d e n a r j a .  V šoli sem imel n e ­
kega  učenca, ki je  šel na  po tovan je  s ^00 din, p repo tova l  Koroško, 
obiskal GrossglocKner in je  še d en a r  naza j  pr inesel.  Neki d rug i  d i ja k  
j e  sel na  olimpiado v Berlin. Razpolagal je  s 600 d in a r j i .  Pa  je  dobro 
sh a ja l  in si. j e  v B er linu  nabavil  še su k n jič  proti ve tru .  N eka  t ro jk a  
m ojih  d ijakov , ki j i  »finančni minister« ni bil nič k a j  nak lon jen , je  
šla s kolesi na svetovno razstavo v Pariz . P revozili  so zgorn jo  Italijo. 
Švico, I' rancijo , oglašali so sc pri  km etih  in po hotelih  in bili skora  j 
mesec dni na  po to v an ju  ob  svojih pičlih denarc ih .  P r im e r ja  j dva člo­
veka, ki g res ta  na k a k  a lpsk i vrh. P rv i  p lača  in se udobno p e l je  z 
vzpenjačo, d rug i  pa  pleza po stenah  in med p repad i .  Gotovo je  p r ­
vemu p r i je tn e je ,  a koliko  več dož iv l ja jev ,  rom antičnosti  in spominov 
si bo na te j  poti nabra l  d rug i!  Težave po tovan ja  so pop lačane  z doži­
vetji  in lepimi spomini. Zato n a j  te suha  m ošn ja  ne  skrbi. K a r  po ­
gum no na. pol! »Kdor ni za bo ljšo  rabo, n a j  v a r j e  dom in babo! 
Mlad ju n a k  pa obišče svet, četudi ve, d a  udobnosti  ne bo imel.

Neobhodno pa  j e  za po tovan je  pol robna d o b r a  v o l j a  i n  
z d r a v j e ,  ki j e  pogoj za dobro voljo. Nekoč sem šel na pot po 
D a lm ac i j i  in Črni gori z bolečim, o tek lim  g ležn jem  na  levi nogi. P r i ­
j a te l j  me ni mogel več čakati. Zato sem fotelj,  na  k a te rem  sem cele 
dneve presedel doma na vrtu , zam enja l  s popotno palico. Zelo me je  
skrbelo , kak o  bo  šlo. Pa  se je  dobro  izteklo. Doma bi še bogve koliko 
počitnic  preležal ,  na poli s ta  me pa sonce in m orska  voda v n e k a j  dneh 
pozdravila . Vsak večer  sem dal na  g ležen j obkladek. Ko sem se v 
Š ibeniku spet lotil te p rocedure ,  m e j e  p r i ja te l j  opozoril, da obve­
zu jem  desno nogo, boli m e p a  leva. P o to v a n je  to re j  j e  z d ra v ju  celo 
koristilo. Po svetu doživiš mnogo nepri je tnos ti .  V ečkra t  m oraš  p re ­
našati ve like  težave, a  dobra  vol ja  te ne  sme zapustiti .  Gotovo si že 
videl nemške d i ja k e -m a lh a r je ?  Kadar so u t ru je n i  in lačni, u d a r i jo  
na  k i ta re  in zapojo, pa  g re  spet veselo n a p re j .  Zato nosijo  k i ta ro  
vedno s seboj, čep rav  n im ajo  nobene d ruge  p r t l jage ,  ki bi bila po 
naših  pojm ih gotovo bolj  po trebna  kot k i tara .

P a  še en nasvet o oprem i samo za te, slovenski d i jak !  Vtakni si 
v žep k a k o  drobno, l e p o  k n j i g o !  Če te d ežev je  zap re  v kočo ali 
če s an ja r iš  v lepem večeru  ob jezeru, ii bo taka  d ro b n a  k n j iž ica  p o ­
t re b n a  duševna h rana . Saj bi se i tak slovenski izobraženec ne smel 
n ik d a r  ločiti od lepe kn jige ,  posebno ne od P reše rnov ih  Poezij , ki 
so k n j ig a  slovenskih  kn jig .

S eda j  me pa  vprašaš, k a k o  n a j  p o t u j  e  š.

O d g o v a r jam  ti:  Č i m  v e č  p e š !  Kilometri so nam reč  n a  poti 
n a jm a n j  važni. Jz av ta  in v la k a  m alo  vidiš in malo doživiš. Nič te 
ne upoštevata, če bi se rad ustavil  in si k a j  ogledal. Le n a p re j  drviš, 
zanimivosti  'beže mimo tebe, ne da bi j ih  opazil. Če p a  p o tu je š  peš, 
se ti p a se  oko po lepi p o k ra j in i ,  uživaš p re l iv a n je  nebesnih  barv ,  
uležeš se ob rečni tolmun, o d k r i je š  zanim ivo cvetko, pobereš  neznan 
kam en, p r is lu šk u je š  p t ič j im  spevom v grm ovju , obiščeš samotno de ­



s

lavsko hišico in kmečki dom, pogovoriš sc s cesta r jem , pas ti r jem  ali 
km ečkim  Ji hipcem, slišiš pesem  žau jic  /. njive, p r id ruž iš  se ro m a r ju  
ali »vamdrovcu itd. itd.

P o k r a j in a  j e  le okvir,  l ju d je  p a  so slika, ki na j  ti jo  da poto­
vanje . Zato ne  hodi po sve tu  kot samotar,  am p a k  išči s t i k e  /. 
1 j  u  d m i ! Povsod poskusi spoznati  p o s e  h n o s t i 1 j u d s t v a ! Na 
D o len jskem  smo nekoč t r i j e  u b ra l i  b l ižn j ico  čez veliko, s trm o n j ivo  
de te l je .  Za nam i se j e  pozna la  š iroka  gaz. Ko smo na v rh u  prišli čez 
rob, smo k a r  n a e n k ra t  stali pred gospodarjem  n j iv e  in hlapcem. 
G o re n jsk i  km et  bi nas s ploho psovk, m orda  še z vilami nagnal. 
D o len jec  nas j e  pa  p r i ja zn o  nagovoril  in povabil  v hišo. Tako smo 
spoznali  s s luča jn im  dož iv l ja jem , k ako  različen j e  z nača j  d o le n j ­
skega  in go ren jsk eg a  l juds tva .  P r i jaznost ,  odkritosrčnost,  gos to l jub ­
nost, zvedavost, vernost,  pa  tud i odurnost, robatost, trdota , lakomnost 
itd. se ti  na  poti k a r  same odkriva jo ,  če se le ne o bda ja š  s k i ta jsk im  
zidom. Zanim aj se tud i  za s o c i a l n e  r a z m e r e  l j u d s t v a !  K akšna  
revšč ina  v lada  tu  in tam  m ed Slovenci. Obišči p rek m u rsk o  kočico, 
v in ič a r ja  v  S lovenskih  goricah, de lavsko  ko lon ijo  v  p re d m e s t ju  ali 
v ru d a rsk e m  k r a ju !  K a r  boš tam  spoznal, ti  ne bo škodovalo, ko bo,; 
pozne je  k d a j  na  tem  ali onem  m es tu  soodločal o usodi slovenskega 
naroda . Če pa si zda j  v  š tuden tovsk ih  letih  v  stiskah, boš  po takem  
ob isku  laže p renaša l  svo je  težave. Povsod p ro u ču j  tudi n a r o d ­
n o s t n e  r a z m e r e !  Na Kočevskem  mi) je  p r ipovedovala  p rep ros ta  
žena, k a k o  se j e  s svojimi o trok i  naselila  v vasi in k a k o  j i  čez neka j 
tednov  noben km et ni hotel več  p roda t i  živeža niti  ne m leka  za o troke , 
k e r  so K očevarj i  spoznali, d a  j e  zavedna  Slovenka. V endar  je  v z t r a ­
j a l a  in ostala. Meščani in »višji krogi«, s svojin i  k r iča šk im  nac iona ­
lizmom se s k r i j te  p red  to ženo! Seveda boš spoznal  tud i  čisto d ru ­
gačne s lučaje. Na m nogih  k r a j i h  boš videl, da  j e  narodnost  popol­
noma ne z n an a  v rednota ,  k e r  živi l juds tvo  v p o m a n jk a n ju  in misli 
samo na to, k a k o  bi si zagotovilo h ra n e  za n e k a j  dni ž iv l jen ja .  N a ­
rodnostna  v p ra š a n ja  se š tu d i ra jo  m ed l judstvom . T am  vidiš, ko liko  
smo zgrešili  in zamudili ,  ka j  j e  naša  dolžnost in naloga. Še o botan ik i  
bi se laže poučil  iz samih k n j ig  k o t  o naših  narodnostn ih  razm erah . 
V endar  veš, da p ap irn a to  z n a n je  ras t lin  ni nič vredno, če n a ra v e  same 
ne poznaš. Še b o l j  napačen  je tak  način  š tud i ja  pri  na rodnos tn ih  v p ra ­
šan jih ,  ki j ih  p rav  razum eš le »na licu mesita«.

V zvezi s temi mislimi bi ti r ad  omenil še, k o l i k o  n a j  v a s  
g r e  s k u p a j  n a  pot. N a jp r i j e tn e je  je ,  če s ta  dva, k v e č je m u  tri je .  
K ada r  j ih  je  več, so m iš l je n ja  le p re ra d a  različna. Teže se zedinijo . 
M an j  p r id e jo  v s tik  z l judm i,  k e r  si sami zadostu je jo .  L j u d je  tudi 
bolj ne rad i  sp re je m a jo  ve č je  družbe. M anj pri je tnos t i ,  a mnogo več 
ko r is t i  p a  imaš, k a d a r  po tu ješ  sani. Nem oteno opazuješ , le novim 
k ra je m  in l judem  posvetiš vso svojo pozornost. Z novimi ljudmi se 
seznanjaš.  Med tu jo  d ružino , v  tu jo  d ružbo  sedeš, poslušaš, p r ipove ­
duješ . Mnogo novega spoznaš, k e r  si las tne  razm ere  pustil doma in 
ti j e  duševnost mnogo bolj  s p re je m l j iv a  za nove vtise.

Na poti im ej b istro  oko in odprto  ulio! R a z b i r a j  z n a č i l ­
n o s t i !  Vsaka p o k ra j in a  ima svoj znača j ,  vas svoj slog. l judstvo



svojo govorico, pesem, nošo, navade, še celo svoje  jed i .  Ne išči tistega, 
k a r  imaš doma. Prilagodi se tu je m u  okolju , da laže spoznavaš zna ­
čilnosti. R azum en popotn ik  obišče tud i  pokopališče v tu je m  k ra ju .  
Napisi na  kam nih  često p r iča jo  o n a rodn i  pretek losti ,  ki ti jo živi 
ta je .  P a  še m ars ika j  d rugega  razbereš  o zn a ča ju  l ju d s tv a  pr i  obisku 
grobov. ' ■ !

Sedaj pa  n a jv a ž n e jše  o v p raša n ju ,  k a k o  p o tu j ,  d a  boš imel kor is t  
od potovanja .  G lavno  je :  S v o j e  v t i s e  n a  k r a t k o  z a p i s u j  ! 
Za p o to van ja  im ej posebno beležnico. V anjo  zapiši p r irodne  zan im i­
vosti, svo ja  opazovanja ,  značilne  misli iz pogovorov, dož iv lja je ,  po ­
datke, razda l je ,  cene; de la j  skice razgledov, stavb, na ro d n ih  motivov 
itd.! K ak  pust, zimski večer  izvlečem iz p red a la  svojo popotno be lež ­
nico in listam po n j e j .  K r a tk a  opazka mi p r ič a ra  p red  oči p o k ra j in o  in 
l jud i  p rav  take, ko t  sem jil i  vidci p red  dolgimi leti. Spet k o rakam  
po beli cesti. V ročina žari  od k ra š k ih  skal. O z ra č je  b rn i  od škrža tov ih  
glasov. N egibno stoje ga ji  o l jk  in smokev. Na ostrem  stožcu nad 
kopico be lih  hiš se j e  na v r h  p r i lep il  g rad  K 1 is. G loboko doli je  
r azp ro s tr ta  m odrina  K aš te lanskega  zaliva. R ib iška  ja d ra  r iše jo  žive 
vzorce na  m odro  podlago. Svoboda in lepo ta  na  vse strani! In  tisto 
ju žn o  nebo nad m o r je m  in  nad  krasom ! Na cesti p a  na  m alem  oslu 
sedi do lgobedri  in zagoreli Dalm atinec . Osliček se m u u p i ra  in noče 
napre j .  N jegovo živo brem e pa  skuša  toliko skrčiti  svo je  noge, da  bi 
ga  b rcn ilo  v  bok, in vp i je :  »Vrag ti tovor odnio!« Samo te  besede 
s to je  v m oji  beležnici. In  v e n d a r  m i v z im skem  večeru  zasučejo cel 
film lepih slik  iz davnega  p o le t ja  p red  očmi. Na te besede j e  naslo ­
n jen a  cela v rs ta  spominov, ki bi d rugače  že davno obledeli. — Med 
opazkam i so raz tre sen i  odtisi š t a m p i l j k  gorsk ih  koč — n e k a k o  
u rad n e  pr iče  gorsk ih  tur.  P r i  tem  te  svarim, da tak ih  štampil jk  n ik ­
d a r  ne p re c e n ju j .  V ečkra t  sem nam reč  v idel  d i jake ,  ki d i rk a jo  od 
koče do koče, da  p r i t isk a jo  š tam p il jke  na  razglednice, legitimacije, 
celo n a  s ra jco  ali na  kožo. To j im  je  nam en  poti. Podobni so tistim 
bogatašem, ki rom a jo  od letovišča do  letovišča, od ho te la  do hotela  
zato, da  se potem  lahko  baha jo ,  k j e  vse so že bili ,  in d a  so n j ihov i  
kovčegi ob lep l jen i  z e tike tam i vsega  sveta, d ru g ih  koristi  p a  n im ajo  
od svo jih  ahasversk ih  poti. V enem  ho te lu  bi lahko  doživeli vse  tisto, 
k a r  dož iv l ja jo  po nešte tih  hotelih. Bahavost  večinom a tud i zahteva, 
da  popotn ik  nakup i  cel k u p  r a z g l e d n i c  in z n j im i  oznani v e ­
soljni žlaliti, k ak o  da leč  in v kakšne  im en itne  k r a j e  ali gorske  višine 
je  prišel. Razglednice mnogo ve l ja jo .  Tisti, k i  j ih  po pošti  sp re jm ejo ,  
j ih  pa po navadi brez posebnega  o b čudovan ja  tv o j ih  popotnih  j u n a ­
štev zažene jo  proč. Spomni se ra jš i  p r i j a te l je v  pr i  molitvi v  lepi 
cerkvic i  ali p r i  kozarcu  v ina  v tu je m  k r a ju !

Sedaj ti m oram  odgovoriti  še na  eno v p ra ša n je :  K a n i  n a j  
p o t u j e m ?  »Kam« ni tako  važen kot »kako«. Saj so zanimivosti  
za vedože l jnega  človeka povsod po svetu. N ekom u je  bolj  to, d r u ­
gem u bolj  d rugo  p r i  srcu. Eno na j  pa za nas vse v e l ja :  N a j p r e j  
s p o z 11 a j m o S l o v e n i  j  o  ! N eka ter i  prem ožni l j u d j e  vedo za  vse 
mogoče trge, spom enike in podobno po evropskih  velem estih , n im ajo  
p a  nobenega pojma, k a k šn a  je  M u rsk a  Sobota, V išn ja  go'ra, Logatec



itd. Na š iroko raz lagajo ,  kakšne  um etn ine  h ran i  jo g a le r i je  v raznili 
mestih I ta l ije ,  F ranc i je ,  Nem čije , naše N a ro d n e  g a le r i je  ali mestnega 
m u ze ja  pa  še niso obiskali in m oreb iti  k o m aj  vedo, d a  obstoji. Na­
v d u šu je jo  se za različne t iro lske  in šv ica rske  k ra je ,  ki jih je rek lam a 
raz k r ič a la  vsemu svetu, in niti ne s lu t i jo ,  k a k o  lepa je na. p r im er  naša 
Solčava. K o likokra t  d r d r a  lak  popotn ik  v v lak u  skozi Goriško  ali 
Koroško, ne d a  bi se ustavil  p r i  svojih  ro jak ih !  O pus t im o  tisto splošno 
slovensko napako, da  tako j  vsako s tv a r  bolj  cenimo, če je tu ja !  Vzbu­
dimo se že ven d a r  en k ra t ,  da  nam bo prvo in sveto vse to, k a r  je  
slovensko! »Kdor z an iču je  se sam, pod laga  b o  tu jčev i  peli.

N e  s i l i  s e  v t r o p !  l o k  sp lošnega  tu jsk eg a  p rom eta  doseže 
le n e k a te re  naše k ra je .  P repust i t i  se temu toku, ni pam etno . Saj so 
poleg splošno ob iskan ih  k r a je v  še drugi,  ki niso nič m an j  privlačni. 
Levstik tudi ni vzel za svo j klasični potopis svetovno znanega  Bleda, 
a m pak  j e  opisal pot od L i t i je  do Čateža. Če greš na G oren jsko , ie 
m n ogok je  sm a tra jo  le za o b je k t  t rgov ine  in te cen i jo  le po tein. 
ko l iko  dena rcev  bo pad lo  od tebe. V tistih p redelih ,  ki jih  ni poplavil 
tu jsk i  promet, si p a  resničen gost. T ak ih  p rede lov  imamo še mnogo: 
Selška in P o l ja n sk a  dolina, Dolen jska. Kozjak. Slovenske gorice, Bela 
k ra j in a ,  P re k m u r je ,  k r a j i  ob Sotli itd. I'e obišči! Pa se  ti bo zdelo, 
kot da  nove p o k ra j in e  odkrivaš.

P  o t u j p o n a r o d n o s i  n o » g r o z e  n i h k r  a j i li ! Na Kočev­
skem  in ob m ejah  b i je  s lovenstvo težak  boj.  I ujci do b iv a jo  m a te ­
r ia lno  in m oralno  pomoč. C ele  kolone  tu j ih  di jakov  p r ih a ja jo  k n jim . 
Sto in s to  k i lom etrov  dolgo po t  nap rav i jo ,  da obiščejo svoje  n a ro d ­
nostne p reds traže .  Med njim i p r i r e j a jo  tabore , j ih  p o u č u je jo  in bo­
d rijo .  Slovenci v  teh  k r a j i h  so pa zapuščeni, č e p ra v  bi nam  b ilo  t reba  
nared i t i  le n e k a j  k i lom etrov  do  n jih .  Slovenski d i ja k ,  k liče  te Ko­
čevska. Kozjak  in D ra v s k a  dolina, p r e k m u rs k e  vasice z evangeljsk im i 
zvoniki, Koroška, Goriška!  Kdo j e  že bil m ed rabskim i ali beneškimi 
Slovenci? Udobnosti  tam ne boš našel. A v sa j  neka j  boš storil za 
narodnost ,  o ka te r i  m lad ina  po n a v a d i  le govoriči. Če si p rav i  fant. 
bodo imeli koris t  tvo ji  ro ja k i  in ti sam. T a k a  p o tovan ja  so tvo ja  n a ­
rodna  dolžnost! Naš prevzvišeni škof in l ju b l ja n sk i  župan  sta obiskala 
Slovence v Am eriki.  P ro sve tna  zveza j e  šla k ro jakom  na Vestfalsko. 
O b o je  j e  b ilo  v e l ik a n sk eg a  pom ena  za o h ran i tev  n ašega  življa.

P o te m  pa usm eri  svo jo  po t  š e  n a  j u g  po državi in m orebiti  
celo čez m eje . Jugos lav i ja  im a mnogo lepot, povsod pa vse polno 
zanimivosti  za s lovenskega  d i ja k a .

Bliža sc poletni čas. Na razpolago  ti bodo sončne nedelje ,  potem 
pa ve like  počitnice. Izrabi jih! Misli pa pri  tem, d a  izlet in po tovan je  
ni le za oddih, am p a k  za p o u k  in dolžnost. Slovenska zem lja  je lepa 
in m nogovrstna. Če bi živel sto let, sc je  ne bi nagledal in do vseli 
podrobnosti  spoznal. O b isk u j  in p rouču j  jo! Pohiti  na naše n a ro d ­
nostne fronte , da ti bo zapelo  v srcu:

Da, k ra sn a  j e  dežela  t a
in n a rod  čv rs t  j e  tu doma!



ROSANA:

mati
D om a ni bilo ka j  jes t i ,  pa  se j e  odprav ila  mati — čeprav  b rez  

d e n a r j a — v mesto, da  n am  p r inese  k ruha .  O troci smo sedeli v mračni 
sobi in čakali . Bili smo vsi leni, oprti  s kom olci  ob  mizo in smo k a k o r  
v san jah  govorili:

»O, saj p r inese  mati k r u l i . . .  bel k ruh ,  v e l i k o . . .  sa j  ga bo 
p r i n e s l a . . .  saj ga m ora  p r in e s t i . . . ! «

In p riš la  j e  mati. P r ines la  j e  hleb — ne vem, od kod in kako  
blagoslovila  ga je ,  raz reza la  in d a la  vsakem u ve l ik  kos. Planili smo 
koi volkovi;  jedli  smo vsi slastno, hitro. Ko smo pospravili ,  nismo 
občutili  več lakote , v e n d a r  so naše oči bile u p r te  na  z adn ji  kos na 
mizi. Pograbil  ga je  končno na jm la jš i .  Grizel  ga j e  počasi in m ečkal 
v roki.

Nehote  smo se ozrli na  m ate r  in se zdrznili.  Stala j e  pri črnem, 
o k a je n e m  š ted i ln iku  kot kip, vsa talko m irn a  in bela.

Pogledali  sm o se z velikimi, vp rašu joč im i očmi: »Kaj bo pa mati 
j e d la ?  . ..«

Kot d a  j e  s l iša la  naše vp rašan je ,  j e  odgovorila:
»Nisem lačna.«
T ako  čudovito  m iren  in lep, p rep r ičeva len  in dober je  bil n jen  

glas. — Vsi smo ji verje li .  Otožnožalosf no smo se nasmehnili ,  na  srca 
p a  nam  j e  legel svinec in vsem nam  j e  bilo  težko, t e ž k o . . .

I V A N  H R I B O V Š E K :

l/ zve*ve*i{u
O, neprestano niham še med dobrimi s tvarm i 
in čakam, da  ka j  lepega mi povedo, 
potem spustim se p rav  na dno, 
k je r  pogovarjal se bom z modrimi očmi.

Tako lepo je  tu, k je r  vsak k o rak  zveni, 
da sem pozabil na razrezane roke 
in misli se le včasih mirno zavrte, 
ko iščejo v uganko davnih dni.

Zdaj zdaj zaprl modre bom oči 
in zvezal se bom z vsemi dobrimi stvarmi, 
poslušal bom  negibnost, k i  iz n jih  živi, 
jaz, u tru je n i  berač  p red  vra ti  večnosti.



sole. in
Julčc je  dolgo hodil po vrhi, ne  da ilj.i vedel, k a j  in kako. Bilo ga je  sram

samega sebe in n a j ra jš i  h i  se bil skril celo pred  .sencami dreves, ki so se v
mesečini s tezale po trav i k ako r  ogromne pošasti in se mu porogljivo režale v 
obraz. P ra v  za p rav  sam sebi ni mogel ver je t i  vsega in še zda j se mu je  zdelo, 
da sanja. Iz Zabukovčevega sa lona so uhaja li  skozi okna  odmevi s ijajnega raz ­
položenja, k i se je  bilo naselilo imed letalce, ko so slavili Stanetovo zmago. Ti 
zvoki so mu uda r ja l i  ina ušesa tako boleče, d a  mu je  bilo, k a k o r  bi mu neusmiljen 
rabe lj  ob vsakem vrisku in razposajenem  vzkliku rezal kožo is hrbta.

Trudil se je, da bi še en k ra t  trezno premislil, k a j  se j e  zgodilo in k a j  naj
zdaj p ra v  za p rav  naredi. Ne, tistega ni mogel razumeti! Tedaj,  ko je  ja d ra l  po
zraku  k ako r  lastovica in je  imel občutek, da  ga nobena s ila  ne imore vreči ob tla.
je  videl, ka j  se je  p rim erilo  Stanetu, in  dobro si je  zapomnil k ra j ,  k j e r  je  grozil 
zračni vakuum. Skrbno se je  ogibal tega pros to ra  ves čas, ka j t i  utegnilo bi se mu 
p rim erit i  kaj podobnega k ako r  tekmecu. Toda tedaj,  ko je  bil Julče prepričan, 
da je  za Staneta že vse izgubljeno, si je  ta  nenadoma opomogel in  se rešil.
Ponovno se je  m oral Julče p r ip rav it i  na borbo. Znova sta drsela po z rak u  in se
vsako toliko srečala, noben pa ni kazal na jm an jše  volje, d a  p repusti  zmago 
nasprotniku.

Julče je  videl, kako  so se v burji ,  ki je  p r it iskala  čez Resje, upogibali vrhovi 
dreves, in čutil, kako  ga zračni odboj po tiska  vedno više. To ga je  navdaja lo  
z novim pogumom. Ponovno je  bil p rep r ičan ,  da bo zmagal. Misel na Marijo, 
ki ga je  sp rem lja la  neprestano, je  pos ta ja la  vse lepša im zapeljivejša. V duhu  
si je  p redstav lja l,  k a j  1k> naredil tedaj,  ko lx> samo njegova. Dobil bo službo in 
pustil letalstvo. Poteim se bo poročil in si ustvaril družino. P repričan  je  bil, da 
bo srečen ob svoji družici.

Nenadoma se je  zgrozil. Bilo mu je  k a k o r  človeku, ki je  dolgo stopal miže 
po trdn i cesti in je  zdaj na vsem lepem padel v grozen p re p a d  in začel padati s 
silovito naglico. Možgane mu je  p reš in i la  grozotna misel: »Propadam!« Čim bolj 
si je  z vsemi močmi prizadeval,  d a  bi spravil letalo iz brezzrač ja , tem bolj je  
čutil, kako  nevzdržno p ad a  p ro t i  zemlji. Nihče ne ve, kako  dolga u tegne hiti v 
zralcu ena sama sekunda, in k d o r  ni bil še n ik d a r  v letalu, ne m ore razumeti,
koliko grozotnih občutkov p rešine  lahko človeka v enem sameim trenutku . Ves
ta p rizor v z raku  je  t r a ja l  morda kveč jem u dve, tr i  sekunde, a k a j  je  Julče v 
tem k ra tk e m  času p retrpel ,  ne bi mogel n ik d a r  povedati. P red  očrni je  imel svojo 
p retek lost in prihodnost,  p ra v  kak o r  človek, ki ga ženejo na  morišče in čaka, 
da ga bodo v nas lednjem  t ren u tk u  ustrelili. Julče je  imel kom aj toliko časa, da 
je  z očmi ošvrknil  pok ra jino  in v s k ra jn i  stiski poiskal prostor, kam or bo sedel. 
P ris tal  je  tako trdo, d a  je  vse letalo zaječalo, ko je  sm učka na trupu  zadela ob 
tla. Videl je  fante, ki so tekli pro ti  n jemu, in rad  hi se  j im  bil umaknil. Pa je  
m oral osta ti p r i  aparatu .  Čestitali so mu, a on je  o d k lan ja l  čestitke s trpk im  
nasmehom na obrazu. Dal je  neka j povelj, da so letalo odprav il i  domov, sam pa 
se je  zgubil in skora j niso vedeli, k d a j  jim je  izginil izpred  oči.

Vse popoldne je  potem blodil po sm reč ju  nad Zabukovčevim vrtom in bal
se je, da b i  se mu ne zmešalo. G ledal je  na uro in  p ra v  do  zadnjega t renu tka  
upal, da se ho tudi tovarišu  k a j  p r im erilo  in da ho na vse zadnje le on zrnago-



valeč. Pa s« bilo vso željo in pričakovan ja  zaman. Videl jo sicer, kako se je 
kmalu / a  njim spustil na tla tudi Slika, Stane pa ni kazal najm anjšo  voljo, da
se uda. Julče je  p rav  razločno slišal in videl, kako  so na Zabukovčevem vrtu
p r ip rav lja l i  vse po trebno za zmagovalčev sprejem , in  neizrekljivo hudo mu je  
bilo ob misli, da  vse to ne bo veljalo  n jemu, temveč nekom u drugemu, ki mu bo 
povrhu vsega iztrgal še dekleta .  Misel na M arijo  mil je  bila na jhu jša .  Če bi imel 
njo, bi bil p r ip rav ljen  še d ese tk ra t  pogoreti v takšn i borbi. A vso te misli in 
san je  so bile b rez  haska. M arija  sam a je  hotela, d a  se n je n a  usoda odloči tako.

Ko je  legla na zemljo noč in je  bila vsa letalska d ruščina  že zbrana v 
Zabukovčevi gostilni, je  bil Julče sila radoveden, kako  nek i se zdaj počuti dekle, 
ki ji zdaj ne bo smel n ikdar več odkrito  pogledati v oči. Ali je  srečna? Misel na 
to ga je  gnala vodno bliže k  hiši, čeprav se je  bil zaklel, da  se niti .za trenu tek  
ne p rikaže na proslavi, k a j t i  zdelo se mu je, da ne tbi mogel prenesti.

V sa lonu je  bilo razpoloženje vedno bolj živahno. D ružba  je  ponovno na-
p i ja la  S tanetovemu uspehu. S tane pa jo sedel ob dekletu , ki mu ga jo odločila 
zmaga, in čudne misli so mu rojilo po glavi. Ni se bil še popolnoma znašel in 
ni p rav  do dobra razumel, ka j  naj pomeni ves ta hrup. V glavi mu je šumelo in 
še vedno je  imel občutek, da leia. Dim in d u h  po vinu sta ga težila. Stiskal je  
roko deklice, k i je  vdano in zamišljeno sedela poleg njega, in ni vedel, k a j  naj 
p rav  za p rav  počne s to nežno stvarco. Kogar je  enkra t  sam kra t  zamamila sin ja  
prelest, t a  je  gluh in slep za vse okrog sebe in misli in čuti samo eno: kako  bi 
se ob  p rv i  ugodni p r ilik i spe t spustil v nevidni ob jem  sinjih  višav in zaplul v 
neznane daljave, k je r  je  potešeno vsako h repenen je  in ni prostora za zemeljske 
m alenkosti in strasti.

Okus vina je  dražil, da bi prižgal cigareto. P a  so je  spomnil, da je  v zraku 
sklenil, da n ikdar  več n e  dene v usta  zapeljive stvarce. Če je  bil lahko b rez  n je
vos dan, zakaj b i  ne mogel biti vse ž iv ljenje? In spustil je  cigareto, ki jo jo
sva ljka l m ed  prsti, n a  mizo . . .

Marija, k i  je  še vedno molče sedela ob njem, je  opazila to kretn jo . Zdelo so 
j i  je , da m ora nekaj spregovoriti, in ga jo ljubeznivo vprašala: »No boš k ad i l? '

»Marija, n ikdar  več!«
Pobožala ga je  po roki.
Pogledal j i  je  v oči in ni razumel n jenega otožnega bleska.
»Kako ti je, Marija? Si s rečna  nocoj?«
»Sem,« je  odgovorila k a r  tako in S tane jo vedel, da ni povedala resnice.
Sele tedaj se je  spomnil na svojega tovariša. Pogledal je  po sobi in ni ga 

opazil med zbranimi.
»Kje je  Julče?«
M arija  ni vedela. Le narah lo  jo vzdrhte la  ob tem  vprašanju .
Stane je  čutil in za t ren u tek  zaprl oči. N eka j čudovitega sc mu je  porodilo v

mislih in nasm eh blaženega ugod ja  se mu je  razlil po obrazu.

»Marija, pojdiva iskat p rija telja!«  je  deja l čez n e k a j  trenu tkov  in se dvignil. 
Slišal je  deklico, kako  je kom aj slišno d ihnila: »Pojdiva!«

Ob lem  dihu je  razumel, da M arija  n ikda r  ne bo mogla za n jim  in ne bo 
razum ela njegovega hrepenenja . D rug  ob drugem  ne bi b ila  srečna. Stane pa 
je  hotel izoblikovati v sebi idealnega človeka športnika, ki mu ljubezen do svojega



dela daje  poguma in moči, da je  p r ip ra v l je n  na vsako žrtev in največjo  odpoved, 
samo da doseže svoj smoter, k i  si ga je  postavil. V tem je  videl edino poslanstvo 
svojega življenja.

P ri zadnjih  vratih  sta  stopila na prosto  in pas mesečine, ki je  lil skozi veje 
lipe, j 11 je  osvetlil. Marijo je  sp re le te la  misel, da  s ta  nem ara  zelo lepa v tem 
nočnem čaru. Vendar se je  deklici zdelo, d a  se ji  človek, ki s topa ob 11 jej, odmika 
toliko bolj, kolikor bliže bi ji m oral biti ob vsakem trenutku. Podzavestno je  
slutila, da hrepeni preko n je  v neznane daljave, k am o r  ona ne bo mogla za njim. 
Od trenu tka  do t ren u tk a  je  čutila, k ak o  se j i  težka gmota, ki jo je  težila že ves 
dan, vedno bolj seseda na srce, in hudo ji je  bilo, d a  si j e  p rav  .za prav sama 
odločila tako usodo. Misel na Julčeta jo je  težila vedno bolj. Nespametno se ji 
je zdelo, da ga gresta  zdaj motit v njegovi žalosti in mu tako še povečevat 
bolečino. Bala se je, da se ne bo iz trgala S tanetu  iz rok in planila  v Julčetovo 
naročje. Čim bolj sta se bližala goščavi na vrtu , tem težji je  posta ja l n jen  korak.

»Stane,« se je  nenadom a ustavila in p r i je la  fanta  za rokav. »Ne hodiva!

»Pusti, morava ga poiskati in ga potolažiti. Gotovo m u je silno hudo.«

Zavila sta mimo grmov španskega bezga proti hangar ju ,  ki se je dvigal v 
mesečini k ak o r  zaklet grad  b rez  oken. V hišah tam čez ni bilo nobene luči več. 
M arijo je  nenadom a postalo strah.

»Stane, beživa odtod!« je  vzkliknila  in se mu iztrgala iz rok. Zbežala je  kar  
čez v rt  p ro ti  hiši. Stane je  odhitel za njo. Ni hotel, d a  bi mu prav  zdaj, ko je  
bil tik  pred  zadnjim  korakom  svoje izpopolnitve, podrla  ves načrt.

Nenadoma ga je  p replašil n jen  vzklik. V silni s lu tn ji  se je* še bol j silovito 
pognal za njo. A že v nas lednjem  t ren u tk u  mu je  zastal ko rak : pod veliko jablano, 
ki se je  šib ila  pod težo obilnega sadu, sta tesno ob je ta  stala M arija  in Julče.

Samo za tren u tek  je  t r a ja l  ta  silni izraz nepotešenega h repenenja .  P rav  ko 
sta se spustila, je  stopil m edn ju  Stane in oba  objel.

»To sem hotel,« je  dejal.
Ni pustil, d a  bi kdo spregovoril na jm an jšo  besedo. Molče je  pri je l  dekle ta  

in p r i ja te l ja  pod  pazduho in ju odvedel proti hiši.

Ko so stopili v salon, j ih  je  d ru žb a  burno  pozdravila . Sedli so tako, da je  
bila M arija  na sredi in vsi so nehote uganili, k a j  se je  zgodilo.

Pozno čez polnoč se je  Slavica neka j  spomnila. O dhite la  je  iz sobe in se 
že čez nekaj t renu tkov  vrnila. Na glavi je  imela staro pismo,noško kapo, ki jo je 
s taknila  sam Bog vedi k je ,  v rokah pa veliko pismo.

Vsi so se ji ponovno zasmejali. Nihče ni mogel uganiti, kakšno potegavščino

ima spet za hrbtom.
»Julče je  danes še na pošto pozabil,« je  de ja la  in mu izročila pismo.
F an t ga je  odprl s tresočimi se rokami. Ob b ra n ju  so se mu oči široko 

razprle. Komaj je  pre le te l vrste, je  izročil p isan je  se M ariji in  Stanetu. Nato sta
mu oba  čestitala. V pismu je  stalo, da je  Julče dobil službo, ki jo  mora nastopiti
takoj v začetku nas ledn jega  meseca.

»Si zadovoljen?« je  vpraša l Stane.
»Sem, a za to gre hvala  tebi, k a jn e ,  Marija,« se je  nagnil k  dekletu.
»Res!« je  p ritrd ila  deklica in rahe l oblaček  rdečice ji je  zasenčil lica.
T edaj se je  Julče nagnil ponovno k  Mariji in jo  vprašal, tako da je slišal 

tudi Stane: »Prideš čez nekaj mesecev za menoj?«



Pridem, je  odgovorila in ia t renu tek  se ji je zdelo, da je  srečna in docela 
umirjena.

Stane se je  nasmehnil in molče prikimal. Tudi 011 je  čutil neizrekljivo  zado­
voljstvo, ki se  je  počasi sprem injalo  v pravo srečo in blaženost. Zdelo se 11111 je, 
da nima tuka j nič več opraviti,  im neopazno se je  umaknil v svojo sobo, da  ne bi 
motil slovesnosti, ko sta M arija  in ju lče  v družbi tovarišev in M arijinih staršev 
slavila svojo zaroko.

L O J  Z E  D E M Š A R  D.  ] . :

fifrd {uinim i oM&zdatni
1.

Kol črna pošast je  hitela ladja skozi temno noč po razburkan ih  valovih.
Sam sem stal na krovu  in občudoval divjo prirodno igro. Nad menoj je 

migljalo na milijone zvezd, Orion in svetli Sirius sta se ogledovala v valovih. 
Tu na m orju  je  besnela b itka  med elementi, a gori na  jasnem  nebu  je  vladala 
spokojna tišina, le zvezde so nemo migljale in oznanja le  moč Vsemogočnega. Naj 
se na te j naši mali zemlji godijo še tako veliki dogodki, na j  tu  d iv ja jo  v iharj i  
in grm ijo pozemeljske sile, zvezde ostanejo mirne, trepe ta jo  in se zrcalijo v valovih.

Vodne mase so se kopičile in u d a r ja le  ob stene ladje, se pršile v tisoč curkov 
in zopet padale v morske globine. Voda je  bila polna svetlih lučic, fosforescirala 
je  in žarela , kot da bi bila vsa morska gladina sp rem enjena v gorečo lavo, olj 
čemer je  oko uživalo in se naslajalo.

Tam daleč, daleč za menoj ostaja mila domovina. Slovenska zemlja, Bog te 
varu j,  zapustil sem te, da sledim klicu božjemu. Ind ija  bo sedaj moja domovina, 
tam se hočem žrtvovati za duše bednih  poganov, tam na vročili bengalskih  p o l ja ­
nah želim živeti v delu za dušni b lagor onih ljudi, k i še ne poznajo Boga, ki jih  
tako l j u b i . . .  Tam v močvirnatih  gozdovih bo moj g r o b . . .

D ivje so šumeli valovi, tiho so m ig lja le  zvezde na nebeškem  oboku, prava 
slika človeškega življenja. D iv je  h rum i živ ljen je  okoli nas, a naša duša, z Bogom 
združena, uživa neskaljeni mir.

Visoko so se dvigali valovi, bela  pena je  segala do vrli krova, k je r  sem stal 
in se držal za ograjo, da me silni piš ne bi odnesel v morje. L ad ja  se dviga in 
pada  v morske globine, zdi se ti, ko t da b i padali zm era j  niže in niže, stene 
šk r ip lje jo  pod vodnim pritiskom, popolnoma sami smo na neizmerni morski po ­
vršini. Le tem na noč nas obdaja, nad nami m iglja jo  južne  zvezde, indijske zvezde, 
sa j smo že v Indijskem  o c e a n u . . .

Vrnil sem se v kabino; v velikem salonu neki Indijec igra na  k lav ir  in poje 
iz globine svoje duše. Svete indijske pesmi so to, otožne melodije. Nič veselega 
nim ajo te pesmi v sebi, kot nekaki žalostni, otožni vzdihi zlomljenega srca so, 
en sam De profundis, k i  ga moli ind ijska  duša, s t r ta  p red  pogledom na strahovita 
b o ž a n s tv a . . .

2.

Mirno je  plaval bledi mesec čez nočno nebo in razsvetljeval pokra jino  pod 
seboj. Same d iv je  džungle so se razprostirale , kolikor daleč je  seglo oko. Nemo 
so se p r ik lan ja la  o r ja šk a  drevesa  nad vodno površino ko t kaki ind ijsk i nočni 
duhovi. Skozi gozdove so se kot neme roke vile globoke reke, v ka te r ih  so k ro ­



kodili hodili na nočni plen. Sem pa tja je  švignila črna pošast nad gladino in ko 
se je  zaprlo ogromno zrelo, je  bilo spet vsi; liho. N ik je r  človeškega b it ja ,  tu je 
še d iv ja  p r iroda  sama, tu še gospodari ok ru tn i  boj na ž iv ljenje in smrt med tigrom 
in drugim i zvermi, tu  ni še zmotila gozdne tišine človeška sekira, ne rezala plodne 
zem lje železna motika.

Lahko je  zašumelo grm ovje  k r a j  reke, iz gozda sc (pokažejo vitki rogovi 
o r jaškega  jelena, ki je  prišel tolažit svojo žejo. Med dnevom si ne upa iz džungle, 
da  ga ne bi opazilo bistro oko k ake  zveri, le pod okr i l jem  noči p ride iz skrivališča. 
Počasi in v globokih požirkih sreb lje  toplo votlo in se ozira v s trahu  na vse strani, 
da  ga ne bi iznenadil sovražnik. Oster  k r ik  preseka  nočno tišino in že sedi rum eni 
tiger je lenu  na v ra tu  in se globoko zagrize v nežno meso. Vitke jelenove noge 
k lecnejo, oko se ozre v temno gozdno domovino in ugasne za zm eraj.  Cez nekaj 
t renu tkov  zahreščijo  kosti pod tigrovimi zobmi, eno ž iv ljen je  je  uničeno, in zopet 
d iv ja  da l je  boj na ž iv ljen je  in s m r t . . .

Naša ladjica je  ležala sredi džungle na široki reki. Vrgli smo sidro, da nas 
močni tok ne bi odnesel dalje  proti m orju  ali nas vrgel na peščeno obal sredi 
pragozda.

Naš krm ar ,  Tiger po imenu, si j e  prižgal dolgo domačo pipo, huko imeno­
vano, in kot iz železniškega s tro ja  se je  začel valiti dim in izginjal v večernem 
vetriču. Videl sem, da bi mi T iger rad  k a j  pripovedoval, pa sem ga vprašal, če 
je  že videl živega tigra. K ar zbodlo ga je :  »Kaj mislite, da jaz, ki mi je  ime 
Tiger, še nisem videl živega tigra? Sam sem ga srečal s red i pragozda, pa se ga 
nisem prestrašil.« »Povejte mi, kako  je  bilo, ko s ta  se srečala z vašim patronom 
v gozdu, kdo se je  lx)lj ustrašil, vi n jega  ali 011 vas?« Tako sem se malo pošalil, 
k e r  sem vedel, da ga bo to še bolj razvnelo in bo pripovedoval na dolgo in široko.

Globoko je  potegnil iz lnikc, jo  postavil na kolena in začel: »Ko sem bil še 
mlad, smo vsi lahko puške nosili, sa j je  bilo toliko zverin, da nismo bili n ikdar  
varni p red  njimi. V sredi vasi ste mogli srečati tig ra  sred i noči. Meni je  izpred 
vrat odnesel nekega večera najlepšo kravo. Danes je  še dosti tigrov, a k e r  ne 
smemo nositi več pušk, smo jim zdaj na milost in nemilost prepuščeni. — Torej 
kako  sem srečal tigra sam v gozdu?

N ekega dne sem šel z b ra tom  po divji med. Kot zm eraj,  sem tudi tedaj imel 
s seboj puško, da si ustrel im  nek a j  rac za kosilo, da bomo imeli pečenko na 
praznik. Res, li itro opaziva na nekem  starem  d revesu  cel ro j čebel. B rat brž 
spleza na drevo, da bi zažgal ogen j v duplini im tako pregnal čebele iz satja. Jaz 
sem gledal, če nc bi s lučajno odkril  še k je  d ru g je  medu. N ae n k ra t  mi zakliče 
b ra t:  Bliag, tiger je  za teboj, s tre l ja j !  H itro  se ozrem in kom aj kak ih  šest korakov 
za menoj je  čepel v trav i velik tiger. Moral sem ga zmotiti v dnevnem  počitku, 
d rugače tiger podnevi ne gre na  lov. Brat mi ni mogel pomagati , k e r  je  bil na 
drevesu  in jc  bil puško pustil na tleli, a jaz  sem se bil tako ustrašil, ko sem zagle­
dal pošast za seboj v taki bližini, da bi mi skoraj puška iz rok  padla. V endar sem 
se h itro  ojunačil ,  saj mi je  šlo za življenje. Kdo bo z m a g a l? . . .  Zver jc  čepela v 
travi, nem irno bila s kosm atim  repom po zemlji, oči so se ji svetile kot ogenj, 
a široke, k rvave  ustnice so nem irno podrhtevale, sp redn je  noge so se počasi 
krčile, telo se je  napen ja lo  kot lok. Še tren u tek  in skočil b o . . .  V endar sem o h ra ­
nil m irno kri, naslonil sem se vi a b ližnje drevo, da bi bil bolj varen , in pomeril 
med o č i . . .  med one k rvave  oči, ki so me hotele prebosti s k rvoželjn im  pogledom. 
Buin, bum, je  zagrmelo. Kot iz s tre ljena puščica je  zaplavalo v z rak  o r jaško  telo. 
jaz  sem jo pa pobral, k a r  so me noge nesle, napre j ,  n a p re j  v divji gozd. Še ozreti



se si nisem upal, da ne l>i m orda opazil, da me zverina sledi. Na koncu mi je  
sape zmanjkalo, zgrudil sem se v gosto grmovje, vsak t renu tek  pričakujoč, du 
začutim na vratu vročo tigrovo sapo, da  me zapečejo \ tilnik zasajeni k r e m p l j i . . .  
V endar nič ni bilo, vse je  bilo tiho, slišal sem le ud a r ja n je  svojega srca, ki mi je 
od razburjenosti  hotelo skočiti iz prsi.

Nabil sem puško in se oprezno plazil nazaj proti mestu, k je r  sem bil strel jal 
na tigra. Nič se ni ganilo, m rtvaška tišina je  v ladala  v pragozdu, le od daleč je  
šumela reka z zamolklim b o b n e n je m . . .  Počasi sem se prebil skozi grm ovje in 
se čudil, kako  sem p re j  mogel tako hitro ipobirati k rače  skozi neprehodno džunglo. 
K aj hočemo, ko gre za kožo, ne paziš na težave . . .

Zaslišal sem, d a  me b ra t  kliče, po čemer sem sklepal, da je  vse dobro. In 
res, nedaleč od mesta, k je r  sem streljal ,  je  ležal o r jašk i  tiger stegnjen na tleh. 
Zagnal se je  bil za menoj, toda k rog la  m u  je  razbila lobanjo. Moja krogla je  
bila močnejša kot n jegova d iv ja  o r ja šk a  sila. K ar vrglo me je  na kolena, da sem 
se v goreči molitvi zahvalil Bogu, ki me je  rešil iz sm rtne nevarnosti.«

Zopet je  T iger potegnil iz huke  in se zagledal v7 džunglo, ki se je  razprosti­
ra la  nedaleč od nas na obeh s traneh  reke. Bog ve, koliko človeških živ ljen j bo 
danes leglo v hladni grob v vasicah, ki se k r i je jo  sredi d iv jega p ra g o z d a . . .

Nad nam i so m iglja le  svetle zvezde na čudovitem indijskem  nebu, njih 
svetloba pa se je  odbija la  na motnih valovih reke v pragozdu v ustju  svete reke 
G a n g e s . . .

3.

Lllllok . . .  l l l l lo k . . .  j e  d rvel vlak v temno noč. Za nami je  osta ja lo  velemesto 
z milijoni lučic, K alkutta  se je  počasi .pogrezala v temo, a vlak je  hitel v noč.
Na levi in desni so hitele mimo nas male vasice, l ju d je  so že spali na verandi
pred  hišo ali se še pogovarjali o bodoči žetvi, zauživali svojo skromno večerjo 
in se hladili od silne dnevne vročine. Kot svetla pošast je  d rvel vlak dalje, dalje  
pro ti  jugu, tja, k je r  se izliva Ganges v neizmerno morje, k je r  se danes koplje  
tisoč in tisoč poganov, da se očistijo svojih grehov, ki jih bo po njih  verovanju  
opra la  sveta reka.

Za nami osta ja jo  mali trgi, kot iskre švigajo mimo nas slabo razsvetljene 
vasice, dalje, dalje, proti j u g u . . .

Sam sem bil v vozu, vsi potniki so p re j  izstopi 1 i in odšli na svoje domove,
a moj dom je bil še daleč, daleč na jugu.

Zagledal sem se skozi okno. Sama voda, k ako r  daleč mi je  segalo oko. D e­
ževna doba je  bila, ko so vsa po lja  sp rem enjena v širno m orje  in ni ne poti ne 
steze; vse pokriva  vodna gladina. Zvezde so migljale, iste zvezde, k i m iglja jo  v 
domovini tam daleč, daleč na zapadu. Da, a v moji domovini je  še dan in je  Ži­
dan dolgo v duhovnem oziru, dočim tu v Indiji še vlada tem na noč, temna noč 
poganstva. O, k d a j  bo tudi Indiji vzšlo Sonce večne R e sn ic e ? . . .

Vlak se ustavi, m oja posta ja  je  prišla. Hitro stopim iz visokega voza; na 
posta ji  sem edini potnik. Ni še tu moj dom, še da l je  proti jugu, še dobro uro 
dalje.

Stopil sem k ozkemu kanalu , ki je  m oja pot proti domu. Tam je  že stal p r i ­
vezan čoln, ki sem ga z ju t r a j  pustil. Iz b ližnje hiše prinesem m ajhen  motorček, 
k i sem ga bil spravil, da mi ga nepovabljeni gostje ne bi odnesli, pričvrstim ga 
na čolniček, in že sem hitel po mirni vodni gladini. V eno roko sem vzel e lek ­
trično svetilko, da mi razsve tl ju je  pot, da slučajno v temi ne bi zadel v drug



čoln ali se zapeljal na obalo in pokvaril motorček, z drugo roko, ležečo na mo­
torju , sem krm aril .  Zdaj na desno, zda j na levo in zopet r a v n o . . .  Bil sem popol­
noma sam na kanalu , žive duše nisem srečal. Močno je  odmevalo od hiš, ko je  
m otorček zdrsnil mimo vasice k ra j  kanala. L jud je  so p r ih a ja l i  gledat, kdo moti 
nočno tišino. Večinoma pa so že vsi počivali na s lam natih  preprogah pred hišami. 
Zavil sem iz vasic. Kanal je  bil raven, pa  sem lahko ugasnil svetilko in se s 
polno paro  zapeljal po njem. H ladna nočna sapica mi je  rezala v obraz, v kanalu  
so se začeli dvigati m a jhn i valčki in čoln je  plaval kot od nevidne sile tresen 
po temnih valovih. Daleč, daleč seni opazil sredi polja  m ajhno lučko. Tam, tam 
je  moj dom, moj novi dom. A m oj s tari dom, k je r  sem zagledal luč sveta, k je r  
me je  m ati zibala, je  daleč, daleč  na s e v e r u . . .  Iz srca se mi je  k a r  saina od sebe 
iztrgala pesem:

Tiha luna jasno sije, 
duh moj misli na svoj dom, 
srce zanj mi gorko bije,
Bog ve, k d a j  ga videl bom . . .
Vmes so hrib i in doline, 
vmes šum enje  bistrih  rek ; 
daleč, daleč so planine, 
daleč Save je  iztek . . .

Mirno je  s i ja la  bleda luna na zvezdnatem nebu, na obeh s traneh  kana la  so 
se v večerni sapici p r ik lan ja l i  polni rižni klasi, ribice so plavale po poplavljenem 
polju  in lovile nad vodo mušice.

Zavil sem v s t ran sk i  kanal, ki naj me p r ipe l je  domov.
Moj novi dom je  sedaj Indija, vendar srce mi še zm eraj rado pohiti v oni

m irni domek pod hribom med zelenimi poljanami, k je r  se je  igrala  moja mladost. 
Nad mano m ig lja jo  zvezde, indijske zvezde. Ali se spominjajo, kako  so nekdaj
gledale na me, ko mi je  m am ica razlagala v svetlih večerili: »Glej, to so Sejalci,
to je  Jakobova palica, to je  Šmarni k r i ž . . . «  Iste zvezde so teda j  gledale name, 
ki me sedaj sp rem lja jo  na poti po moji novi domovini.

V globoko spanje  zavite so ležale male vasice ipod palmami po polju, šakali 
so tulili in iskali plena, sem pa t ja  se je  u trga la  jasna zvezda in zdrknila  čez 
nebesni obok kot pozdrav iz da l jne  d o m o v in e . . .

K  A H h'  L M A U S S K R :

I/ (rffntadMtol {utcu
Napeto b rs t je  v rosi se iskri, 
žafranovi cveti so kot kelihi, kol kelihi.

I/. b razd  zoranih vonj zemlje dehti, 
kot vonj kad ila  v cerkvi spraznjeni.

Končana je  daritev. Zdaj poiglej, 
kako drsijo  rosne kapljice  raz vej.



TONE ERMAN:

Meqle*x6- iub&
N ekje  zunaj mesta s ta  stopila v voz. Le mimogrede ju  je  opazil, k e r  sta  bila 

oblečena v črno. N ajbrž  sta šla na k ak  pogreb. Sicer p a  ju  ni več pogledal. Vozil 
je  in zvonil, se jezil nad zaspanimi vozniki, k i  so se tako počasi umikali s proge, 
in široko zehal. P rav  za p rav  ni na nič posebnega mislil, ile tako mimogrede se je  
spomnil zavodarjev, ki jih  je  moral snoči pe lja t i  s posebnim vozom v Št. Vid, k a r  
mn je  vzelo dobro uro spanja. Sicer pa je  bil ta  dan k a k o r  vsak. le malo gostejša 
megla je  ov ija la  umazanosiva poslopja in blatno cesto.

»Mama, ali bodo E dija  res pokopali in ga ne  bom n ikdar  več videl?« mil je 
nenadoma udaril  na uho otroški glas.

»Res, Janko! — Vendar ne smeš biti žailosten za rad i tega; k a j  pa na j  bi sicer 
naredili z njim  sedaj, ko je  mrtev,« je  odgovarja l ženski glas. N ekaj časa je  bilo 
vse tiho, le nenam azana kolesa so škripala  in cvilila, da  je  moral postati človek 
nervozen. Nato je  nenadom a spet vprašal otroški glas:

»Kaj pa je  storil Edi, da je  moral um reti?  Kako lepo bi bilo, ko bi še živel! 
Mami, še veš, kako  lepo sva se včasih igrala?«

»Nikar ne misli na take stvari!« je  tolažila gospa otroka.

»Le k a j  sta m orala ta dva stopiti p rav  v moj voz!« se je  zjezil. »Menda ju  
je  vrag prinesel p rav  zato, da mi znova odpreta  staro rano, o ka ter i  sem mislil, 
da je  že vendar zaceljena.«

#

Kdaj je  že vse to b i l o ! . . .

T a k ra t  še ni bil pri imaloželezniški družbi. V tovarni je delal in z revno plačo 
skrbel za dom: za ženo, sina in zase. Da, za s i n a ! . . .  Stisnil je  ustnice ob grenkem 
spominu in s tako silo stopil na zvonec, da so se potniki začudeno ozrli. Skušal se 
je otrest i  boleče misli na p re tek le  dni, toda ni se je  mogel; vedno znova ga je  
ob le tavala in mu ni dala miru. Še n idar  po tistem ga ni tako zgrabilo. Bo le moral 
pomisliti na tiste s k rv jo  ošk rop ljene  grenke dni! P rav  iz pisarne je  bil prišel, ko 
je  planil nekdo v tovarno in zaklical njegovo ime. V grozni slu tn ji mu je  zastal 
d i h . . .  Kaj se je  zg o d i lo ? . . .  Samo: »Domov teci!« je  še u je l med oglušujočim 
ropotan jem  strojev. Brž je  zmetal delavno obleko s sebe in oddrvel iz tovarne. 
Le kaj se je  zgodilo! N e s re č a ? . . .  Z e n a ? . . .  S in ? . . .  Hitel je  po znanih ulicah, da 
so se l ju d je  začudeno ozirali za njim. Kot oanotičen se je  zaletaval v mimoidoče, 
ni se ozira l ne n a  levo ne na desno, le čudna s lu tn ja  ga je  gnala naprej.  Zasopel 
je prid rve l domov. Tedaj je  zagledal svo jega ljubega otroka: negibno je  ležal na 
postelji, obleko je  imel prašno in zamazano, iz čela p a  mu je  p reko  nalahno 
p rip rt ih  oči cu r l ja la  tem nordeča kri, k ap l ja la  v dolgih kapljali na tla in se s t r je ­
vala v temno mlakužo. — Srce mu je  zastalo; besedice ni mogel spregovoriti. 
Nemo je  strm el na posteljo, ne da b i  se zavedal, kaj se je  zgodilo.

»Avto ga je!« je  plaho pripom nil nekdo. Z blodnimi očmi se je  ozrl naokrog, 
se hipoma vzravnal in besna jeza  ga je  popadla. Stisnil je  ustnice in udaril n a j ­
bližjega zraven sebe, da se je  opotekel skozi vrata.

»Izginite!« se je  zadrl s čudnim votlim glasom in iz oči so imu letele strele, 
kaj boste pasli radovednost, hudiči! Ven se poberite!« Besno je  pograbil stol in



mahal z njim naokoli. Sam je ostal z /eno in mrtvim sinom v sobi. Tedaj se je 
sesedel za mizo, zagrebel obraz \ žuljave roke, sree mil je vzdrhtelo, zdelo se mn 
je, da ga nekdo stiska za grlo, ni se, mogel \ee zadržali in ra /jokal se je kakor 
otrok . . .

*

Tedaj ga je  zbudil iz zamišljenosti grozen krik. Za hip mu je  zatrepetal pred 
očmi prestrašen otroški obraz. Le toliko prisotnosti je  še imel, da je  hitro zavrl 
voz, nato pa se mu je zavrtelo pred očmi, da je padel po tleh. Okoli voza so se 
zbirali ljudje, sredi med njimi pa je ležal otrok. Iz čela mu je curljala kri in se 
razlivala po mrzlem sivem tlaku . ..

M A I U J A  G A Š P E R Š I Č :

deklica studiva
Danes je sobota in popoldne nimam predavanj. Le brž, da ne zamudim avto­

busa! Čemu se danes na cesti vsi tako obirajo, ko se meni mudi?
»Žlice, lesene žlice, po dinar kos! Kupite, kupite!«
Tramvaj vrši mimo in moram se umakniti ljudem k  zidu.
»Kupite žlice; samo dinar, gospodična!«
Bog s teboj, zmršeni fantek s košem žlic! Jaz ne rabim lesene žlice, sliši-iš?

Kaj bo meni žlica! — Pero mi da j  in papir, fantek, da ti napišem storijo, ve-eš?
Ali pa mi daj svinčnik, pa narišem tebe in zraven veliko leseno žlico, poln koš
žlic, če hočeš. Ne verjameš, da bi sodil v risbo ali v storijo? O, mislim, da bi se
tudi o tebi mogla pisati štorija. In še mislim, da je škoda vsake štorije, da bi se 
zanemarila in v nič minila.

»Žlice, žlice, samo eno, vsaj eno!«
Tak kaj je danes, da nikamor Jie (morem? Saj bom zamudila! Čez cesto bi

rada, pa moram obstati pred  vrsto kolesarjev.
Poizkusite, gospodična, močna žlica iz enega kosa.

Ne trudi se, fantek, za štorije še ravnila ni treba, še ravnilca iz enega kosa 
ne! Sicer pa prehitro govoriš in ne vem, če si pazili na to, da je med »gospodična« 
in »močna žlica« vejica, s ic e r . . .

>Za žgance takale kuhalnica, gospodična.«
Žgance, žgance! Ljuba rajna stara  mati mi je rekla, ko sem revše šele v šoli 

začenjalo, da je Šmarna gora žganec in Sava mleko — v deveti deželi. To bi 
mogla biti štorija, kot je bilo še toliko drugih lepih štorij moje stare mame. A 
lesena žlica, 110 — 110, 110 — ali bo že — kaj?  Kaj se šopiri to ženšče in klepeče, 
maha in krili z rokami, da ne more človek z mirno vestjo mimo. Morda bi tale 
kupila leseno žlico. Joj, — avtobus — ura — odhod čez dve minuti. -

Fantič pa za menoj:
»Ta lopa žlica samo dinar, gospodična.«
Za dinar si včasih dobil svinčnik, dober svinčnik, danes dobiš poštenega za 

dinar in pol. Ampak, kuhalnica — da, Vera si je  s kuhalnico lase navijala, prav 
na vrh glave. Kodrčki so pa dragi, pravijo. To ni kaj prida štorija. — Ta ženska 
je pa res gluha, kako debelo gleda dečka, ki ji tuli pod nos:



»Mat’, če 'boste s to  žlico mešali, so še kaša no bo prismodila.«
Kaša? — Ilcs je in š to rija  tako pelja,  da  j e  Prešeren  pesnil o kaši, a ne 

zavoljo ikaše. -r- Samo čez trg  še!
»Fižolčka, gospodična? Peteršilčka, kaj solate? Kupite ka j ,  gospa?«
Hvala, hvala! P rešeren  je  o trokom  nosil fig in ne fižolčka, peteršilčka. — 

Da bi vendar  ne zamudila!
»Glave za zelje, gospodična!«
Ne, ne! — gosenicam k a j  naj repo v a r je  — uh, uh — sled  sence zaveje — 

avtobus — oh — je  še tam — hvala Bogu! — onstranske  glor’je ;  k rasno  povedano!
»Le noter, gospodična, Je noter! He, he! Avtobus je  kak o r  žensko srce, vedno 

je  še za enega prostora.
O hvala, bo gospodična sedla. K ar izvolite; ste tekli, k a jn e ?  Veste, kolega, 

gospodična — študira.«
P repelja li  so me v bolnico in tam izvedeli, da sem res težko bolna. Očividni 

znaki cholelittiasis, čeprav p rem lada  za to bolezen.
Mene p a  bolezen ne zanima več; prvič sem v bolnici, toliko iljudi, toliko

novih obrazov! Nestrpno čakam, k d a j  me bodo klicali k operaciji. To bo doži­
vetje, drugačno od vseh dosedanjih.

Na noč obležim v hudi vročici in neka j  zelo čudnega se godi z menoj. Doli 
nek je  začutim pekočo drobno bolečino, pred očmi pa mi pleše žareča zvezdica,
ki p rask e ta  v žgočih iskrah. Kako me boli ta  zvezdica! — N aenkra t  se zareže
lx>lečina podolgem v ozki in ravni č r ti ;  tu  je  zeleni — vasica Felea, — kot ostro 
začrtan -i- s pekočo zvezdico namesto pike. Bolečina se je  razlezla in malo po­
nehala, razširila se je  v ves prostor okoli mene. N ajb rž  sem nek je  v zraku  in 
plavam. Tam p lavajo  črke, sami samoglasniki, plešejo, čimdalje več jih  je, kot 
bi jih kdo vsipal iz koša. — Vidiš, onole tamle, kako  velik o, ki se p re liva  v e, 
p rav  kot pri češkem preglasu. — Kako je  mogoče, da se bolečina takole p reliva  
in potuje? — Kako je  vroče, ne čutim telesa, le mrzle rokave in h ladne rjulie.

Od mekod čudno itn nejasno sije rožnata svetloba, morda je  zastrta. Iz rož­
nate megle se izlušči neka j  belega, snežnobalega. Dva golobčka sta, oble tavata me 
in sil ita pod odejo. Cemu hočeta k  meni? Ali ju  zebe? Vrgla b i  j im a odejo, saj 
gorim, pa ne morem, ne vem, k je  sem! Zamahnem z roko, moram pregna ti  n ad ­
ležni živalci.

Slutim: sestra s to ji p r i  meni in mi ponu ja  toplomer, kot vsako ju t ro  ob te j 
tiri. Gotovo se mi smeje in tudi jaz  se ji  moram nasmehniti. Kako snežno belo 
pokrivalo ima! — Golobčka sta zletela v rdeče nageljne na moji omarici.

Čudno m rm ran je  se razleze po sobi, narašča in pada. Bele in rdeče črke  
se sprem inja jo  v zelene in č rn e  kroge, padajo, se dvigajo in sučejo. Kdo li se 
igra z njimi in z menoj? Morda to m rm ran je  u re ja  in vodi vse vrten je?  Vem samo 
to in vem gotovo, da d ruge  tega ne vidijo in ne slišijo. Neslišno so se odp rla  vrata, 
vstopita dva zdravnika.

Prvi s topa oblastno, odločno in glasno, morda je  p r im arij .  Na vsak način 
m ora biti zelo velik. D rugi je  m ajhen  in suh, tiho in h itro  hodi, zdi se, da bi rad 
prvega  prehitel.  Veliki se ustavi, Mali neslišno sm ukne za njegovim hrbtom in -  
tud i obstane.

Veliki ob jam e s pogledom in z odločnim zamahom roke vse poste lje  na moji 
strani. Ali je  res,, ali se mi le zdi? Kako dolg prst ima! Z njim  bi mogel zajeti 
vse te postelje , jih  zmešati in uničiti. — Pa to ni p rim arij ,  o s tre jše  in globlje 
sive oči ima, os tre jše  gube — tiran je!



Čemu so spustili tega človeka sem noter, čemu? Ta bi mogel s prstom, s po ­
gledom kru to  ugasniti luči teh plahih  življenj,  ki m iru je jo  v težkem  snu.

Mali mi je  pa tako znan. Kako d roben  in b led  in kaiko mil obraz ima! Očali 
mu dobrodušno čepijo na ostrem, pr i je tno  dolgem nosu. G leda usmiljeno, a zve­
davo, kalkor miška, č lo v ek  se k a r  spočije, če ga (»gleda.

Veliki zamahne še e n k ra t  in Mali mu pokima.
Zopet zaslišim m rm ran je ,  k i  je  tako nerazločno. Kdo bi ga razumel? Treba 

je  temu nedoločnemu trdne podlage, potem se bom mogoče tudi jaz  zavedela!
A, čujmo, bo! Kako globok glas! Pa ne, d a  bi Veliki govoril? — Da, p r i  prvi 

poste lji  se je  ustavil.
»Meningitis cerebrospinalis epidemica. Ne bo prestala!«
Mali gleda prestrašeno, tiho opomni: »Mlada je  še, grun t jo  čaka, dom, 

šestero o trok  . . .«
»Ne bo prestala!« je  Veliki neusm iljen  p ra v  tako jasno in odločno kot p re j.
Tako torej, sodijo jo, pa se niti ne oglasi ne! Gotovo si ne upa.
O, pri d rug i je :
Tiphus abdominalis -— prepozno!«

Mali tiho: »Tako je  upala. Še včeraj — /njen ženin — prosil je, da bi 
v e n d a r . . .«

»Prepozno!«
»Anemia perniciosa« — še deset let!« —
To je  tre t ja ,  m ala p lavolaska, otrok še skoraj. Tudi Mali zaprosi:
»Samo deset?«
»Deset!« je  neizprosna sodba.
Zakaj se nobena ne zoperstavi, ali spijo? Ne, On, Veliki, jih je  s svojim 

ostrim pogledom, z odločno ukriv ljen im  prstom prisilil k molku. Nobena se ne 
zgane, gotovo se boje, da bi izdale svoj strah  in pospešile sodbo, če bi mu po­
gledale v oči.

»C holeli th iasis . . .  hiipno izboljšanje, a jo  čaka najhu jše . — Pneum onia — 
konec!«

Mali gleda usmiljeno, skoraj trpeče:
»Uboga! Sam sem jo operiral.«
Mali je  žalosten, žalosten, zdi se, da  bi mi rad neka j  prišepetal.
Jezus, saj je  p ri  moji postelji!
»Cholelittiasis Cholezystitis de pu re le n ta  — smrtmonevar.no!«
»Smrtnonevarno!« je  rekel. Že čutim njegov ostr i  pogled, ki mi brani,  da bi 

mu povedala , da nočem smrti, čeprav me bo obsodil.
Ne dam se, nočem! Krčevito zamahnem z obem a rokam a im teža pade. Že 

lahko odprem  oči, uprem  jih  naravnost vanj, v obraz mu povem, da se ga ne 
lx)jim, da hočem zmagati sama, d a  nočem niti n jegove pomoči.

Kako začudeno me gleda! Z rokami se opira na končnico poste lje  — pozorno 
mi gleda v dušo. Pa to ni več oni ostri pogled.

Mali se smehlja, ves je  oživel, kim a mi in striže z ušesi. K ar ginljiv je, da 
se mu m oram nasmehniti. Bog ve, ali se zna tudi Veliki sm ejati?  Poizkusimo!

Široko odprem  oči, gledam ga in se  mu smejem. Tudi n jegove oči se široko 
odpro, mekaj toplega spreleti njegovo obličje, v zadregi j e . . .  On je  v zadregi, 
ne zna si pomagati. Nemo vprašu joč se obrne k Malemu in pokaže z roko name.

Mali se je  očividno zelo opogumil, junaško  položi ročico Velikemu na ramo 
in pravi s poudarkom :



»Veste, deklica — študira!«

Veliki se kot na ukaz pokloni, poda mi roko, ne more se več premagovati, 
od srca in glasno se mi zasmeje.

Mali je  ves srečen, veselo se prestopa, še čepica na njegovi drobni glavi 
dohrovoljno om ahuje.

Saj to sta vendar naš p r im arij  in mladi doktor. Kako se mi smejeta! Mene 
pa je  ta zmaga veliko stala, t rudna  sem in moram zapreti oči. M rm ran je  spet 
narašča in pojema, globoki in resni glas Velikega se oddalju je .  Sedaj počasi 
pojema, vse p ada  z menoj daleč doli nekam  v prazno, črna noč se zgrinja nad 
menoj in okoli mene. Ne vem, kako dolgo se nisem zavedela.

N aenkra t me strese občutje  močne svetlobe. Vročine ne čutim več; dan je
že, svetel dan, v sobi šumi ko t v pan ju .

Iz ozadja p r ih a ja  mladi dok to r ;  kam  je  izginil Veliki?

Sm ehlja  se Mali, komaj vidno in prizanesljivo, že je  opazil, da sem se
zbudila. Ze je  p r i  meni, p r im e m e za roko im opazuje, kako us tr ip l je  žila.

»Kako je, mala? Kaj bi radi?« »Samo dolgočasja ne! — N ajra jš i  pa svinčnik 
in papir, da ibom risala. Še sm rt me ne mara.«

*

Spogledali sva se v san jah  tudi s sm rtjo  in rekla mi je : »Zbogom, dete! ,
jaz pa :  »Na svidenje, inajčica moja!« Niso mi verjeli,  da bi mi ne bilo težko
um ret i ;  sa j niso mogli vedeti, da me tam čaka mamica, m irna in lepa žena s 
trpečim obrazom. Ta se mi n ikda r  ne prikaže v sanjah, samo ta  ne, k e r  sva si 
vedno tako blizu, kot i)i se vodili za roke. Kdo bi pričakoval, d a  m ars ikdaj to 
živo nasm ejano bitje b rez  solza in nemo joče za mamico, ki bi ga toplo z belo 
posteljo čakala. Videli so samo bledi obraz  in mi svetovali, 'naj grem in »spremenim 
zrake.

Zrak? Še preveč sem ga imela, preveč prostora, topel vetrič je  silil v svetlo 
soljo in se igral z belimi zavesami.

Kolikokrat jih  je  popravila n jena  roka. Mislila je, da že spim, poprav lja la  
mi je  odejo  in me še enkra t  [Mik riža la. Jaz pa sem se p o ta ji la ;  ko se je  obrnila, 
sem gledala za njo skozi prste. Še dihati si nisem upala. Kolikokrat!

Bridkosmešna misel me prevzam e: »Zdaj, o, tudi izdaj še lahko  gledam skozi 
prste«, a če gledam, pojem, kličem, če tulim, to n ikogar več ne gane.

Gledala sem profesorje  skozi p rs te  in je  bil to moj najljubši film in so bila
profesorjeva usta, nos njegov, oči, ofbraz, lasje - -  junak i te predstave.

Ni je, da  bi jo vsaj en k ra t  še kot otrok poklicala p rav  tiho: mama!

Zato je  priše l pome vlak, ker  sem z drlrtečo roko napisala: pridem. Tedaj je  
bil p razn ik  na hmeljevih poljih, jaz p a  sem začudeno gledala in spraševala: 
Tako visoko tule  fižol zraste?? Smejali so se, ka jpak , a rekli niso nič. Kdo bi 

zameril deklici, ki jih  pam etno, pozorno posluša in p r i t r ju je ,  odkimava in presoja, 
če govorijo »pravi dialekt«.

Lepo je  za nekaj časa pozaibiti na knjige, na mesto, na v s e . . .
Še veste, malčki, — koliko vas je  bilo v hiši, da vam že km alu  ne bi vedela 

imen — kako  smo v lesu brali borovnice, na ves glas smo prepevali in pravili 
smo si povesti: o volku, ki je  grofovskim pogače za p ap irna te  cekine zmenjal.



o dečku, kako je  lačen ikaše prosil pri coprnici, ki je  njega dni nad Selami v 
podzemski luknji  gostovala, o angelcih, kako  so stresali cerkvice po š ta jerskih  
holmih, pa o M ariji z U ršlje  gore. Vprašali ste me tudi, če mi teknejo  podgane, 
a mislili ste na ocvrte  'miši.

Še pojete, dekliči? Koliko rož smo nanosile Devici božji Homški!

Poltemen gozdiček, v mehko m ahovje  zavit in z dehtečimi očesci korakov 
posejan. Tu bi mogel sladko spati Jezušček sam. Mi pa smo gori praznovali »lepo 
nedeljo«.

Žebran je  prosjakov ob poti, praznično »tr jančenje«  zvonov, strelci s pisanimi 
predpasn ik i in z oškrobljenim i rokavi, nem irna množica rom arjev  — procesija 
mimo kapelic  okoli cerkvice — gori na prestolu K ra ljica  Vnebovzeta.

»Milostna mati zdaj gleda na n a s . . .«  je  pelo staro in mlado.

Mati Ilomška, gotovo si ti sam a ta  k ra j ,  to lepo cerkvico izbrala, kot se
pr ipovedu je  tam gori.

Kolikokrat sva se srečali na gozdnih tra tah  in se pogovarjali v smrečju, ker  
je  bila cerkvica zaprta. Imeli sva si toliko povedati, o moji mamici, o bolesti sva 
se menili, tudi o smrti, pa je  bilo v vsem toliko vedrega živ ljenja. Zdravje si bila 
in lepota, pa sem te poprosila  v pesmi:

»O vodi mojo pot domov 
in varu  j  me . . .«

L jub i dobri ljud je , za zadnjo nedeljo  ste mi to pesem izbrali; bilo mi je  pri 
srcu, kot da mi drugič mamica umira. In vendar je bilo tako lepo, kot še nikoli: 
lepota in bolest s ta  sestri.

Zadnji dan. Tiha Mislinja, se bova li še kdaj pozdravili, se bova še poznali? 
In ti, samotni mlin, p r i ja te l j ;  p rav il i  so, da tu straši, in so se izogibali razpadajoče 
bajte .  Več u r  sem včasih s tikala okoli n je  za skrivnostmi, v zidovju čakala
strahov, pa j ih  ni bilo.

Ej, ponosni Lešjenk, mladi gospodar novega mlina! —

Ob jezil hodi, poprav lja ,  žvižga, razgleduje se: vse to je  moje, moje; bela 
hiša, nova poslopja, polja  in gozdi, oj! S krbna  sestrina roka gospodinji za dve, 
ukazu je  poslom in priliva rožam na oknu  in v gredi.

»Deklič, da mi v vodo me padeš!« »Beži 110, mladi! Kako pa naj ti rečem, 
saj so te m enda krstili?«

»Vanče sem, Vanče.«
»To je  po k ran jsko  Janez. Jaz sem p a  Micka. Janez in Micka, čeden p a r . . .«
»To gre skupa j ko t žganci in zelje, ka jne ,  ti z g o v o rn a . . .  m m . . .  Micka, no.«
Ne ve, ka j  b i  še rekel. Z nogo b rcne  v zrelo jabolko. »Hočeš, da  ti malo 

potresem?«
»Če se ti ravno zdi, na jabolka sem volk. Nič ne izbiraj, saj še nisem 

škrbasta.«
»Čigava pa  si, k a j?  Domača nisi, p recej drugače zavijaš.«
»K ranjska Micka sem, saj sem že rekla. Si gluh, Janez?«
»Velikokrat te vidim, ko hodiš ob  vodi. Morda si bolna.«
»Bila sem, pa je  že dobro. Vaš zrak  me je  popolnoma pozdravil.«
»Pa tu ostani.«
»Kaj naj pa delam?«



»Dela ne /.manjka, l juba 'moja, vsak dan v tednu drugačnega! Ob nedeljah  
nam pa zapoješ tisto, veš, ko t si jo  zadnjič  pela p ri starem  mlinu:

»M’ je  k ra jč ič  posvava po Dravci dovsa . . .«
»Si me slišal?«
»No, p recej glasno si pela in rože si brala .  Gledal sem, če boš res vrgla 

k ra jč ie  v vodo.«
»Zakaj?«
>1, vzel bi ga, ne!« — Nehote utrga rdečo gladiolo in se igra z mjo.
»Si b il včeraj kaj na Homcu?«
»Seveda, me nisi videla?«
»Ko je  bilo toliko ljudi.«
»E, si bila že kam  zagledana, kaj?«
»Beži 110, Janez, sa j sem vendar  še — otrok!«
»O ti miš ti, drobnogleda! Cez tri nedelje  gremo spet na Homec.«
»Takrat me p a  ne bo več tukaj.«
»Ne? Kam se ti pa  mudi? N ekaj ti bom kupil gori, če ostaneš. K aj bi rada?«
»Medice ne in š truk ljev  ne, kon jička  iz lecta ne, le p eh a r  jabo lk  mi boš 

dal na pot — za jutri.«
»Že ju t r i  greš, — tako — če bi p re j  v e d e l . . .«
»Vanče, ta k  pojdi no, Tonč te že tako dolgo čaka!«
»Pepca me kliče, moram tja. — Zbogom, Micka. Saj prideš še pogledat?«
»Ne vem.«
»Pisal ti bom.« — Poda m i roko in rdečo gladiolo. »Jabolk si naberi!«
Kako to šumi, šumi, buči, nad jez me zvabi. Voda mi prši v obraz, pod 

menoj se zaganja  v tram ovje, p re sk a k u je  in pada, pada, belo se peni, valovi se 
zgrinjajo, kolikor daleč seže oko. Ce bi imela zdaj pri sebi kn jige , vse izpiske, 
lističe, vso šaro bi treščila  z v rha doli v grmeče brezno. To bi se vrtelo, p re ­
kopicevalo in mešalo, čudovito b i  moralo biti!

P red  mlinom hrza jo  konji, hlapci pokajo  z biči.

Ta Lešjenk je  cel gospod — in ima, ima . . .

*

Na Homec moram še. Čudno, danes je  cerkvica odprta .  Vse je  še v cvetju  
od nedelje . Glej, po sred i venec iz samih rdečih g la d io l . . .

Zunaj vriskajo  otroci, ciklame nabirajo. Meni pa je  tako tesno pri srcu.
Mati božja, mamica m oja, čemu sem prišla  k  vam a z gladiolo v roki? Glej, 

cvetje  pred  M arijo je  že malo velo. Položim sveži rdeči cvet N jej k  nogam, iz 
oči mi same od seibe privro vroče solze.

*

Pismo iz zelenega Š ta jer ja .  Živio, Lešjenkov Vanče, mladi mlinar!
Kaj? — »Spoštovana gospodična Marija!
Oprostite, prosim, sa j  veste, zadnjič, p r i  našem mlinu. Nisem vedel, da 

študira te.  Lahko bi si mislil; mioja dolžnost j e . . . «

Pod oknom nekdo poje:

»Oj, dečva, ne vdaj se na pavre, 
na pavri so deva tešče . . .«



V I K T O R  Z O R M A N :

Profesor je  bil še skoraj med vrati, .ko je  bilo po razredu  že glasno m 
živahno ko t p r i  b ran je v k ah  na trgu. Branko v prvi klopi se j e  na ves glas 
pritoževal, d a  ima zm eraj smolo in d a  ga imajo poleg tega še p ro feso rji  na piki 
in da mu zato gre tako slabo, te r  podvomil, ali ga bodo sploh spustili k  maturi.
Milan v klopi za njim je  p rav il  nekaj podobnega in na dolgo razlagal, da sta
imela p ri zadnji francoski nalogi s sosedom oiba natančno enako napak, le dve 
vejici p a  neka j  naglasov je  imel Milan m an j,  ipa je  zaradi teh malenkosti dobil 
slabo, sosed pa dobro, k a r  je  po n jegovem m nen ju  na vsak način krivično. In 
Stanko, ki mu je Milan zaupal svojo nesrečo, seveda talko, da je  lahko pri­
sluškovalo pol razreda, je  'takoj nato začel zdihovati, kaj ibo, ko  še p rav  nič ne 
ponav lja  za m aturo , k i  ibo že čez dva meseca, in prav il ,  kako  se boji tistih dni, 
ko ga bodo preskuša li ,  ali je  zrel, čeprav so vsi vedeli, d a  bi bilo treba  samo 
sprožiti in bi S tanku šlo kot na gramofon.

Mirko je  neka j  časa poslušal to zdihovanje, potem pa poiskal Pavla  in mu 
pripovedoval o prihodnji olimpijadi, o Cranzu, Romimgerju, Sorensenu p a  o 
rugbvju , croiss-countryju. O marsičem bi mu bil še rad  poročal, a Pavle si je 
zagodrn ja l melodijo iz zadnjega filma in k a r  na lepem vprašal Mirka, kako  so 
mu ikaj všeč Danielle  D arrieux ,  W althallova, Fritsch, in se jezil, k e r  so Mirko 
in drugi kazali prem alo  zan im anja  za  filmske zvezde.

»To ste prozaisti! Kar vsi, b rez  izjeme,« je  v ta  h rup  zakričal Zdravko in 
kot p redsednik  li terarnega krožka  sklical sejo literatov, ki naj bi prozi v razredu 
p rim ešala  tudi neka j poezije.

Zdravko je  za novo leto nam reč hotel v samozaložbi izdati zbirko pesmi, 
a 'inu ravnate lj  ni dovolil, čeprav se je  pogodil že celo s t iskarno  in nabira l že
naročnike. Užaljeni so v raz redu  sklenili, da bodo zbrali vse moči in takoj |M>

maturi,  ko bodo že svobodni, izdali zbornik vsaj na dve sto straneh. Vsebina naj 
bi b ila  zgolj poezija, nam reč poezija v širšem pomenu. Zbrali so se vsi l i teratje,  
k a r  j ih  je  zmogla osma, in izvolili predsednika, k r i t ika  in zapisnikarja , ki na j  
bi p resk rbe l i  gradivo za almanah, ga uredili in  spravili v svet. P redsednik  je  
postal to re j  Zdravko, glavni k r i t ik  Vitko, k i  so mu že kot petošolcu natisnili 
nekaj pesmi, a je  pozneje  utihnil (da b i  ne pokazal dekadence, so mu nagajali 
prozaisti v razredu). Za li tera turo  se  je  ipa venda r le  še vedno zelo zanimal. 
Zapisnikar je  bil Peter, k i  je  o li te ra tu ri  mnogo govoril te r  tudi mnogo pisal 
in pošiljal na vse s t ran i  in pod različnimi značkami dobival odgovore skoraj v 
vseh listnicah uredništev. Med l i tera te  s ta  se smela prištevati še Janez in Ciril, 
ki sta se tud i  ponašala  že s tiskanim i deli. O dbor je  k ljub  norčevanju  prozaistov, 
k i so mnogo govorili o svetem pesniškem krogu, zbral z Zdravkovo zbirko vred 
do ta k ra t  že za petdese t s tran i gradiva.

L i te ra t je  so se na predsednikov  poziv k a r  brž  zbrali. Predsednik  sam je  
sedel n a  polico pri odprtem  oknu  tako, da je  h rbet kazal na ulico, P e te r  se je  
naslonil zraven n jega  n a  zid, p rip rav il  svinčnik dn papir te r  si nalahno po­
žvižgaval, .njemu nasproti s ta  stopila Janez in Ciril, k r it ik  Vitko p a  se je  stisnil 
čisto v kot.

P redsednik  je  nato med Milanovim zdihovanjem in Pavlovim žvižganjem



pa k lepe tan jem  drugih 'prozaistov začel sejo, ugotovil, da  je  krožek zbran polno­
številno, pozdravil vse navzoče in j ih  v dveh, t reh  'besedah navduševal za delo. 
Zatem -pa je  začel k r i t ik  Vitko:

»Danes je  na vrsti Janezova črtica lz ž iv ljen ja  v življenje. P reb ra li  ste jo 
že vsi, zato boim vsebino povedal le na k ra tk o :  F rance po m aturi p rem išlju je , 
kam bi se obrnil. Na vsak način si hoče izbrati tak  poklic, da bi čim več mogel 
narediti za narod. Medtem ga povabi domači župnik s seboj v Bohinj ma izlet. 
Ob slapu Savice se spomnita Prešernovega Krsta in župnik na to naveže, d a  dober 
duhovnik na jv eč  stori za narod. Razlaga mu, da je  narod  v resnici srečen le
takra t,  k ad a r  je ves prežet s p ravo vero, ki v k ljuču je  vse, k a r  je  dobrega. Po
dveh dneh se vrneta  domov. Zvečer v svoji sobi F rance p rem iš l ju je  župnikove 
besede in občuduje  mir domačih, ki pod njim molijo rožni ve n ec, in veselje
deklet, k i  pri sosedu ob ličkan ju  koruze prepevajo  nabožne pesmi. F rance se
bori za poklic. Po sobi hodi in razmišlja. N azadnje  se spomni svetopisemske 
besede, da bo tistim, ki iščejo n a jp re j  božjega kraljes tva ,  vse drugo navrženo.«

»Potem se ka jp ad a  odloči za lemenat,« se je  posmehnil Zdravko. »Im to naj 
bo umetnost!?«

»Da, pred  križ poklekne, moli in se odloči za lemenat,« je  nadaljeval Vitko. 
»Slovničnih napak jaz  vsaj nisem opazil, pripovedovanje  samo mi je  všeč, besede 
so domače in posrečeno izbrane, d e ja n ja  p a  prav  za p rav  ni. Zgodba sama ni 
živ ljenjska, psihološko je  čisto pogrešena, p r ipovedovanje moti vsiljiva tendenca 
in odbijajoče m oraliz iran je  z zoprno sofistiko. Skra tka: lz živ ljen ja  v življenje 
ima iste napake ko t p re jšn je  Janezove črtice in mislim, da bi naš alm anah takih 
stvari  ne smel prinesti.«

»Umetnost mora biti neodvisna, samostojna, ne  p a  tendenčna. Tvoja črtica 
je  propaganda, ne  p a  umetnost,« je  z okna da ja l  nauke Zdravko. »Jaz takih 
stvari ne  želim več prebirati.«

»Zgodba mora biti ve r je tn a  ali vsaj možna. Janezova pa ni. Kdo pa gre
danes še v lemenat, prosim  vas? Kdor drugam  ne more,« je  tolkel P e te r  s
svinčnikom po steni.

»Meni je  pa Janezova črtica všeč. Janez je  n a jb rž  sam doživel k a j  podob­
nega. Tore j bo zgodba na jb rž  verje tna . Psihološko je  dobro zgrajena. In kako  
lepo Janez pr ipoveduje!  Človeka k a r  prevzame, ko  župnik sredi p rek rasne  
pok ra jine  ob slapu Savice pravi s Prešernom:

Molče v to prošnjo Črtom ir  dovoli, 
z duhovnim bliža slapu se Savice . . .

Prepričam sem, da črtica našemu alm anahu ne bi delala  n ikake sramote. Ravno 
narobe,« se je  navduševal Ciril.

»No, pojdi molit,« ga je  zavrnil Peter.
»Torej glasujmo,« je  odločil predsednik. »Kdo je  za to, da sprejm em o črtico

v almanah.«
Ciril je  dvignil roko.
»Saj sem vedel, da samo ti. Ne, takale  s tv a r  nam reč res ne spada v naš 

almanah. Oprosti, am pak  .umetnost mora biti umetnost in ne propaganda. Pošlji 
v »Lučko«, tam ti morda priobčijo in ti dajo  za honorar  p e t  podobic pa  tri 
svetinjice,« se je  norčeval Zdravko. »Končujem sejo.«

»Jaz ti resno svetujem , da zasleduješ novejšo li teraturo. Zdi se mi, da 
premalo bereš. Škoda tvojega ta len ta  za takele stvari, ko t jih  zdaj pišeš. P r im er ja j



s svojo črtico na p r im e r  to ali pa ono,« je  začel Vitko naštevati naslove črtic in 
novel pa n jih  avtorje ,  vse iz »novejše literature««.

Janez se je  molče umaknil v svojo k lop in sklenil, tla v resnici p rebe re  
neka j l i te ra tu re ,  ki mu jo je  nasvetoval Vitko. Malo uža ljen  je  bil, k e r  so mn 
k a r  po vrsti odbili že tri črtice, k i  so po njegovem m nen ju  p rece j  boljše kot 
k a te ra  koli Petrova, ki j ih  Vitko hvali  na  vse pretege. Posebno p a  ga je  bolelo 
Zdravkovo zabav ljan je  in norčevanje. Vendar je  vse to v sebi potlačil in se 
lotil d e l a .  —

»Danes imamo pa op ravka  s čisto d rugačno  Janezovo črtico,« je  kakili deset 
dni pozne je  k a r  nekako vesel in zadovoljen začel k r i t ik  Vitko na seji literatov, 
ki j e  vedno bila  v kotu p r i  oknu. »Naslov j i  je, ko t  veste, p rav  tako Iz ž iv ljen ja  
v življenje. P rikazu je  nam  m lado  km ečko mater, k i  se ji za krilo  skriva sinček 
v strahu  pred župnikom, k i je  prišel po biro. Kmetica B arba mu nam eri  k a r  
pol m ern ika  pšenice več, kot je  predpisano, in se goispodu priporoča v molitev. Tudi 
sama mnogo imoli in sina — dve leti s ta rega •— uči že sklepati  roke in kazati, k je  
je  Bog. Ker ji  mož zboli, poišče hlapca, da bi delo .ne zastalo. Novi hlapec je  lep 
mož, ime m u je  M artin in .pozna ž iv ljen je  tako, kot je, te r  ima zato tri ali štiri 
nezakonske o troke — sam nam reč  ne ve natančno. Tudi z Barbo sta si km alu  
p r i ja te l ja .  Cez pol le ta  Barbin mož ok reva  in hlapca odslovi. Znova čez pol leta 
dobi Barba drugega sinčka, k i m u je  oče Martin. N jen  pobožni mož jo hoče 
zarad i tega zapoditi in n jena  verna  mati j i  svetuje, naj o troka  k a r  zadavi. Pa 
se nazadn je  vse tako uredi, da ostane ta  Barba in o trok  na  km etiji.  Medtem pride 
župnik spet po biro in Barbo pokara  zaradi Martina. Toda ravno Martin je  Barbi 
odprl oči. Bire noče dati. Župnika o zm erja  in ga podi delat. Da bi se še vsakdo 
znal vr te t i  p red  o lta r jem  in prem ikati  ustnice pa obračati  liste v kn jig i  ter  
p redevati tiste stvari po o l ta r ju  in s prižnice zm erja ti  ljudi, m u pravi. Župnik 
žalosten odide. Barbo pa n jen  pobožni mož tako pretepe, da  m ora z otrokom 
vred  v bolnišnico. Tam jo obišče n je n a  globoko verna  mati in jo  hudo ozmerja. 
Cez š t i r ina js t  dni se Barba vrne domov, a mož jo zapodi po svetu. Zateče se k 
m ateri, ki v svoji b a j t i  ravno moli. Ko m ati zagleda hčer z otrokom, se  razjezi, 
ju  prekolne in ju  pahine čez p rag ,  v ra ta  p a  zaklene. B arba se nato preda  cesti: 
hodi po svetu, s reču je  beračice in  berače , s temi l jub im kuje ,  z onimi se pa
prepira. Vsako leto dobi nezakonskega otroka. O troke vlači na vozičku s seboj,
šest let s ta re  o d d a ja  za p as tir je  k bogatim  kmetom, sama pa z drugimi išče po 
cestah nečesa, v k a r  sam a ne verjam e. N azadnje  obnemore za neko mejo v 
domači vasi, p rekolne svojega zakonskega sina in noče n ikam or pod  streho. Ka 
ji  hočejo vsiliti duhovnika, pravi, da si zaradi .svojega živ ljen ja  nim a k a j  očitati 
in d a  j i  zato f a r ja  ni treba. Vsa zmedena ob jem a in obenem p rek l in ja  svoje 
otroke, jih  prepusti  cesti in n az ad n je  umre.«

»Lepo si napisal,« je  pohvalil Janeza Peter.
»Da, dobro se mu je  posrečilo,« je  nada ljeva l kritik . »Zgodba je  možna, 

ver je tna ,  to re j ž iv ljenjska, p o d a jan je  je  naravnost krasno, b rez vsil j ive  tendence 
in m oraliziranja. S kra tka: to je  umetnina, ki p r ikazu je  ž iv ljen je  tako, ko t je.«

»Da, to je  umetnina, neodvisna, samostojna,« je  pritrd il  tudi Zdravko in 
p isa te lju  čestital.

»Le tako naprej,« se je  znova oglasil Peter.
»Meni pa črtica ni všeč. Ž ivljenjska p rav  gotovo ni. Zgodba je  umazana in

izumetničena. Takih kmetic, kot je  Barba, še nisem srečal, čeprav sem s kmetov 
doma. Ta črtica je  pro ti  p rv i Iz ž iv ljen ja  v ž iv ljen je  kot noč proti dnevu.«



»Ti nimaš pojma, ka j  je  umetnost,« je  C irila jezno prekinil Peter.
»Ignorant! Ti — pa literat?« je  zabavljal Vitko in naredil s prstom kolobar 

po čelu.
»Pojdi molit!« se je  znova razhudil Pe te r  in se potem smejal svojemu dovtipu.
»Glasujmo,« je  velel predsednik. »Kdo je  za to, da črtcio sprejmemo.s<
Zdravko, Vitko in P e te r  so dvignili roke.
»Jaz se s tr in jam  s Cirilom,« je  mirno ugotovil Janez, potegnil drugo črtico 

Iz ž iv ljen ja  v ž iv ljen je  iz žepa, jo raz trga l m razložil:
»Prebral som neka j stvari, k i mi jih  je  nasvetoval Vitko, in ob n jih  dobil 

prepričanje , da  nam je  potreben pisa te lj ,  k i bi nam opisal C m okavzarja  in 
Ušperno današnjih  dni. Poskusil sem, pa se mi ni posrečilo, k a k o r  vidim. Za 
almanah pa k a r  sami zbirajte . Jaz bom rajši v ,Lučko1 pošiljal.«

»Separatist!«
»A, ti bi rad  Mahniča oživil,« je  skušal razumeti Zdravko. »Sicer pa je  p rava  

roč, če odstopi tak le  mazač s svojimi župniki in lem enatarji.  Bomo pa vendarle  
sami tudi zmogli.«

»Želim mnogo uspeha,« je  rekel Ciril.
»Tak talko? No, tudi brez . lem enatarjev4 bomo živeli.«
»Lemenatarja!« j e  zakričal Peter.
Razred je  postal pozoren na »sveti krog«. Zdravko je  razlagal:
»Tale lem ena ta rja  hočeta umetnost usužmjiti tendenci in m oraliziranju. 

Sramota! K ulturn i škandal! Fuj!«
Branko je  pozabil, da ima smolo in da g a  imajo profesorji na piki, Milanu

ni bilo m ar za protekcijo, S tanko je  opustil zdihovanje in vsi t r i je  so prispevali
vsak svoj »fuj« v obram bo umetnosti. Pavle je  p rek in i l  razp rav ljan je  o filmih 
in se s športnikom Pavloan zgražal nad obem a »lemenatarjema«. Zaspani Vinko 
je  vprašal soseda, k a j  je, in potem kričal z njim  vred. Vse pa ista p rek r iča la  
Pe te r  in Vitko.

Janez se je  hotel braniti,  pa mu niso pustili do besede. Le še z večjim zgra­
žanjem  so bran il i  neodvisnost umetnosti te r  odločno odklanjali tendenco in
moraliziranje. Janez in Ciril sta m orala iz razreda.

Drago je  hotel »lemenatarja« zagovarjati.  Moral je  za n jim a na hodnik.
Iz izgnanstva j ih  je  rešil šele zvonec, a Janez in Ciril sta ostala »lemenatarja« 

tud i še poslej.
Alm anah p a  k ljub  temu ni iz š e l . . .

G O R E N J S K I

Ah, počakaj, moj tovariš, 
vsaj trenu tek  še, 
da samota brezizrazna 
mimo mene gre; 
da izpoje moja duša 
zadnji plahi zvok, 
da p reneha  bolečina 
hrepenečih  rok.



D t .  -  p e s n ik

Iz opomb v zbranih spisih vemo, da je  Mencinger mojstrsko obvladal tudi 
vezano besedo, k a r  je  pokazal s  klasičnim prevodom Prešernovega »Neiztrohnje- 
11 ega srca v — koseščino. Sicer nam pa književni zgodovinarji in tudi dr. Tomin­
šek ne vedo o M encingerju pesniku nič povedati. In vendar  je  bil pesnik, vsaj s 
pesmijo je  začel svojo l i terarno  pot.

P ri inšpekciji med odmorom sem  opazil, tla neki študent preb ira  drobno 
knjižico s starinskim, orum enelim  papirjem .

»Kaj pa bereš?«

Nič ni odgovoril, samo zveščič mi je  izročil.

»Pesmi?« sem se začudil in s trm el od strani do strani, ko sem bra l  pod vsako 
pesmijo datum  in na koncu »Postscriptum«:

Poskušenj mojih perve  so tu zbrane,
V zapisniku naj bodo nepoznane;
Ni bila g ladka jim  beseda,
So bile pisane b rez  reda,
So dela mlade glave 
N evredne vse poprave.
Naj mirno spijo 
Se ne zbudijo!

V L jub ljan i  28. O ktobra  leta 1854.

Spisal Janez Mencinger šestošolec.

s e d e m i n d v a j s e t  p e s m i  c.

»To pa bi bilo spet nekaj za ,Mentor*, kako  je  šestošolec Mencinger pesnil,« 
sem pomislil in vprašal fanta, k je  je  dobil rokopis. Povedal mi je, da  mu ga je  
posodil M encingerjev  vnuk, ki je  njegov sošolec. In ga je  poklical. Prišel je  in 
povedal, da imajo dom a še dedovih pesmi. Prosil sem ga, naj bi vprašal doma 
gospoda očeta, če bi dovolil, da bi smeli kaj v »Mentorju« priobčiti. D rugi dan 
mi je  Mencinger prinesel še en zvezek, a povedal, da je  deti prepovedal priobčiti 
kdaj n jegove prvence. Kako je  s to p repovedjo , ne vem. Morda tolmačijo navedeni 
»Postscriptum« kot željo našega velikega mojstra. Ako ni druge določbe, potem 
bi ne kazalo zakrivati Mencingerjevih .prvih pesniških korakov, k e r  p rav  nič ne
zm anjšajo  p isateljeve slave in so obenem značilni za presojo  njegove rasti ter
pomembni za ž iv ljen je  in čustvovanje našega d i jaš tv a  v dobi »Vajevcev«.

K er sem si le izprosil dovoljenje , da smem vsaj poročati o obeh rokopisnih 
zvezkih, mislim, da  tudi s tem ustreženi »Mentorjevim« bralcem.

Oglejmo si prvi zvezek in njegovo vsebino!
Kot je  označeno na zadnji s tran i  čisto spodaj, bi moral zvezek vsebovati 

27 pesmi, a jih  je  v njem le 13, k e r  je  zvezka oh ran je n a  le polovica: prvih 10 
listov je  nam reč odrezanih. Na prvi strani p rvega lista je  bil pač le naslov, 
naslednjih  devet listov pa je  bilo popisanih, kot se še vidi ob strani.

P rva  pesem v oh ran je n i  polovici zvezka je :



14. K a k «  s e  j e  h u d i č  o z d r a v i l ?  Je to epska pesem s sedmimi šest- 
vrstičnimi daktilskimi kiticami z rimami xayabb. P rva  kitica izzveni v vprašanja, 
k a j  je taka žalost v peklenskem breznu. Oni, ki leti proti peklu, pove, da se 
bliža konec ,peklenskem u r a ju 1, k e r  da je  najv išji  obolel in ni bilo zanj leka. 
Pa je  neki sloveč vrač, ki zdaj v peklu kuri,  svetoval za zdravilo — človeške 
jezike. Z njimi da se zdaj vrača — porezal da jih  je  ženskam množico zalo, 
mladini ne toliko, moškim le malo — in upa, da  bodo najv iš jem u pomagali. Čeiz 
teden izve pesnik p red  pek lensko  votlino od istega vraga, da je  vse dobro. Moški 
jeziki, da so bili grenki, opravlj iv i ženski da so zlo pom agalu , a ozdravil da 
ga je  — »nekega mladeniča jez ik  lažnjivi«. — Pesem je  d a t irana  3. V. 54.

15. H o m  e r o v  r o d .  Pesem je  zložena v trohejskodakti lsk i meri — tr i je  
troheji, daktil,  t rohe j  — z zapovrstnimi ženskimi rimami. Vsebina: ne onih sedem 
mest, ki se bore  za čast, d a  bi iz n jih  izšel Homer (Smirna, Rod, Kolofon, Hios, 
Salamina, Mikene, Atene) ne človeška mati ga ni rodila, am pak je  sin helikonske 
vile in Apolona, zibale pa  so ga »svete Pieride«, ki so navdihovale njegovo dušo.
— Pesem ni datirana.

16. H o m e r o v o  ž i v l  j e n j e .  To je  prvoten naslov, ki je  pa pozneje  
p reč rtan  in pop rav ljen  v »Homerove zadnje dni«. Pod naslovom označba »Sonet«.
V prvih treh kiticah nam slika  H om er ja  starčka, ki zapuščen v samotni jam i z
goratega Hia jonskega otoka« toži o svoji usodi, ko mu »solznih oči že luč umira«.
V zadnji kitici je  b r id k a  ugotovitev, kako  zahvalo uživa za svoje pesmi.

17. H o  in e r o v  a  t o ž b a .  Sonet. V arijacija  p re jšn jeg a  motiva, ki spominja 
na uvodni akord  Prešernove Glose in tudi na n jeno poanto. D atirana  29. V. 854.

18. N a  j e z e r u .  Pod naslovom pripisano s  svinčnikom: »Ko sim se namenil 
iz Alojzievša iti«. Pesem je  napisana v stilu barkarol.  Ob jezeru  misli na svojega 
ž iv ljen ja  čoln: Kam me veslo / Bode neslo / Ker mi slabe so roke / In močno ga 
ne derže. / Bog me vari / Mi podari / Moč veslati, ladjo vodi / Pot mi kaži, piš 
odpodi! — V zadnji, četrti kitici, je  prepričan , da »Božja roka / Vod o troka / Vod 
mladenča verliga, / Ki v n je  varstvo se poda, / Po nezvesti / Časa cesti / Po
živ ljen ja  solz dolini / Proti ra jsk i sle višini«. — D ati rana  29. V. 854.

19. S l o v e n s k i m  p e v e a m. Trik itična glosa z ita li jansk im  mottom: Scri- 
vete p u r  scrivete / Di fame m orirete  / Ma siete immortali. Pignotti. Napisana je
2. VI. 854. Zraven data je  šifra: —i—, k a r  je  gotovo v zvezi z opombo pod naslovom 
v prostoru  p red  geslom: natisn jena v novicah 1854. (perva mojih pesem) n a ­
tisnjena! —

20. P r e s a j e n a  c v e t l i c a ,  goethejevski motiv, iki ga srečamo tudi v 
Jenkovi »Gorski rožici«, samo da M encingerjeva p resa jenka  še lepše cvete. D a ­
ti rana  je  20 . VI. 54. Opomba ob naslovu pravi: Natisnjena v Novicah 1855 po­
pravljena. Tudi za zadnjo kitico je  letnica 1855, p red  ka tero  je  s svinčnikom 
pozneje prip isano: N atisn jena v »Novicah«.

21. L j u d i  r a z l i č n o s t .  »Kmet, ribič in gospod in lovec zali / Pri rajskim 
bleškem jeze ru  iso stali« in vsak je  imel k a j  pripomniti. Gospod bi imel rad 
večje jezero, ribiču je  tudi prem alo  vode, km et bi imel rajši njive, lovec pa gozd. 
Konec izzveni v vzklik, »kako bili bi si še nagajali,  ko taki b i  junak i svet s tvar-  
jali!« — 21. VI. 54. Opomba ob strani: P opravljena na tisn jena v Novicah v Juliju 
le ta  1855. Spodaj na str. 50 s ta re jša  opomba: sim jo prenaredil.

22. L o v e c .  V petih štirivrstičnih kiticah pripoveduje  zgodbo o lovcu Jurčetu, 
k i  se je  postil in potil v gozdu, nazadnje ustrelil zajca, a ga pustil,  k e r  bi rajši 
je lena, ki ga je  splašil pok. Ko mu je  jelen ušel, bi se zadovoljil z zajcem, a ga



ni več našel — vnesel ga je  ja s trob  že«. Pod zadnjo kitico je  istočasno napisan 
pregovor: Bolje derži ga kot lovi ga. Zraven: »sim jo  prenaredel«, k a r  je  v 
oklepajih . Ob naslovu pripis: N atisn jena v Novicah 1. avgust 1855.

23. C i r k  n i š k e g a  j e z e r a  u s t v a r j e n j e  je  legenda, ki obsega devet 
stanc. Ko je  Bog ustvaril svet in ga izročil ljudem, je  hodil m ed  n je  in jih učil 
pobožnega ž iv ljen ja  in vsakovrstnega dela. Blagor je  prinašal, kam or koli je  prišel. 
Nekoč je  'prišel tudi na N otran jsko  in se ob m raku  ustavil v Cerknici. L ju d je  so 
ga gostoljubno sp re je li  in mu lepo postregli, čeprav ga niso poznali, ker  je  bil 
kot navaden popotnik. Drugo ju t ro  se jim  razodene, pohvali njihovo gostoljubnost 
in dobrodušnosti, kakršne  ni našel n ik je r  drugod, pa jim  reče, naj mu povedo tri 
želje, ki j ih  za plačilo izpolni. C erkničani so zastrm eli in se zgrudili p red  Bogom 
na tla, molili in obžalovali svoje grehe. Končno se pa le oglasi neki ribič in želi, 
da b i  nerodovitna pušča tam  v bližini postala jezero, polno rib. Kmet nato bi 
ra jš i  cvetoče polje, k e r  imajo prem alo  žita. N azadnje  p a  pove še lovec svojo 
željo, da  bi imel rad  gozd v oni pušči in v n jem  z v e r in o . . .  Bog se nasmehne, 
a k a r  je  obljubil, izpolni: vsem trem  je  uslišal prošnjo s presihajočim jezerom.
— Pesem je  d a t irana  18. IX. 54., pod naslovom ima pa pripombo: ni še natisnjena. 
Če jo je  'poslal Novicam, je  čudno, d a  je  Bleiweis ni priobčil, ko je  mnogo boljša 
k a k o r  druge, k a te re  je  sp re je l  v svoj list.

24. L o v e c  i n  g o r s k i  p e t e l i n  je  neznaten  drobec — 5 vrstic — o lovcu, 
ki je  u je l petelina, ga nesel domov v k le tko in vzdihujočemu govoril, da je  le 
v k le tk i  zanj p rava  svoboda. Te nerim ane vrste je  da t ira l  18. IX. 54. Pripombe 
nim ajo nobene.

25. P u š a v n i k  i n  s l a v č e k .  Pesem je  p repev, nekaka varian ta  P re še r ­
novega »Orgljarčka«. Ima šest sestvrstičnih kitic v rimami ababxy. D atirana  4. X. 
54. Opomba: ni natisnjena.

26. N a p i s :  Kdor p r i ja t la  nima / Ga tud vreden ni / Kdor p r i ja t la  ima / Naj 
ga ne zgubi. 28. X. 54.

Nato sledi uvodoma navedeni Postscriptum, zadnji list pa je  na obeh straneh  
nepopisan.

D rugi zvezek ima isto obliko kot prvi, je  iprav tako prešit, a je  v celoti 
ohran jen .  Obsega 52 listov. Na naslovni stran i v gornjem  levem kotu je  označen: 
Št: 5. Nekako v sredini: Več reči. Proti spodnjemu koncu na desni: Janez Men­
cinger. Pod imenom na sred i:  V šolskem letu 1855. Na t re t j i  s tran i v levem kotu 
zgoraj: 3. zvezek. Nekako na sredi: Različne pesmi in pesmice / zložil / Janez 
Mencingar. / Od Novembra 1854 do M aja 1855. Na četrti s trani levo zgoraj: 
sedem indvajset pesmic.

1. M o d r i c i .  Pesnik v osmih s tancah tolmači svojo pesniško pot. Slišal je 
peti lepe pesmi, sam preb ira l lepe in sloveče, se čudil, kako  gladko tečejo in kako 
so češčeni njih  očetje , pa se je  tudi v n jem  vnela želja, d a  bi tako pel. — Ta 
že lja  mu ni dala miru. K akor ni mogel Temistokles po m ara tonski b itk i zaspati 
in je  hodil gledat na trg  v Atenah zlate vence zmagovalcev, tako so m u svetla 
znam enja  pevcev izgnala iz srca  p re ljub i mir. In vpraša l je  pevsko vilo, ali mu 
1)0 k d a j  dovoljeno zapeti, ali mu bo podarila dušo prerojeno, ki se za petje  vneto 
bo čutila. Odgovora ni bilo, a že lja  je  vedno bolj rasla. Vzel je  v roke s trune  
in prvi glasi so prepevali  »domače k ra je ,  narave  lepotijo, občutke, ki v mladosti 
se rodijo«, a ko so prišli drugi časi, d ru g a  leta m  nove pesmi, je  ubral glasno 
»čast S lovenije cele«. Pa so tudi ti jasni glasi potihnili in se zgubili kot tisti 
»v zdi ge časi«. Potem so s trune  dolgo molčale. Ko so se spet oglasile, niso pele



več vesele pesmi, ker  je  .bila Slovenija oslabela in je srce napolnila bridkost. 
P rem alo .prostosti je  še občutil, a tudi ko je  prelomil spone mladosti, je  ostal 
otožen. Končno mu strune g lasneje pojo in bolje, vendar  so žalostne ko one, ki 
»pele so Slovenje slabe čase«. K ljub žalosti je  pa v n jih  več upanja, da  svetlo 
sonce prešine srca: »Dani se Slave dan — m rak  kmalo zgine««. — Datirano 
15. XI. 854. — Po te j  prvi pesmi v tem zvezku in po datum u vidimo, da je  p re ­
sledek med njo in zadnjo v p re jšn jem  zvezku le 18 dni.

2 . J e s e n s k a  m i s e l  je  sonet, v ka terem  riše um irajoče življenje, ki se 
v narav i obnovi, ko pa p r ide  njegova jesen — »za vekomaj me zemlja bo zasula«. 
15. XI. 845.

3. P r e r o k b a  obsega šest šestvrstičnih kitic ababcc o bežnosti časa s 
pregledom narodov, ki so gospodovali in preminili. Pa

Spet drugim  ljudstvu  sreča migne 
Roko poda obeta  cvet 
in ljudstvo se na prestol dvigne 
In n jega  slava polni svet 
In ljudstvo se razcveta rase 
Živi, de spolni svoje čase.

Prišel bo čas, ko bo S lavjane 
k  povzdigi sreča sklicala 
ln novo ljudstvo k repko  vstane 
Iz span ja  robstva terdiga.
Budi sinove Slava mati 
Se dvigniti in kraljeva ti .

V zadnji  kitici to svojo prerokbo  podaja  že kot izvršeno dejstvo, česar se 
je  pozneje zavedel in sedanjik  popravil s p r ihodnjim  časom. Pod naslovom je  
opazka: p ren a re jen a  v 6 zvezku. D atirana ni.

4. P a s t i r i c a  — drobna idilica o dekletu, ki prosi studenec, naj pomoči 
suho gorico, da bo rasla trava, k je r  bo pasla ovčico in jagnje, dobila potem volno, 
iz ka terega  bo spletla d ragem u jopo, da ga bo pozimi grela in jo  bo še bolj ljubil 
te r  vzel o pustu, ko jo bo snubil. — 25. XI. 854.

5. B r a t a  m e d  s a b o  s o v r a ž n i k a  — epska pesem, obsegajoča 190 verzov 
v peterostopnem troheju  z zaporednimi rimami. Sa Skaloroškem gradu  je  vesela 
viteška gostija, zaka j  sprta  b ra ta  Janko vitez Skaloroški in Marko vitez Savološki 
p raznu je ta  spravo. S tarejši b ra t  Janllco vstane in nap ije  b ra tu  vpričo zbrane 
gospode. V napitnici pove, d a  je  konec sovraštva, 'ki ga je  povzročil pohlep, ko 
sta si delila  po očetovi smrti gradove, si jih  medsebojno ugrabila  in upepelila in 
končno skušala izpodriniti d ru g  drugega z gradu, ki sta imela še vsak svojega. 
T edaj se je  oglasil na Skaloroškem gradu  rom ar iz Rima in svetoval spravo. 
M arko je  Jankovo vabilo za spravo  spreje l in prišel z d rugim i vitezi. Ko Janko 
vse to pove, gre k visoki omari, ikjer vzame d rago  kupo in jo  natoči — roka se 
mu pri tem trese — nakar  jo izroči b ra tu :  »Ljubi brate , vino p ij rudeče / P ij  mi 
sladko vince v naju  spravo  / V moje, tvoje zdravje, večno slavo!« Marko vzame 
kupo: »Staro jezo bova zapustila / Ki od nekda j naju  je  morila / Slavni vitezi 
junaške  glave / Vi bodite priče naju  sprave!« — Brata trčita, gospoda vriska, 
a že se Marko zgrudi, zaka j  b ra t  mu je  dal — zastrupljeno vino. Z zadnjo besedo 
m n zakliče: Brate, brate , kaj sem zlega storil / De moriš me v n a ju  sprave godi



/ Vmiril sim sc. Al llog nuj te sodi!« — Gostje izginejo, Janko je  s;un ob mrtvem 
bratu. Nuikrat zagrmi, grud se vname, bliski švigajo nad morilcem, ki mora .slišati 
grozno prekletstvo. Nato še potres in dvorana s  peklenščki. Janko bi si rad 
pomagal z mečem, a se ne more ganiti — pod ruševinami ga je  zgrabila ob mrtvem 
b ra tu  smrt. — V sklepnem odstavku  \.183—190 nam pesnik pove, da  stoji še 
razvalina Skaloroškega g radu  in d a  s ta  v napol razdrti lini dve črep in ji  — glavi 
sprtih  bratov. Ponoči da se sliši iz g radu: »Mili glas v inorjenga b ra ta  in jo k an je  / 
Žvenk kozarcev, pe t je  in vriskanje*. — Pesem ima na koncu sledečo pripombo:
V L jub ljan i  15. g rudna 1854. — zložena, spisana na sveti večer. — Mittheilungen 
des h is tor. Vereins fiir Krain Jahrgang  1848. 4. Q uarta l.  Seite 81. »Die feindlichen 
Brtider« von Schubitz. Citat vira je  pisan v gotici. Sem spada tudi epiigramska 
9. S o v r a ž n i m a  b r a t o m a :  A. Al ni to proza brez ognja poezije? B. Kaj še, 
saj ima verste  in rime!

6 . O m 1 a d e n č a s m e  r t i  — pesem prigodnica, ki se začne kak o r  narodna: 
»Stoji, stoji pokopališe / P e r  cerkvi svetga Krištofa / Velika n jiva  polna ni še / 
Že tavžente m ertv ih  im a . . . «  V nada ln jih  kiticah poje, kako  »Undan so v ozko 
jam o d ja l i  / Iz šol m ladenča pridn iga / So v černo pers t ga zakoipali / De spi do 
dneva sodniga«. Iz želje, naj mirno spi, ki je  bil še »undan med nami«, preide v 
m oraliz iran je  in sklene s  prošnjo, da  bi bil Bog ra jnem u  milostljiv. 5.1.55. Pod 
datumom v o k lepa ju  (M—i—r.—) Pod naslovom: V Danici na t isn jena  v 2. listu -  
1855. In še: perva  pesem v Danici.

7. K a z e n  k l e t v e  — epska pesem o dekletu, ki je  šla o svetem Miheli 
g rab it  listje in se jezila  radi slabe poti med pečevjem  ter hudo klela, k a r  je  slišal 
zlodej in j i  svet izravnal, da je  hodila 'po lepi poti, a končno izgine ves videz in 
zave se na  strmi pečini, pod ka tero  je  na eni strani jezero, na drugi p repad in ni 
u p an ja  na rešitev. Ko so jo pogrešili, so jo  iskali, a je  niso n a š l i . . .  To zgodilo je  
vklenil Mencinger v okvir. V uvodni kitici pravi: »Povedal vam bom povestico 
novo / Ki zgodila se pred  nami je  že / Ko naši oče tje  so se rodili. / Povesti nihče 
sedajn ih  ne ve / Ko jest in Polona, m linarca s ta ra  / Ki meni povest povedala j e.
— Zaključna kitica pove, d a  tudi Polona ni vedela, kaj se je  z onim dekletom  
zgodilo, čeprav jo  je  z drugim i iskala. Samo še nauk  je  dala mladem u pesniku: 
»Ne kolni nikar, k a d a r  si nevoljen, / De tebe hudič zapeljal ne bo.« — Pesem 
je  da t i ran a  19. 1.855. S svinčnikom je  na koncu pripisano: J. M—i—r. znamnje, 
k a r  pomeni pač šifra, pod ka tero  je  bila, k a r  je  razvidno iz opombe ob naslovu, 
»poprav ljena natisnjena« — Novice 27. list 855. Pod temi navedbam i je  označen 
tudi ritem: u - k u - u - in razvrst itev  rim: abebdb.

8. P r e d p u s t n a .  Pesnik  pove, da je  poznal neko s ta ro  predico, ki je  nekoč 
imela rada  moške, a je  pozneje svarila dek le ta  pred njimi, očitajoč jim  vse 
mogoče s labe lastnosti. D ek le ta  so se j i  smejala, češ, k a r  je  predica zapela, je 
pač s kodelje  posnela. O značba postanka: V prosencu. Poznejša pripomba ob 
stran i:  b rez im ena ali znam nja  natisnjena. Pod ipesmijo: V 10. listu »novic«
3. svečana natisnjena.

O m enjen i 9. Sovražnima bra tom a sledi 10. P r o s e n e c ,  ka terega  prve štiri 
kitice rišejo blagodat zime in božje -modrosti, kitice 5— 12 pa pust, čas porok, s 
šegavimi domisleki. Na koncu je  prip isan  posebej » P r e d g o v o r  k t i  p e s m i *  
v drugačn i — Vodnikovi meri: Je pesem okrogla  / Že d o b ra  več ni / Goreti bo 
mogla / Po volji ljudi. — Napisana je  bila »Zadnje dni prosenca 855.«

12. P r e š e r e n  i L e v s t i k .  Tako označuje oba: Pervi je  pel / Pesmice 
mile / Nihče ga ne be re  / Drugi je  me! / Viline žile / Nihče ga ne sme /  Ker žuli



neka te re  / Ki v ladajo  vse. — Zraven te je  napisana 15. K o s e s k i :  Visoko beseda 
mu teče / Slovenski pa (luli ga navda ja  / Ga slava bliščeča obda ja  / Pa Vila 
ljub iti  ga neče. — Te vnste je  tudi 14. V o d n i k ,  o ka terem  pravi:  Pesmi okrogle 
/ So dvignile ga / Pesem visoka / Ga trešila je  / Visoko natiskajo  / Okrogle 
popevajo. -— Vse te so brez da tum a in n im ajo  n ikake opombe, da  bi bile  k je  
priobčene.

15. Ž a l o s t n a .  V n je j  označuje Mencinger svojo pesem v 8 kiticah. V 
tekočih verzih zavrača m nenje, da nima pevskega duha, in izaupa v svojo Vilo, 
ki »Triglava glav ne zapusti«, a se zato on povrača k n je j  iz L jub ljane  »nabirat 
pevskih si moči«. — Zapisal jo  je  »O svečnici 855.« — Vsebinsko nadaljevanje, 
nekaka var ian ta  te je  pesem 16. S t u d e n c u ,  v ka terem  poje, kako otožno je  
biti v temnih ulicah L jubljane , k e r  ga kliče Vila »v pokra jine  siviga Triglava«. 
Ce bi mogel, bi zletel k  Savici, k je r  ga je  Vila učila peti, in »na svetim pragu bi 
ubral visoko pesem«. — 25. II. 855.

17. N a  j e z e r u  slika lepo večerno ubranost v Bohinju, ki jo je  tolikokrat 
doživljal in se mu v spominu spovrača. 28.11.855.

18. N e h v a l e ž n o s t  je  parabolično podan doživlja j s čebelo, ki jo je  rešil 
iz vode, a ga je  za plačilo — pičila. Misel: »Kar ona je  storila, ise od ljudi je  
v č i la . . .«  Napisal jo je  1. 111.855. P ripom ba: O k ra jša n a  natisnjena v 38. listu Novic 
v saboto 12. m a ja  1855. — O k ra jšav a  se .nanaša na jb rž  na verza 11—12, ki sta v 
oklepajih . Vseh verzov je  štirinajst.

Sledi kot 19. L a k o m n o s t  — nekaka basen v pogovoru med čebelo in 
mravljo , ki zbira hrano, čeprav po zimi spi. D atum  27.111.855 kaže, da je  med 
p re jšn jo  in to pesmijo daljši odmor, kakršnega  sicer ni pri pisanju  poznal. Vzrok? 
N em ara zadnji mesec semestra . . .

20. J e k a  i z  P o l o n i j e  — politična pesem o Poljski, ki jo tare jo  Rusi — 
kozaki. Pomlad je, vse se veseli sonca in novega živ ljenja, a »Poljski b u r ja  brije ,  
hii r ja  silna od Urala«. Polja, vasi, gradovi, vse je  zapuščeno, ker  n jih  lastniki — 
v Sibiriji ječijo. P regan jan je ,  rušenje, bič, krivice, Jagelonov in drugih junakov  
ni, da bi pomagali. H rabros t j e  zbežala ali pa bila pokončana v hudih bojih. 
Evropa sliši tožbe, p rek lin ja  sovraga in jo  miluje, pomoči pa ni. Pač — Bog je. 
ki l)o pomagal, da doseže odrešenje. — Pesem ima 27 štirivrstičnih kitic. 14. in 
zadnja  s ta  p rečrtan i.  D ati rana  je  29. III. 855.

21. V P r e š e r n o v  s p o m i n  je  vsebinsko nekaka predhodnica S tri tar jeve 
alegorije »Sreča, Poezija in Prešeren«. Obsega 12 osemvrstičnih kitic v četvero- 
stopnem trohe ju  z menjajočim i se moškimi in ženskimi rimami. D atirana je  19. III. 
855. s podpisom Jankom ir in J. M-i-r. Pod naslovom opomba: Natisnjena v Kole­
d a r ju  za 1856. V tekstu  je  več popravkov, šesta kitica pa je  p reč rtana  in v 
ok lepaju , ob strani pa opazka: naj se izpusti.

22. P r e m e m b a  kom entira  v uvodni štiri vrstični kitici pregovor, da se na 
svetu vse spremeni, naka r  n a v a ja  zgled: »Nališpano nosil se lani / Je zvit i 
perle ten  slepar / Je slovel po beli L jub ljan i / Mu v mestu nihče ni bil par«. -
V tre t ji  kitici izvemo, d a  je  bil pregnan iz mesta na kmete, k je r  leži »pod ster- 
gano streho« in mu da ja jo  vaščani jesti ter  zdaj »žaliga nič ne stori«. Pesem ni 

d a t irana  in je  prečrtana.
25. J e l i  T o m a n .  Ob tem naslovu bi pričakovali vprašaj,  češ, da je  talko:

S tvarnik  dal ti obraza lepote je  malo pa dal je  
Pevca Slovencov ime, in polovico njegovga duha.



24. S l o v e n s k i  p e v c i ,  satira, kol je  označeno \ oklepaju  poleg naslova. 
l’o uvodni kiliei: Nesrečna k ra jn sk a  si dežela / Nesrečna si Slovenska stran  / De
take pevce si imela / Duh k te ri h s s trupam  je  zavdan« — govori \ štirih  nas led ­
njih  o P rešernu  in njegovi ipohujšljivi in s trupen i pesmi, potem v p ra v  tolikih
o Levstiku, o ka terem  pravi med drugim, da »Njegovi glasi razujzdani / Lepi pa 
zapeljivi so / Š tudentje  zreli po L jubljan i / Naj v družbi vraga jih pojo«. -
V zadnjih  dveh kiticah p a  prav  v istem d u h u  toži, da ni več pobožnih pesmi, 
da so samo »Hudobne od sloge slaviskiga duha« in o ljubezni, ki se smejo prosto 
peti in — »celo po šolah se jih  včec. — D atirano 15. IV. 855. Ob drug i kitici opomba: 
Prešeren, ob šosti pa: Levstik.

25. M a t i  in s i n k o  je  dvogovor, v ka terem  želi mati peroti, da bi zletela 
v nebo in vzela sina s seboj. Sin je  zadovoljen, a bi rad u rne jše  peroti, da  bi 
pred  njo splaval »k miliga neba višavam«. Mati ve vse in zna vse, zato n jena 
sk rb :  »Sinko, to bi zmota bila / Jest te gori bom vodila / Saj ne znaš po nebu  
iti / Znaš na z raku  se zgubiti.« — Razen datum a 20. IV. 855. ni n ikake pripombe.

26. P e v s k i  V i l i  — 15 kitic, v katerih  pravi,  da je  malo pomladi še videl, 
vendar  že m ars ika j  doživel, veselje in žalost in razočaran ja ;  samo pevska Vila 
mu je  dušo veselila, ga tolažila, zato ji ostane zvest: »Kaj b rez tebe bi počenjal / 
Še pomisliti ne smem / Vem de bi živeti je n ja l  / Če bi zginila očem« — in upa, 
da mu bo »podelila še s la jš i  ogenj, boljši moč«. 21. IV. 855.

Pod to pesmijo, k a te re  zadn ja  k itica je  na zadnji s tran i p red  praznim
ovojnim  listom, je  zopet ugotovljeno: Zložil Janez Mencinger iz Bohinjskega 
Broda v letu 1855.

V L jub ljan i  21. aprila  1855. Pod tem datum om  na desno: Requiescas in pace! 
Pozneje je  beseda pace podkrižana  in dana v ok lepaj,  nad njo p a  napisano: pice.

Pod vsemi temi opombami je  še štirivrstičnica 27.: O spavaj mirno iskrica /
Če boš se s span ja  zbudila / Te sapa bode vgasnila /— In ne lepo povikšala!

Priobčil sem te zanimive podatke, da bodo videli mladi M entorjevi sotrud- 
niki, kako  je  začel mladi Mencinger in kako  dolga je  bila po t do njegove »Moje 
hoje na Triglav« in do »Abadona«.

M I L J A N A :

V&s&n stsbra\&tleUic
P e tna js t  prebelili  golobic 
mi že ušlo je  iz drhtečih  rok.
V brezbrež je  sinjih dalj 
j e  n jihov snežni žar  utonil.
P e tna js t  prebelili g o lo b ic . . .
O, vsaka mi je  tisoč sreč pustila, 
ki sem jih  skrbno v dušo skrila, 
da sve ta  v n ji ostanejo s k r iv n o s t . . .
In zdaj šes tna js ta  mi v rokah trepeče, 
šestnajsta , lepa k ak o r  sestra sreče, 
šestnajsta , čista, rožnata pomlad.



živalska \x6 iova*t\a
Splošno velja  v n a rav i  načelo, da ima vsaka živalska vrsta  svoje določeno, 

.l)i»lj ali manj  obširno bivališče, ki se ga stalno drži. Po vsej srednji Evropi, k je r  
je  količkaj več polja, dobite n. pr. d iv jega  zajca, po vseh svetlih gozdovih srno, 
po apnenih  tleh določene vrste polžev itd. K jer  rasto ipogosto določene rastline, 
tani p rav  gotovo naletite  tud i na določene žuželke, ki so odvisne od n jih  kot 
svoje hrane. Imamo pa tudi živali, ka ter ih  bivališče je  om ejeno na zelo ozko 
torišče: Tako so našli čudovitega k o l i b r i j a  Loddigesia samo v dolini Cačapojas 
v severnem P eru ju ,  isto velja  tudi za n ek a te re  vrste r a j č i c  v Novi Gvineji, 
kak o r  tudi za neka te re  hrošče in polže, n. pr. za hrošča na Monterosa in za redke 
polže na Monte Baldo v Alpah.

K akor pozna človeška zgodovina prese ljevan je  narodov ne samo p red  dav ­
nimi stoletji, am pak  smo j ih  doživeli in jih  doživljamo v m anjši meri tudi še 
danes, tako so po tovanja  tudi v živalstvu včasih i z r e d n a ,  p rav  mnogokrat pa 
popolnoma r e d n a  p r i k a z e n .  P rva povzročajo velike poplave, p rer i jsk i  gozdni 
požari, ognjeniški izbruhi in podobne katastrofe  v naravi, ki preženo milijone 
živali iz n jihovih tbivališč. N eredna  potovanja opazujemo posebno pri ž u ž e l k a h .  
Leta 1908. so preplavili vse ulice no tran jega  imesta v Monakovem or jašk i roji 
glogovega belina. Silne trum e potujočih kačjih  pastirjev  so že opetovano opazovali 
v Evropi, še več p a  v Argentini. T uka j so tudi ugotovili, da  lete p red  jugozapadnim 
vetrom: četrt ure  za odletelim  rojem  kač jih  p as tir jev  redno p rivrš i močan vihar, 
pampero, ki se ga vse boji. P red  njim beže tudi kač ji  pastirji.

Poleg teh izrednih živalskih potovanj pa poznamo še več popolnoma r e d  n ih. 
Manjša taka potovanja, ko gre za p r idobivanje  hrane, vrše skora j  vse živali: od 
polža v gozdu do  čebele, ki poletava od cveta do cveta, od krapa , k i  p re isku je  
blatno dno v vodi, da si dobi č rv a  za za jtrk ,  pa do lastovice, ki pole tava v višavah 
za raznim mrčesom; k r t  v zemlji, k rag u lj  v gozdu, lisica in d ruga zverjad, vse 
n ap rav lja  m anjše redne izprehode, da uteši svoj glad. Lakota je  pri žuželkah 
mnogokrat tista sila, ki j ih  požene tudi na dolga potovanja. O gosenicah k ap u ­
sovega belina in smrekovega prelca je  znano, da so večkrat ustavile že ceh* 
železniške vlake. Naravnost razkričana  so po tovanja raznih vrst k o b i l i c e  
s e l  k e,  ki so s t ra h  prebivalcev v Orientu, v Afriki, v raznih deželah ob Sredo­
zemskem m orju ; pa tudi v južni Rusiji in Romuniji, po ba lkansk ih  državah in 
na M adžarskem so že večkrat doživeli nesrečo teh kri la t ih  selivk, ki požro v 
neka j  u rah  vse zelenje, od nežnega listja pa do lesnatih steibel grm ovja in dreves, 
puščajoč za seboj samo golo puščavo. Kobilica v Alžiru potuje redno na zimo 
v južno  Saharo, v prv ih  mesecih pr ihodnjega leta pa zopet nazaj v Alžir.

Podobna periodična potovan ja  lahko opažate tudi p r i  nekaterih  rastlino- 
ž.rskih sesalcih. Tako po tu je jo  n ek a te re  opice v p rece j  velikih trum ah; semno- 
potheus e n te 11 us in imunus erv thraeus,  k i živita v Indiji na pobočjih Himalaje, 
se odpravita  vsako poletje kakih  5000—3500 m visoko v gore, proti zimi pa zopet 
nazaj v doline. Tudi indijski sloni gredo ob vročini v višave. P o tu je jo  d iv ji  konji 
in severn i jeleni, bivol in vol-moškatnik, k a k o r  tudi mnoge vrste vitkih antilop. 
Nagib po tovan ju  je zdaj p o m an jkan je  paše, zdaj nedostatek vode, zdaj spet 
p re h u d  mraz, drugič  prevelika vročina.

N ajvečja in ludi za človeško gospodarstvo na jvažnejša  po tovanja  živali so



pa v zvezi s spolnim živ ljenjem  in zagotovitvijo živalskega zaroda. Ob času 
razm noževanja se polašča že naših navadnih živali čuden nem ir; razne žuželke, 
mušice, mrežokrilci, enodnevnice se zbirajo v celih rojih pod drev jem , nad 
vodam i in ob gozdnih robovih, plešoč tam svoje tako značilne svatovske plese. 
Na visokih gorskih vrhuncih, ob cerkvenih  stolpih ali v ravnini ob posameznih 
d revesih  se zbira jo  v množicah žuželke, ki jih sicer ni videti po mnogo skupaj,  
n. pr. razni obadje. Tudi razne v rste  k rila tih  m rave lj  lahko srečate  v določenem 
času na  v rhu  gričev, k je r  se j ih  zbere na sto tisoče v ,svrho op lo jevan ja ;  na  ta
način je  nam reč zabran jeno  medsebojno k r ižan je  živali v preb ližn jem  sorodstvu.
N ajbo l j  znana v tem oziru so pa po tovanja r i b  po vseh delili sveta, posebno 
pa v deželah  zm ernega in m rzlega pasu. Za zgled naj omenim samo neka j ribjih  
vrst, k i  nas  k o t  Slovence in Jugoslovane zanimajo v iprvi vrsti. Tu je  n a jp re j  
b ise r  naših gorskih voda, prelepo pisana p o s t r v .  Čez leto jo dobite  v srednjem, 
p a  tudi dolenjem toku potokov in v rekah, kam or se izlivajo ti potoki. Nikoli 
jim ni dovolj hrane, vedno preže na p len  in švigajo za njim kot (puščice. Na 
jesen  pa  izgublja jo  tek, četudi je  v vodi še h rane  več kot dovolj. V njih  se 
razv ija jo  ik re ; postrvi posta ja jo  čim d a l je  bolj okorne, a se v k ljub  temu od ­
p rav l ja jo  na pot p ro ti  izviru. Dnevi pos ta ja jo  vedno mrzlejši, ipostrvi pa  vedno 
lepše ba rvane  in tako se približa čas, da odlože svoje ikre, ki j ih  samci na mestu 
oplode. Po drstitv i so živali zelo izmučene in še le  čez neka j  mesecev dobe spet 
prvo tno  težo. Čemu p a  silijo ribe ikrnice navzgor v gorovje v b is tre  in mrzle
potočke in studence, zakaj ne od lagajo  iker tam, k je r  ravno so? Zato, ker
po trebu je jo  p rav  v tem času mnogo zraka, kisika. Tega je  pa v vodi toliko več, 
čim m rzle jša  in h it re jša  je. Postrv to re j po tu je  na drs ten je ,  a to po tovanje se 
vrši v silno zm anjšanem  merilu, ako ga p r im erjam o s po tovanjem  druge ribe, 
ki tudi živi na slovenski zemlji, v goriški Soči, to je  j e g u l j a .  Dolga tisočletja 
je  bilo ž iv ljen je  te ribe za  človeka skrivnostna uganka. Živi po  vseh evropskih 
vodah, samo v tistih ne, ki se izlivajo v Črno ali p a  v Kaspiško morje. A v teli 
vodah živi samo kot m ladenka toliko časa, da spolno popolnoma dozori. Potem 
se gre pa drstit v morje. V katero? Rekli boste: »V Jadransko!« — Kaj še! — »No, 
potem pa v Sredozemsko!« — Tudi to je  zmota. Jegulja  nam reč p o tu je  skozi 
Sredozemsko m orje , G ib raltarsko  ožino v Atlantski ocean. To m orje  je  njeno 
drstišče, toda ne v bližini evropskih ali afriških bregov, am pak celi dve tre t jin i 
pota med Evropo in Severno Ameriko. Tam v bližini Berm udskih otokov se drsti 
v globinah tisoč metrov in še več. Na vsem tem silovito dolgem potovanju  — 
približno 7000 km  — potu joča je g u l ja  ničesar ne zaužije. Zato pa  tudi vse živali, 
ki so dosegle temno drstišče tam sredi Atlantika, poginejo, ko so oddale svoje
seme in ikre. Iz ike r  nas tane jo  m a jh n e  živalce, bolj podobne prozornim  lističem
iz celuloida kot pa mladim jeguljam . Te rib je  ličinke pa jo kmalu usekajo  zopet 
proti k ra jem , odkoder so prišli n jihovi starši. Rabijo  p a  k a k a  tri leta, da dosežejo 
ustju evropskih rek. V španske reke p r id e jo  p rve mlade popotnice že pozimi v 
decem bru, v Sočo šele nekaj mesecev pozneje v pomladi. V sladki vodi žive 
jegulje kak ih  9—12 let, da popolnom a doras te jo ;  potem se pa v nekih poletnih 
ali jesenskih temnih nočeh zbudi v n jih  čudovit nagon, ki j ih  vleče daleč v
slano temino A tlantskega oceana, k je r  jiim je  tek la  zibelka. Med na jvažnejše
ribe našega p r im orja  spadajo sardine, lokarda in tun. S a r d i n e  se po jav lja jo  
p r i  nas vsako leto, pričenši s pomladjo. Ribiči vam povedo, da p r idejo  le takra t,  
če ima voda toploto 12 do 21° C in ne piha b u r ja  s kopnega, ki hitro shladi morsko 
površino. Sardine se stalno drže tokov z gorko vodo, v njih je  zanje tudi dovolj



hrane. Podobne zahteve glede topline m o l ja  imajo tildi l o k a  r d e  ali vretenice, 
a voda zanje mora biti tudi močno slana. Ravno to lahko rečemo tudi o velikanih 
iz družine lokard, o t u n i h .  Tisti, ki ste se. že vozili ob naši jad ransk i obali, 
ste gotovo opazili na  anarsikakem k ra ju ,  n. pr. p r i  Bakru, p r i  K ra ljevič i visoke 
lestve, iki se dvigajo poševno nad m orje ; to so tunolovke, na katerih  straži ob času 
lova riibič-stražar, kdaj se p rikažejo  tuni-velikani. Tudi tun hoče imeti vodo toplo 
n a jm an j 13" C in močno slano. Stalno živi na  odprtem  m orju  in v toplem letnem 
času. V apr ilu  m m a ju  love v Sredozemskem m orju  tune, ki imajo v sebi zrele 
ikre. Po d rs ten ju  se razprše  na  vse strani.  Koncem ju l i ja  in v avgustu se zopet 
pojavijo, toda v m an jšem  številu. K adar je  sreča mila, nalove naši ribiči na 
tisoče kilogramov okusnih tunov p r i  e n e m  lovu. Zelo zanimiva so potovanja 
t r s k e ,  s l a n i k o v  in l o s o s o v ,  a to so ribe tu j ih  zem lja in tujih  m orja — 
zato ne govorim ka j več o njih.

S F I  N K S :

'jvprnšei/Oftie vesli
Kamen, pesek, p rah  na  beli cesti, Cvet, plevel, morda v razoru zrno,
k rh k a  bilka med zeleno travo, seme v lehi, p ra v k a r  zasajeno,
list, ki pušča se valovom nesti, d rač je  morda še strohnelo, črno,
debelee slabotno med goščavo? mrtvo oglje, večno pogašeno?

Zvezda u trn jena,  ki pada, pada, 
val, ki se ob skali je  prelomil, 
zarja , ožarja joča rob zapada, 
krik, k i med gorami je  utonil?

J O Ž E  Š M I T :

Ho-dUn {iU gledat w/ecec
Vsak večer, 
ko razlije  se mil­
na polja slovenska 
in zaspe
v domovih ljudje, 
moja duša vasuje 
in obiskuje 
samotne hiše,
ki kot gradove mesec jih riše,
in hvalim Boga,
da sem v slovenski hiši doma.



p*tcek sc uči (oio^eafieattia
5. Film.

J 11 r  e k  o v  i s p o jn i n i.

J u r č e k  rad k a ž e  s v o j e  s l ik e  so šo lc e m  in zn a n cem . N i  m u  dosti  
m ar, a k o  j ih  v ča s ih  tu d i  k r i t iz ir a jo  in v i š e j o  n o so v e .  S aj  jih n e  ho  
p o s la l  na  r a z s ta v o  in ne  v ča so p is .  \  s l ik a h  hoče; o h ra n it i  v se ,  k ar  
l e p e g a  d o ž iv i .  A n g le š k i  p r e g o v o r  p ra v i:  »B og  nami j e  d a l  sp o m in  
zato , d a  b i n a m  tu d i p o z im i  c v e t e l e  rože.« T e h n ik a  p a  n a m  j e  u s tv a ­
rila  f o to g r a f i jo  zato , d a  b i si z a  v e d n o  o b d r ž a l i  v  s l ik a h  le p o to  ž iv ­
l j e n j a  in p r irod e .

Včasih p a  se  v e n d a r  v  j u r č k u  o g la s i  že l ja, d a  bi b i l e  tud i n j e g o v e  
s l ik e  res le p e ,  ne  sam o z a n im iv e .  N j e g o v e  s l ik e  so  ostre ,  p r a v i ln o  
o s v e t l j e n e ,  m a n j k a  p a  j im  o n e g a  b le sk a  in lep ih  ton ov ,  k i j ih  je  
ta k o  o b č u d o v a l  n a  s l ik a h  n a š ih  pr iznan i h fo to g r a fo v .  T in e  m u j e  
p o ja sn i l ,  da v e l i k  d e l  t e g a  z a v is i  od  f i lm a , ki ga u p o r a b l ja š  pri sn i-  
m a n ju . K o  k u p iš  film , si s e  p r i  t e m  o d lo č i l  že  za  v e l i k  d e l  u sp eh a  
ali  n e u sp e h a .  Z alo  ni o d v e č ,  a k o  sp o zn a š  g la v n e  la stn ost i  f i lm a . M ar­
s ik a j  b o  p o te m  pri tv o j e m  fo to g r a f ir a n ju  d ru g a če .

K a r  p e t  s l o j e v .

»Film j e  ang le ška  beseda: danes  je  že udom ačenka  v vseh k u l ­
tu rn ih  jez ik ih .  L e la  1888. so v  Am eriki p rv ič  up o rab l ja l i  »film of 
celluloid , to j e  celuloidno kožo kot nosilko za sve tlobno  obču tl j iv  
sloj. P re j  so rabili  v isti nam en p a p irn a t i  t rak .  L e ta  1889. so prišli 
p rv i  filmi v  Evropo. F i lm  je  z g ra je n  p rece j  zamotano. N a jp re j  imamo 
celu lo idni nosilec sloja, ki tvori g lavno debe lino  filma. Nad n jim  
s ta  b i la  p re j  dva  za svetlobo obču tl j iva  sloja. Spodnji  j e  bil m an j  
o bču tl j iv  in je  slabil p reg loboko  segajoče  uč inke  m očnih žarkov, ki 
j ih  imamo, k a d a r  p reveč  osvetlimo. Z g orn ji  pa je b istveno  bo l j  o b ču t ­
l j iv  in  j e  važen  p redvsem  za točno p o d a ja n j e  posameznosti v sencah. 
Pod ce luloidom  in nad o b e m a  sve tlobno  obču tl j iv im a  s lo je m a  imamo 
se posebna  zašč itna  sloja, ki v a ru j e ta  film pred  poškodbami. Novi 
f ilm i p a  im a jo  samo e n  svetlobno o b č u tl j iv  sloj. Napačno b i  bilo 
misliti, da  so enega k a r  enostavno izpustili , tem več so p re j š n ja  dva 
stisnili  in zgostili v en sam. Naši s lik i nam  jasno  kažeta , k a k š e n  je  
b i l  film p re j  in kakšen  j e  danes. Sliki s ta  120kratn i  povečavi res ­
n ičnega  p re re z a  skozi film. Novi filmi so m nogo tan jš i .  Čim tan jš i  pa 
j e  film, tem  j a s n e je  in lepše nam  p o d a ja  posameznosti in tak o  omo­
goča v e like  povečave. Ako slikaš spomladi cvetočo vejo , boš dobil 
danes  na  f ilm u vsako  posam eznost točno zarisano, d očimi so se p re j  
obris i  p re liva li  d ru g  v drugega.

D e b e l i n a  s v e t lo b n o  občutl  j i v e g a  s l o j a  zn a ša  Vso m m , pri n e k a te r ih  
f i lm ih  sa m o  Vioomm. Mi s iV ioom m  te ž k o  p r e d s ta v l ja m o .  A k o  bi ta s lo j  
n a r a se l  na d e b e l in o  1 mm. bi se  tv o j  ap ara t  p o v e č a l  v  o g ro m en  za b o j ,  
ki bi bil o k r o g  10 m  dolg .



Z r 11 o |> r i z r n  11.

Svetlobno obču tl j iv i  sloj pa ni v celoiti obču tl j iv  za svetlobo, 
temveč je  z g ra je n  iz samih d robn ih  kris talov, ki j ih  im enu jem o  zrna. 
Teli z rn  j e  na m il i ja rd e  v  s lo ju . Ti k r is ta lčk i  so izredno  m ajhn i,  
1000 k r a t  j ih  m oram o povečati, d a  j ih  točno vidimo. So to mnogo- 
kotn ik i,  ki im ajo  p rem e r  1 1000 mm, in debe lino  Vio do Viootega p rem era .
V vsakem  z rncu  imam o delec s reb ra  in brom a, flki sta p red  osvetlitv ijo

tesno zvezana v srebrn i  bromid. 
Ta zveza pa se tak o j  z rah l ja ,  ko 
film  osvetlimo. Popoln konec pa 
nap rav i  tem u p r i ja te l j s tv u  razv i­
jalec, k i  od trga  brom ov delec  po­
polnoma od sreb rnega  iz sloja. V 
slo ju  ostane po končanem  raz v i ja ­
n ju  samo srebrn i  delec. Vse skupa j  
se nam  zdi kako r  m a jh n a  dram a. 
H ladno in b rez  srca  označi fizik 
ves po jav  s formulo

4 Ag Br - ►  Ag +  Br.

K akor vidiš, stvori sliko na ne- 
■' ga ti vu samo srebro. Sedaj se ti pač 

120k ra t  povečani prerez  skozi p re jšn j i  ne bo  zdel film več d rag . Zanimivo 
film »Isochrom«. i in 4 zaščitna sloja, je, da  v  A m erik i  p o rab i jo  na jveč  
3 celuloid, 2 svetlobno občutljiva  sloja sreb ra  za denar, potem  pa takoj

za izde lovan je  filmov.
Tud i  velikost k r is ta la  s re b rn e g a  b rom ida  si le težko p reds tav ­

l jam o . Viooo m m  si pač ne moreš p reds tav lja t i .  Misli p a s i  zrno sreb rnega  
b rom ida  in k ro m p ir  d ru g  poleg drugega. Potem poveču j  zrno toliko 
časa, da  bo zraste!  n jegov  p rem er  n a  5 cm, vzel ga [boš lahko  lepo v 
roko. Ako p a  bi v istem m erilu  povečal  tu d i  naš k rom pir,  bi narasla  
n jeg o v a  v iš ina  do 5000 m; k rom p ir  b i  bil v iš j i  od Trig lava .

S v e t l o b n a  o b č u t l j i v o s t .

Za svetlobno obču tl j ivost  fo tografskega filma imamo določene 
enote. D ru g ače  ne  bi vedeli, k a k o  dolgo m ora  svetloba učinkovati  na  
film. N aša osve tl i tvena  tab l ica  in  svetlom er nam  za vsako  občutljivost 
podasta  določeno osvetlitev. M erska enota  za film sko obču tl j ivost  so 
posebne stopin je , k i  j ih  označimo z DIN. 3/io 0 D IN  več pom eni po ­
dvo j i tev  občutljivosti.  Tako  ima film

Isochrom obču tl j ivost  18/io 0 DIN,
Isopan F  občutl j ivost  17/io 0 DIN,
Isopan JSS občutljivost 21/io 0 DIN.

Isopan JSS je  to re j  d v a k ra t  tako  obču tl j iv  k a k o r  Isochrom. Ali 
j e  ta nenavadno  v isoka občutl j ivost  po trebna?  Vsekakor. Izredna  
obču tl j ivos t  filma j e  pripom ogla  m ilijonom  l ju b i te l je v  fo tografije , 
da  dobijo  tudi z boks-kam eram i in drugim i preprostim i fotografskimi



a p a ra t i  lepe slike. Sedaj niso ti a p a ra t i  uporabn i samo za lepo vreme. 
Lahko j e  k is lo  v rem e  ali celo dež, zgodaj z ju t r a j  ali pozno v m raku ,  
še ponoči se poisrečijo s k ra tk im i osvetlil vami. S povečano svetlobno 
obču tl j ivos t jo  j e  to re j  omogočeno sn im an je  ob neugodnih  v rem ensk ih  
razm erah . Leta 1822. j e  N iepce u p o rab l ja l  c ink  o ve plošče p rev lečene  
z asfaltom. N jihova  občutljivost j e  b i la  tako  m alenkostna, da  je  bila 
po trebna  osvetl i tev  6 do 8 ur. d a  so se m alo poznali na n je j  obrisi 
pok ra j ine .  P red  100 leti j e  b ilo  t re b a  osvetlili poleti 'p ok ra j ino  pri

zaslonki 1:14 celih 6 m inut.  Danes 
po trebu jem o  za to pri istih oko ­
liščinah, ako  u p o rab l jam o  film I so­
d i  rom, sam o 1/300 sek. V 100 letih 
se j e  to re j  svetlobna učinkovitosi 
povečala za 100.000 kral.

B a r v n a o b č u t i  j  i v o s t.

F ilm  j e  bil v zače tku  oibčut- 
I j i v samo za modro barvo . Bil j e  
že ve lik  nap redek , ko  so ga n a p ra ­
vili obču tl j ivega  še za rum eno  in 

Prerez skozi današn ji  film »Tsochrom«. zeleno barvo. To je o r thohrom ai-  
Svetlobno občutljiva sloja sta zgošče- ski film (barvno  p rav i ln o  občutljivi 

na v ene^a samega. film), ki še danes  ni obču tl j iv  za
vse barve . Slep j e  nam reč  za rdečo 

barvo . Ako pa še danes  ve lik  del l ju b i te l je v  fo tog ra fi je  u p o ra b l ja  
Isochrom  film, j e  to samo zato. k e r  nam  odlično p o d a ja  zeleno barvo  
in ni p reveč  obču tl j iv  za modro. Vse b a rve ,  modro, zeleno, rum eno  
in rum enooranžno  nam  p o d a ja  v  p rav i ln ih  tonih. Ako pa hočemo 
m odro  b a rv o  še bolj oslabili, zadostu je  že svetla  rumenica. Zato je  
film Isochrom  odličen za s l ik a n je  v  p rirod i,  k j e r  tu d i  večinom a 
slikamo.

P opolnom a b a rv n o  p rav i lno  p a  de lu je ta  Isopan F in Isopan 1SS. 
k i spada ta  v  skup ino  panhrom atičn ih  filmov (za vse barve  obču tl j iv ih  
filmov). Ti filmi nam  p o d a ja jo  tudi rdečo  ba rvo ,  večinoma b rez  
rum enice . P an h ro m atičn i  f ilm  j e  u p o ra b l j iv  tu d i  za um etno  luč, ki je 
rdečkasta . Isopan  ISS je d v a k ra t  tako  o bču tl j iv  k a k o r  Isopan F.

O  s v  e 11 i t  v  e  11 a  s t r p 11 o s  t.

Novi filmi im a jo  še posebno lastnost, k i  jo  im enu jem o  osvet- 
l itveno s trpnost.  T a  nam  omogoča, da  se n a p a k e  p r i  p reve l ik i  osvetlitv i 
čim bo lj  izenačijo . O sve t l i tvena  s trpnost  Isopan in Isochrom  filma 
j e  to lika, d a  ga lahko  celo 1000 k r a t  p re v e č  osvetliš , p a  boš še dobil 
u p o ra b n e  slike. P re v eč  svetlobe  m u  to re j  ne  škodu je .  D ru g a č e  pa 
je ,  ako  j e  film p rem a lo  osvetl jen . Potem  pr ide  pač  p rem alo  svetlobe 
na film. Iz nič pa  ni nič. O sve t l i tvena  s trpnos t  nas z a v a ru je  samo 
p re d  preosvetli tvam i. D a  pa  p rem alo  ne osvetliš, upošteva j  podatke  
o sve tl i tvene  tab l ice  ali svetlom era .



V č a s i h  t u d i  m e h k i  o b r i s i .

T ovarne  ob jek t ivov  in filmov se trud i jo ,  da  bi omogočile čim 
ostre jše  posnetke. Toda s k ra jn a  ostrina ni vedno zaželena. Zlasti, 
ako hočeš na sliki razpoloženje . Imamo posebno lečo, ki jo  daš na 
o b jek t iv  in dobiš zelo m ehke obrise. T a k a  leča j e  »Duto«. Je  to 
s tek lena  leča, v k a te ro  so vrezani koncen tr ičn i  krogi. Svetlobni žark i  
se pri p reh o d u  skozi Duto-lečo tako  odklonijo , da  dobimo sliko z 
m ehkim i kon tu ram i in p r i je tn im  bleskom. Leča nam  da lepe uspehe 
zlasti pri posnetk ih  v  naspro tn i  
svetlobi, p r i  pok ra j in sk ih  slikah v 
svetlem  soncu in pri  portre tih . Ako 
so svetlobna n a sp ro t ja  zelo velika, 
ka k o r  j ih  imamo na p r im e r  pri n a ­
sp ro tn i  svetlobi, vzamem o D uto  0; 
pri m alo  slabših n a sp ro t j ih  vzemi 
Duto 1. Napačno p a  j e  u p o rab l ja t i  
lečo tam, k j e r  so svetlobna n a ­
sp ro t ja  zelo šibka. P r i  uporab i te 
leče je  n a jbo lje ,  ako snimaš s celo 
odp rtino  ob jek t iva ,  oziroma z v e ­
likimi zaslonkam i (ne nad 6,5).

Š e  n e k a j  p o t r e  b  n e g a.

•Naj lepše u č in k u je  povečana  slika. Le m alokdo pa im a sam 
povečevalni apara t .  Večinoma nosimo islike do  fo rm ata  6 X ^ v žepu 
ali pa  j ih  na lep im o v album. Izredno  p r ip ra v n a  in odlična j e  posebna 
povečeva lna  leča »Visolett«, ki ti nadomesti  povečavanje . Je  to 
posebno optično steklo, k i  ti ne  da samo povečane, temveč tudi svetlo 
in p las t ično  sliko. Leča j e  tako  brušena , d a  zbere  svetlobne ža rk e  in 
osvetli povečano sliko, h k ra t i  pa  od trga  p red m e te  od ozadja , da  
postanejo  p las tičn i  in  prostorni.  Ko prv ič  pogledaš skozi to lečo, si 
izredno p resenečen  ob živo u č in k u jo č i  svetli sliki. To lečo hi moral 
res imeti vsak, kdo r  se s čim z l jubezn ijo  bavi:  L ju b i te l j  fo tografi je  
za o p azo v an je  slik in negativov, l ju b i te l j  znam k za p re iskovan je  
znamk, l jub i te l j  p o to v an ja  za b ra n je  zemljevidov, l ju b i te l j  p r irode  
za opazovan je  cvetlic in m a jh n ih  živali.

J u r č e k  i n  T i n e  s e  p o s l a v l j a t a .

O b  koncu  šolskega le ta  s ta  se Ju rček  in T ine  poslovila. T ine  je  
odšel dom ov n a  G oren jsko , Ju rček  pa j e  ostal v  mestu. Čez n e k a j  dni 
po jde  tud i on k s tr icu  na počitnice. Ju rč e k  se j e  T ine tu  zahvalil  za 
vsa navodila  in  n a u k e  o fo tog rafiran ju .  L e tošn je  počitnice bo gotovo 
»nastre lja l«  m nogo lepili in posrečenih slik, sa j j e  poučen o vsem 
po trebnem  od n a k u p a  filma do  posnetka. Pine m u  je  še ob l jub i l ,  da 
bosta d ru g o  leto govorila  o raz v i ja n ju ,  o k o p i ra n ju  in povečevanju , 
zlasti pa o ba rv n i  fotografiji .  Poslovila  sta se s fo tografskim  
pozdravom  »Svetlo!«.

Učinek povečevalne leče »Visolett



F ranc  Grivec: Slovenski knez Kocelj.
1958. Jugoslovanska kn jigarna ,  L jubljana. 
Inicialke in v in je te  narisal ter  osnutek  
/ a  platnice napravil akad. slikar  Slavko 
Pengov. Natisnila Jugoslovanska tiskarna  
v Ljubljani.  Str. 209. Cena vez. 120 din. 
—1 Vseučiliški profesor dr. Fr. Grivec, ki 
je. s svojimi š tud ijam i in razpravam i o 
svetih b ra tih  Cirilu  in Metodu in z n j i ­
ma vezanem g ibanju  za zed in jen je  C e r ­
kva zaslovel ne samo v s lovanskem sv e ­
tu, temveč tudi pri d rugih  narodih, nam 
je  napisal zopet dragoceno knjigo, v k a ­
teri  nam p r ik az u je  prvo dobo naše zgo­
dovine z osrednjo  osebnostjo  kneza Koc­
lja. V uvodu poudar i  Kocljevo pomemb­
nost in r az k r i je  njegovo zgodovinsko po­
dobo, ki j e  bila doslej »kakor s ta r  napis 
na starinskem , že okrušenem  in razpoka­
nem kam nu  ob poti slovenske zgodovine«, 
a so novejša dognan ja  naših zgodovinar­
jev  in slavistov omogočila, da more reči 
avtor o Koclju, ki j e  »vzljubil slovenske 
kn jige  in se jili naučil«, — starostov, živ­
ljen jep is  sv. C irila in Metoda — : V častni 
družbi sv. Cirila in Metoda raste zgodo­
vinska podoba kneza Koclja do ta k e  ve ­
ličine, da «e nam predstav lja  kot liaj- 
večji slovenski knez in kot eden n a j id e ­
alnejš ih  slovanskih  v ladarjev . — Preden  
p re id e  pisa te lj k  podrobnem u razp rav ­
l jan ju  o Koclju in njegovem delu te r  za ­
slugah, se pomudi pri slovenskih k a ra n ­
tanskih knezih od k ra l ja  Sama (623—658) 
preko  Valuka, Boruta, Gorazda, Hotim ira 
do V altunka  v zvezi z Bavarci in Franki 
do 820, ko je  n as ta ja la  nova slovenska 
d ržavna  tvorba ob Blatenskem je ze ru  in 
dosegla svoj višek v (knezu Koclju. To 
državo je  ustanovil knez Pribi na, ki je  
m oral bežati s svojim sinčkom iz N itre  v 
Panonijo, odtod v Bolgarijo, potem v Po­

savsko Hrvatsko, odkoder se je  vrnil spet 
v Panonijo , k je r  je  dobil okoli 840 od 
bava rskega  k r a l j a  nekoliko zemlje ob 
rek i  Zali pri Blatenskem jeze ru  v svojo 
uporabo, k a r  je  bil začetek nove sloven­
ske države. V naslednjih  dveh poglavjih  
izvemo, kako  je  bilo ob Blatenskem je­
zeru v' te j dobi in kako se je  razvila 
m ejna  grofija  Spodnje Panonije. Nato sle­
di slika Kocljeve mladosti, n jegove izob­
razbe in vernosti, n ak a r  vidimo, kako  je 
zavladal po očetovi sm rti te r  ko t da l jno ­
vidni politik  poravnal nesoglasja z Mo- 
ravan i in se spravil s knezom Rastisla- 
vom. To p a  že vpada v čas sv. bratov, ki 
sta tedaj priš la  na Moravsko. Panonij i  so 
sa lzburški škofje posvečali posebno ]H>- 
zornost, a k l ju b  tem u je  Kocelj uvidel 
pomembnost apostolstva svetih bratov, ju 
vzljubil in podpiral. Iz Panon ije  sp rem ­
ljamo sveta b ra ta  v Akvilejo in Benetke 
in še v Rim ter izvemo medtem, kako je 
bilo z oglejskim p a t r ia rh a to m  na ozemlju 
Slovencev, kako  z disputacijo o sloven­
skem bogoslužju, kako  sta b ila  naša b la ­
govestnika sp re je ta  v Rimu, k a j  sta do ­
segla, kako  je  Ciril umrl, o njegovem 
grobu, kako  je  osamljeni Metod mislil 
vrn iti  se v samostan. T edaj je  Kocelj za­
prosil papeža, d a  b i  »Metodija, blaženega 
učitelja  našega, n jem u  prepustil«. In Ha- 
d rian  II. mu ga je  res poslal in Kocelj 
je  v duhu srednjeveškega razm erja  med 
cerkvijo  in državo po dogovoru s k n e ­
zom Rastislavom prevzel državno pokro ­
viteljstvo in poroštvo za ured itev  ce rkve ­
ne uprave  Moravske in Panonije,  neod ­
visno od nemških škofov in neposredno 
v zvezi z Rimom. Tako je  prišlo do us ta ­
novitve slov. panonske nadškofije, k a r  je 
bil »drzen k o rak  in skora j  nekaka  bo jna  
napoved Salzburgu in nemškemu k ra l ju  .



Ko obrazloži pisatelj postanek panonske 
nadškofije in kako  je  bilo s slovenskim 
bogoslužjem v n je j,  pokaže, kako  Salz­
burg  b ran i svojo panonsko posest ter  ugo­
tovi, da je  zgodovinska spomenica »Spre­
o b rn jen je  Bavarcev in Karantancev« (leta 
870.) »dejansko nam enom a napisano kot 
zgodovinski okv ir  v podobi sv. Cirila in 
Metoda« in tudi »po svojem cerkveno­
pravnem  je d ru  kot okvir  svetle Kocljeve 
osebnosti«. V naslednjih  poglavjih, ki go­
vore o za je tju  sv. Metoda in njegovi re ­
šitvi ter Kocljevem dopisovanju z Ri­
mom, moremo p r i trd it i  domnevi, da so 
glavne niti posredovanja med Metodom 

in Rimom brez dvoma šle skozi Panonijo  
pod pokrovite ljstvom  kneza Koclja, ki 
svojega nadškofa v njegovi največ ji  sti­
ski ni zapustil«. Po rešitvi iz ječe se je  
Metod poslovil od Koclja te r  odšel med 
Moravane, o knezu pa poslej ni n ikakih 
sledov več. V pog lav ju  o poslednjih  letih 
sv. Metoda izvemo o zopetni njegovi poti 
v Rim (879) in še v C arig rad  (882) ter 
kako  je  884 uredil in dovršil prevod vseh 
svetopisemskih kn jig  razen k n jig  M aka­
bejcev in o njegovi smrti 885. V zak ljuč ­
nih poglav jih  kaže pisatelj, kako  je  bil 
Kocljev dvor ognjišče staroslovenske 
književnosti, k a j  je  s stiki slovenskega 
p ismenstva in cerkvenoslovanske kn jižev ­
nosti, n ak a r  preide še h knezu  Mutimiru, 
čigar kneževina je  tudi bila pod vplivom 
Metodove in Kocljeve cerkvene in d r ­
žavne politike. P isatelj  se spomni tudi 
Kocljevih in Metodovih zaveznikov, n a ­
k a r  se obširneje  pomudi ob Kocljevi ce r ­
kveni in državni politiki te r  za sklep 
poveliča Kocljev spomin, ki na j  drami 
srca našega naroda in mu poživlja n ra v ­
no moč. — Na str. 207—294 so navedeni 
viri in dodane opombe, ki so vsaka zase 
k ra jše  razprave. — Jezik je  lej), izva ja ­
li ja jasna in pregledna, moti le prepogo­
sto ponav l jan je  in domneve, čeprav sp re ­
jem ljive, tudi bolijo, ko človek vidi, da 
se ne moremo opira t i  na dokumente, ki 
nam jih  je  sovražna preteklost pokon­
čala. — Poleg čudovito lepili v s redn je ­

veškem duhu izvedenih Pengovovih inici­
alk in v in jet je  v knjig i še veliko um et­
niških reprodukcij  kipov, slik in p o k ra ­
jin te r  faksimilov raznih tekstov, k a r  
delo znanstvenikovo močno poživlja. — 
Knjigo p rav  toplo priporočamo dijaštvu 
in vsem, ki j im  ljubezen do naroda in 
njegove preteklosti ni p razna  beseda.

Anton Tomaž Linhart: Izbrano delo. 
P rired il  profesor Alfonz Gspan. Natisni­
la Mohorjeva t iskarna v Celju. Založila 
Družba sv. M ohorja v Celju. Strani 258. 
Bros. din 15 (20), vez. din 24 (32). V 14. 
zvezku »Cvetja iz domačih in tujih  lo­
gov« smo dobili novo, šoli tako potrebno 
delo. Profesor Gspan je  po preizkušenem 
načinu dosedanjih  zvezkov »Cvetja« v 
skrbno in pregledno pisanem uvodu p re d ­
stavil našega prvega  d ram atika  in zgo­
dovinarja, pojasnil lepo dobo razsvet­
l jenstva in p reroda  te r  se pomudil ob 
n jun ih  l i terarn ih  tokovih, n ak a r  nas ob­
š irneje  uvede v Linhartovo miselnost in 
delo, govoreč o prire jenem  izboru pa 
tolmači posamezna dela, zlasti »Veseli 
dan«, ki ga p r im e r ja  z originalom: 90 p r i ­
zorov izvirn ika je  skrčil na 74. Slabo 
petino prizorov moremo imenovati p re ­
vod, k e r  je  poleg m anjših  sprememb v 
20 prizorih v 22 dosti tehtnih sprememb
— posameznih vlog in značajev, satire 
in tehničnih preureditev , a 17 prizorov je  
neodvisnih od predloge. Vzorni analizi 
tega dela sledi še prikaz  Linhartovega 
jezika in navedba slovstva. — Izbor ob ­
sega iz obeh delov »Poskusa zgodovine 
K ran jske  in ostalih dežel južn ih  Slova­
nov v Avstriji« značilne odlomke (str. 55 
do 80), n ak a r  je  ponatisn jen ih  neka j p r i ­
zorov iz obeh d e ja n j  Zupanove Micke z 
izvirno naslovno stran jo  v red  v bohori ­
čici (str. 81—94), v celoti p a  je  priobčen 
v sedanjem  jeziku  — samo naslovna stran 
je  po orig inalu  — Veseli dan, ali: Mati­
ček se ženi (str. 95—184). Posebno v red ­
nost da je jo  temu izboru tudi Linhartova 
pisma Martinu Kuraltu , ki so nam  zna­
na šele izza 1910. Iz n jih  posnemamo ne ­
posredno Linhartovo miselnost in snova­



nje te r  njegove od noša j c do sodobnikov 
in v ladajočih  razm er (strani 185-—202). 
Opombami, ki so k a j  š tevilne in v .e sk rb ­
no iin jasno podane (str. 203—230), je  do­
dan še slovanček m an j znanih in v k n j iž ­
ni rab i nedovoljenih oblik, izrazov in 
germanizmov in še za šolo ses tav l jena  
vprašan ja  in naloge. — Da bodo segali 
d ijaki pridno .po tem zvezku »Cvetja«, je  
gotovo, a niiinio njega me bi smel nihče, 
ki se vsaj malo zanima za našo ku ltu rno  
preteklost.

Ivan Zorec: Iz nižav in težav. Pot ubož- 
nega slovenskega d ijaka. Založila D ru ž ­
ba sv. Mohorja. 1938. Natisnila M ohorje­
va tisikarna v Celju . Str. 417. Broš. din 21 
(28), vez. din 22 (44). -— Ivan Zorec, ki 
se je  po svojih prvih  naturalistično u b ra ­
nih delili unesel in p ro d r l  med n arod  s 
svojimi večerniškimi povestmi, zlasti s 
te tralogijo  o belih menihih, je  zadnja  
leta p riobčeval v Mladiki svoje spomine 
na deška in d ijaška  leta »po s ta r ih  p a ­
pi r j i h K otar jevega  Naneta«. Nane je  
k a jp ad a  Zorec sam, k i ga  občudujemo v 
ljudsk i šoli, vidimo njegovo veliko l ju ­
bezen do m atere, k i  ga skrbno in modro 
vzgaja, sprem ljam o ga v Novo mesto, 
k je r  že kot odraste l fant sedi med p rvo ­
šolčki in se potem druži s svojimi v rs t ­
niki po  letih, j im  piše, podkovan  v slo­
venščini, k e r  je  dosti b ra l ,  naloge in do­
življa- z n jim i razne avanture , radi k a ­
terih  m ora končno da t i  slovo mestu, v 
k a te rem  je  spoznal Trdino, imel ra v n a ­
te l ja  Detelo in je  bil v n jem  spomin na 
K ette ja  še ves svež, in oditi v L ju b ­
ljano, k je r  se začne km alu  uvel jav l ja t i  
v d ijašk ih  vrs tah  in se oglašati v »Vrt­
cu« in drugod te r  je  tudi v odboru, ki 
p r ip ra v l ja  p rispevke  za >Novo nado«, 
glasilo mlade hrvaške, slovenske in s rb ­
ske p isa te ljske  generacije .  Poleg l i te ra r ­
ne rasti, sprem ljam o tudi Nainetovo oseb ­
no rast v boju  za svetovni nazor, za so­
cialno in prosvetno delo med narodom, 
pri čemer srečujem o d i jak e  in akadem i­
ke, ki so danes pomembne osebnosti v 
našem slovenskem življen ju , im še ga

sprem ljam o na njegovem potovanju, na 
ka te rem  občudu je  lepote naše zemlje in 
se vnem a zanjo z vsem ogn jem  mladega 
dijaškega srca, polnega svetlih idealov. 
Tako spoznaš iz kn jige  Nanetovih .spomi­
nov »pot, :ki jo  je  bilo hoditi ubožnemu 
slovenskemu dijačku« in »se je  vila po 
ovinkih in klancih, vsa t rn je v a  in kota- 
njasta«. »Iz nižav in težav se je  začela, 
težko jo je  zmagoval. Spotikal se je, si­
romak, padal, pa vendar vsta ja l in vztra ­
jal. L j u b e z e n  d o  m a t e r e  i n  d o  
s l o v e n s k e  k n j i g e  j e  b i l a  n j e ­
g o v a  m o č .«  — Kot v svoji tetralogiji,  
tako je  Zorec tudi v tej knjig i ostal zvest 
klenosti in čistosti jez ika  in podajan ja ,  
ves vzrastel iz svoje dolenjščine. — D ija-  
štvu to knjigo p rav  toplo priporočamo. 
N em ara  bo še kdo, ki bi hotel v »Mentor­
ju« kda j  podati zgodovinsko sliko našega 
d ijaš tva  v zadnjih  treh  generacijah , p r i ­
m erja l Aleševčevo »Kako sean se jaz  li­
kal«, Debevčeve »Vzore in boje«, J. K. 
Rejčevo »Med Scilo in Karibdo« (Mentor 
1928/29) in spomine K otarjevega Naneta, 
k a r  b i  bilo ka j  zanimivo.

Hauffove pravljice. I. 1938. Jugoslovan­
ska kn j ig a rn a  v L jubljani.  Zbirka m ladin ­
skih spisov. P revedel Josip Osana, i lustri­
ral Slavko Pengov. N atisnila Jugoslovan­
ska t iskarna  v L jubljan i.  St. 421. Cena 
vez 43 din. Knjiga, ki jo  je  m lad ina 
sp re je la  gotovo z maj večjim veseljem, saj 
jo  H auff (1802—1827) z uvodno zgodbo 
»Pravljica kot almanah« pres tav i  v svet 
da l jnega  k raljestva ,  k je r  živi k ra l j ica  
Fantazija ,  ki je  »v k ra ljevskem  sija ju  
večne mladosti stopila na zemljo« in raz ­
veseljeva la  ljudi. Tudi svoje o troke je  
pošiljala med ljudi. N a js ta re jša  hčerka 
P rav lj ica  se je  nekoč žalostna vrnila  k 
m ateri in ji potožila, da jo  l ju d je  več ne 
marajo. Mati jo  je  potolažila in jo  vnovič 
poslala na svet, oprav ljeno  v obleko a lm a­
naha. Tako je  p revarila  s tražnike in se 
izmuznila z nekim prijazn im  možem — 
očetom k njegovim o t r o k o m . . .  Vse p o ­
ud a r ja n je  stvarnosti nič ne pomaga - 
prav lj ica  in o trok  s ta  nerazdružno  pove­



zana! In že smo na vzhodu, v domovini 
čudežnega sveta bu jno  poganjajoče do­
mišljije. P ridružim o se »Karavani«, ki 
]K>tuje skozi puščavo in si na počivališčih 
k ra jša  dolgčas s pripovedovanjem  ne­
navadnih zgodb. Tako poslušamo »Zgodbo 
o kalifu  štrku«, »Zgodbo o začarani ladji«, 
Zgodbo o odsekani roki«, »Zgodbo o re­

šitvi Fatme«, »Zgodbo o malem Muku« 
in »Pravljico o lažiprincu«. Komaj se o d ­
dahnemo, že nas zajam e radovednost, kaj 
,/e s »Šejkom iz A leksandrije  in n jegovi­
mi sužnji« v drugi polovici knjige. Bo­
gati še jk  živi ob vsem svojem velikem 
im etju čudno žalostno ž iv ljen je : sina je  
izgubil, ugrabili so mu ga, a vsako leto 
od dnevu in u ri ugrab itve  v okrašenem  
domu čaka, da  se mu sin vrne, k ako r  mu 
je  bil napovedal derviš Mustafa. Ta dan 
zbira okoli sebe vse sužnje in one, ki 
mu povedo najlepše zgodbe, osvobodi. 
Ob petnajs ti obletnici to re j  pripovedu ­
je jo  sužnji o »Pritlikavcu Nosanu«, o 
»Abnerju, Judu, ki ni ničesar videl«, o 
Mladem Angležu« in končno sužeuj, ki 

ga je  še jk  p red  k ra tk im  kupil od trgov­
cev iz Tunisa — Almanzor mu je  ime — 
pripoveduje, kako  se mu je  godilo. F ra n ­
ki so ga ugrabili v Aleksandriji,  prišel 
je  v Frankistan ,  bil v velikem mestu pri 
nekem doktorju , ki niti je  moral o p rav ­
ljati vsa dela, a našel v nekem učenem 
možu, ki je  znal vse jezike, p r i ja te l ja ,  
dokler  ni nekoč srečal na  ulici m alega 
kapora la  (Napoleona!), k a te reg a  je  videl 
v A leksandriji.  Potožil mu je  svojo uso­
do im kapora l g a  je  odvedel s seboj — 
saj je  m edtem  postal sultan v Franki- 
stanu — in ga odposlal domov. Med potjo  
so ladjo zajeli, A lmanzor je  prišel v novo 
suženjstvo v Tunisu, odkoder so ga p r i ­
peljali v A leksandrijo  na  trg  in ga je  
kupil — njegov  o č e . . .  A lmanzor seveda 
ni nihče drugi ko ugrab ljen i  sin Kairam 
in še jk  in vsi so veseli, ko se to izkaže. 
K ajpada  tudi otroci, ki b i  radi še in še 
brali,  a m orajo  počakati, dok le r  Jugo­
slovanska k n jiga rna  ne izda drugega 
zvezka.

Ivan Vazov: Pod jarmom. I. 1938. Jugo­
slovanska t iskarna v L jubljani,  podružni­
ca v Novem mestu. Str. 250. Cena vez. 55 
dinarjev. — 11. L judska knjižnica 65. Str. 
269. Vez. din 55. — Ko je  izhaja la  Ga- 
brščkova Slovanska knjižnica v Gorici, 
naiii je  p r inaša la  prevode iz vseh s lovan­
skih književnosti, samo bolgarska še ni 
priš la  n a  vrsto. Tudi pozneje se naše za­
nim anje  za bolgarsko književnost ni raz­
gibalo in šele v najnovejšem  času smo 
dobili nekaj knjig , ki so našemu občin ­
stvu predstav ile  bolgarske p isa te lje  (Pi- 
ruhi v izdaji Mladinske matice, Bolgar­
ske novele v Mohorjevi družbi iai še tu 
in tam k ak  drobec). Zdaj p a  smo dobili 
najpom em bnejše delo najpomem bnejšega 
bolgarskega p isa te lja  Ivana Vazova (1850 
do 1922), ki bi ga postavili lahko ob na­
šega Jurčiča ali Tavčarja . V tem svojem 
romanu, ka te rega  p rv i del imamo sedaj 
v rokah, nam riše epopejo bolgarskih 
osvobodilnih bo jev  leta 1876. Ob Ivanu 
Kraliču Ognjanovu, ju n a k u  vseh p riprav  
za aprilski upor, ki se je  ponesrečil. Zlate 
nade, globoka vera, ogrom na sila in na ­
vdušenje  — kap i ta l  neka j  stoletij — vse 
je  bilo na mah zapravljeno, a žrtve, ki so 
izkrvavele za Bolgarijo, so bile vendar se­
me, iz ka terega  je  vzklila svoboda, zakaj 
Previdnost, ki je  dala Bolgarom Batak, 
j im  je  poslala pozneje tud i A leksandra (I. 
»Da bi ta vs ta ja  s svojimi nesrečnimi 
posledicami ne b ila  p rived la  do osvobo­
dilne vojne, bi jo  bila  zadela neusm ilje ­
na obsodba: zdravi razum  bi jo k rstil za 
neumnost, narodi za sramoto, a zgodovi­
na  za hudodelstvo. Zakaj s ta ra  kur t izana  
zgodovina ceni samo uspeli. Le poezija bi 
ji odpustila  in jo  ovenčala z lovorikami 
junaš tva  iz ljubezni do navdušenja , ki je  
m irne anadolske su k n a r je  izvabilo na 
srednogorske visočine z njihovimi češnje­
vimi topovi« — p rav i  pisatelj,  ki je  Og­
njanovu in vsem njegovim sple te l s tem 
romanom v spomin venec, ki ne bo n ikdar 
ovenel. V obeh delih rom ana se seznani­
mo z osebami ion razmerami, k i  so vladale 
v Bolgariji, ko je  še vzdihovala pod tu r ­



škim jarm om. P okra jina ,  l jud je  in nj i ­
hovo ž iv ljen je  — vse je  za nas nov svet 
in zato tako zanimivo, da napeto slediš 
p r i je tnem u  p isate ljevem u pripovedova ­
nju. Jezik Bevkovega prevoda je  lep. 
P rav  je  tudi, da pod črto tolmači razne 
turčizme, s ka ter im i bi sicer imel p r e ­
prosti b ra lec  težave. To delo Ivana Va- 
zova zasluži, da  pride v vsako knjižnico.

Kartuzijani in kartuzija Pleterje. T i­
p o g ra f i ja  d. d. Zagreb. Str. 143. Cena 40 
din. — Ako b i  te vprašal, kaj je  k a r tu ­
zija in k a j  so kartuzijami, bi te spravil 
nem ara  v zadrego. Tudi bi n a jb rž  ne v e ­
del, d a  imamo v Sloveniji redovnike sv. 
B runona in da je  njihovo naselje  v P le ­
te r ja h  p ri  Št. Je rn e ju  na Dolenjskem, kaj 
šele, d a  bi ti bilo zinano, da je  to poleg 
stiškega n a js ta re jš i  samostan na našem 
ozemlju. Im vendar  bi moral vse to ve ­
deti iz zgodovine in še' iz naše kn j ižev ­
nosti. Da, saj poznaš Aškerca in se spo­
m injaš n jegove pesmi »List iz k ron ike  
žičke«. V n je j  im aš spomin na kar tu z i jo  
v Žičah in na kar tuz ijane ,  ko je  njihovo 
redovno ž iv ljen je  pod vplivom reform a­
cije razpadalo. Iz zgodovine Celjanov  pa 
ti je  znan še Jurklošter,  znane bi ti mo­
rale b iti P le te r je  in o Bistri med Vrhniko 
in Borovnico si tudi že k a j  slišal, če že 
sam nisi videl ostankov nekdan je  ondot- 
ne ka r tu z i je .  To so bila k a r tuz ijska  n a ­
se lja  v naši domovini, od k a te r ih  so do 
danes ostale le še P le ter je .  Samostana v 
Žičah in Jurk loštru  sta b ila  ustanovljena 
že v 12. stoletju , oni v Bistri v 15. stoletju, 
p le tersk i pa v 15. stoletju. Ali ni to častit­
ljiva starost, ki že sama p r ig an ja  člo­
veka, da bi se seznanil z zgodovino kar-  
tuzijanov na Slovenskem.

Doslej še nismo imeli zgodovine naših 
kar tuz ijanov  v slovenščini. Letos smo jo 
dobili. Izdala jo je  ka r tu z i ja  v P le te r jah .
V predgovoru (str. 7—17) nam pisate lj ,  ki 
ni naveden, opiše k a r tuz ijo  P le terje ,  k a r ­
tuzijanski grb, nam pove, da je  bilo v
15. s to letju  na jveč samostanov tega reda, 
in sicer 1 ‘)(», v 17. s toletju  164. v 18. sto ­
le tju  jih  je  bilo 128 ukin jen ih , a danes

je  vseh le še 20. V I. delu beremo
o ustanovniku kar tuz ijanskega  reda sv. 
Bruinonu (1035—1101), o njegovem velikem 
delu za C erkev  v težki dobi (simonizem, 
razkol: Rim, Avignon!) o p rvem  samo­
stanu, ki ga je  ustanovil s šestimi tova­
riši 1084 v gorati pok ra jin i  Chartreuse. 
Nato nas pisec seznani z živ ljenjem  kar-  
tuzijanov: njihovi nočni službi božji p r i ­
sostvujemo, izvemo, kako  je  z njihovo ju ­
tran jo  molitvijo in ročnim delom, kako 
z večerno in njihovo samoto, dalje ,  da je  
namen njihovega reda kontemlativnost — 
molitev in p rem išljevan je ,  v čemer o b ­
stoja n jihov apostolat: z molitvijo pom a­
gajo reševati svet. »Ni čudno, da  so cer ­
kveni pisci moč in učinek molitev teh 
redovnikov tako poveličevali, da so jih 
prispodabljal i  Mojzesovi molitvi,« je  po ­
udaril med drugim  o n jih  sv. oče Pij XI. 
Poleg očetov so v sam ostanu tildi b ra tje ,  
ki skrb ijo  za gospodarstvo in op rav lja jo  
razne obrti,  o čemer govori posebno po­
glavje. Tudi ženski red kartuzijamk ob ­
stoja. Okoli leta 600 je  b lažena  Germa- 
li ja ustanovila samostan v P rebayonu  na 
Francoskem  po redovnih pravilih  sv. Ce- 
zarija. Ta red je  1145 zam enjal svoja 
pravila  s  strožjim i kartuz ijansk im i.  —
V II. delu (str. 105—145) nam razgrne pi­
sa telj zgodovino k a r tu z i je  P leterij.  Usta ­
novil jo  je  na jm očnejš i C eljan  grof H er ­
man II. P rip rave  so se vlekle izza 1591. 
Samostan, ki so ga začeli zidati 1405, so 
dogradili 1406 in to leto so prišli vanj 
p rvi menihi iz žičke kar tuz ije ,  naslednje  
leto p a  je  podpisal H erm an H. darilno  li­
stino, po k a te r i  je  p r iš la  v redovno last 
|K>sest Sichersteina. D okler  je  živel us ta ­
novitelj, je  k a r tu z i ja  cvetela, po njegovi 
smrti 1455 p a  je  izgubila svojega zaščit­
nika, čeprav ga je  imela v svoji sredi. 
Pokopati se je  nam reč dal H erm an II. v 
P le te r jah  im šele čez d v e  sto let so p r e ­
nesli njegove ostanke v Celje. D alje  iz­
vemo, kako  je  ka r tu z i ja  trpela  za časa 
tu ršk ih  vpadov, kako  je  kvarno  vplival 
na ž iv ljen je  v nje j protestantizem, kako 
so nato 1596 dobili P le te r je  jezuiti in jih



obdržali do 1 “75, ko je  b il  pri ims njihov 
red razpuščen. Nato je  kar tuz ija  (prešla 
v državno in potem v zasebno last. Za­
nimivo je, da je bil izumitelj ladijskega 
v ijaka  Celi Josip Ressel (1773—1857) v 
letih 1817—1821 igozdar na p le terskem  po ­
sestvu. Leta 1899. so po tr i  sto letih k a r ­
tuz ijam  zopet kupili svoje nekdan je  po­
sestvo te r  obnovili kartuzijo .

K njiga je  bogato ilustr irana , saj vse­
b u je  106 slik v bakrotisku. T iskana je  na 
najfinejšem  šainoa pap ir ju .  Jezik je  lep, 
poda jan je  pri je tno ,  živahno in poljudno. 
Naročila za knjigo, ki jo  priporočamo, 
spre jem a K artuz ija  P le ter je ,  p. Št. Je rne j 
na Dolenjskem.

Franc Pavlanski Omerza: Spisi apostol, 
skih očetov. Poslovenil —. — Uvod in 
opombe napisal dr. F ranc Ksaver L uk ­
man. V Celju  1959. Založila D ružba sv. 
Mohorja v Celju. Natisnila M ohorjeva ti ­
ska rna  v Celju. Str. 256. — V tem zvezku 
zbirke »Cerkvenih očetov izbrana dela« 
u redn ik  v uvodu opredeli »apostolske oče­
te«, k a r  je  izza 17. sto letja  »ime za naj- 
s ta re jše  krščanske pisatelje , ki so bili 
učenci apostolov ali ki se je  o n jih  m i­
slilo, da  so še  ka te rega  izmed apostolov 
videli in slišali«. Ti bi bili: Barnaba, K le­
ment Rimski, Hermas, Ignatij in Poli­
karp , ka ter im  prištevajo  neka te ri  še ne ­
ka j  drugih . Nato uredn ik  lepo razčleni 
in raztolmači vsebinsko in zgodovinsko 
Barnalbovo pismo, sv. K lem enta Rimske­
ga list Korinčanom, pisma sv. Ignatija 
Antijohijskega, pismo sv. P o likarpa v F i­
lipe in I lermovega Pastir ja ,  n ak a r  sledi 
vzoren Omerzov prevod teh del, ka te ra  
bo s pridom bral tudi laik, ki hoče spo­
znati žit j e in b it je  krščansk ih  občin v p r ­
vih stoletjih Cerkve te r  meditirati in tako 
poglobiti in u trd iti  svoje versko življe­
nje. Videl bo, da  so tud i v naših dneh v 
marsičem razm ere take, kakršne  so bile 
v času apostolskih očetov, ka ter ih  besede 
niso nam prav  nič m anj potrebne, kakor 
so bile njihovim sodobnikom, om ahu jo ­
čim med dvem a svetovoma: krščanstvom 
ni poganstvom.

J. Spillmann: Na morišče! Zgodovinski 
roman iz časov francoske revolucije. N em ­
ški spisal -. — Priredil R. Bednarik. Prvi 
■del. 1958. Soc. ed. Sigma. Gorizia. fipo- 
g rafia  Consorziale Trieste. Str. 168.

George Goodchild: Črna orhideja. An­
gleški spisal -. — Prevedel Rado Bedna­
rik. Editrice: Sigma — Gorizia. Tipogra- 
fia Consorziale Trieste. Str. 159.

Pratika za navadno leto 1959 — XVII.
Editrice »Sigma«. Gorizia 1959. Tipografia 
Consorziale Trieste. Str. 128.

To so zadnje tr i  knjige, ki jih  je  iz­
dala goriška založba »Sigma«. Doslej je  
že b ra tom  za m ejam i dala 18 kn jig  in 
knjižic, med kater im i so izvirne povesti 
in ponatisi znanih del, p revodi in razno 
potrebno berilo, nam enjeno zlasti m la ­
dini. — Spillmannova povest je  nad a l je ­
van je  povesti »Junaštva in zvestobe«, ki 
se je  med ljudstvom močno prikupila. 
Bednarik je  napisal za uvod lep zgodo­
vinski p reg led  francoske revolucije, ki 
bo preprostem u bralcu  omogočil um eva­
nje  dogodkov, ka te re  bo b ra l  v povesti 
iz na jhu jš ih  dni v Parizu, ko je  šlo za 
rešitev k ra l ja  in njegove družine. — D ru ­
ga povest podaja  zapleteno, rekel bi de­
tektivsko zgodbo, ki se večinoma od ig ra ­
va v Indiji. Vzbudila bo gotovo zanim a­
n je  in jo  bodo l jud je  radi bra li .  •— P r a ­
tika je  močno pisana. P rinaša  poleg ob i­
čajn ih  sestavkov tudi pesmi, slovstvene 
drobtinice, življenjepise, vzgojne članke 
itd. Ljudstvu, ka terem u  je  nam enjena, 
p ride prav, a po n je j  na j  b i  segel tudi 
vsak, ki se zanima za ž iv ljenje  naših ro ­
jakov  ob Soči. Vse tr i  kn jige  priporoča­
mo. Dobijo se tudi v Jugoslovanski k n j i ­
garni v L jubljani.

»Pot do blagostanja, sreče in neodvis­
nosti« je  naslov zanimivi b rošuri z zelo 
pestro in poučno vsebino, ki bo zanimala 
vsakogar. Ta b rošura  d a je  odgovor na 
mnoga sodobna gospodarska vprašanja. 
Vsakemu človeku — delavcu, obrtn iku, 
kmetu, u radn iku  in trgovcu, p rav  vsa-



komu bo kn již ica  dobrodošla in vsak bo 
dobro storil, ako s p  bo ravmal po nasve­
tih, ki jih  bo našel v n je j .  Založništvo se 
je  odločilo poslati knjižico do nadalnje-

ga — brezplačno vsakemu, ki m u  pošlje 
svoj naslov in znamko za I d ina r  za pošt­
nino. Pišite na Moj dom v Ljubl j ani .  
Dvorakova S.

I. P onavljam : venz Vam lepo ritmično 
teče, a ipri večini vaših pesmi opažam 
nepotretbno razvlečenost, ki je  v toliki 
m eri danes niti epika ne prenese. D ru ­
go, k a r  moti, so pris i l jene  person if ika ­
cije, k i  so starinsko neokusne — n. pr. 
v »Cipresi«. Vsebinsko dobri bi bili »Ob 
oknu« in »Kaj mi je?«, ako bi bili po ­
dani v jez iku  sodobne lirike, d ruge so 
pa  motivno in izrazno odmev izpred p e t ­
desetih l e t . . .  Ako b i  živeli v našem oko-
I j n, b i  gotovo Vaša pesem bila  že k d a j  
sodobna, tako se pa  -morate še preboriti  
na jm an j skozi dve generaciji,  da p r ide te  
do naše m oderne in jo  doumete.

1. Kolar. Ob Vaših štirih u tr ink ih  so­
dim, d a  se boste km alu  tako razvili, da 
bom mogel p r ihodn jič  že ka j  izbrati za 
list. Za zdaj ste v splošnem samo pri 
opisu, p rave  poante, ki bi mu dala živ ­
ljenje . pa še ne poznate.

S. B. »So in niso!« bi rekel po Lam- 
petovo (saj ste bra li  F inžgarjev  »Biser«?). 
Zaiskri, zazveni iz Vaših vrst, a kaj ,  ko 
še tako lepo ubranost skvari tu in tam 
prisil jena in  neokusna prim era . Žal mi 
je  za »Sanje« in »Izpoved«, ki ibi bili si­
cer k a r  lepi. »Zelja« in »Domovini« sta 
k a r  aktualni,  a p ra v  zato ju  ne morem 
priobčiti. Upam, da  se boste p r ihodn je  
leto spet oglasili!

Miša. Vse kažejo  sicer lahkoto izraza, 
a so le nekako  igračkanje. N ajbo l jša  bi 
b ila  »Vse je  prazno«, ako bi se p rav  te 
besede k a r  na lepem to likokrat ne po­
navljale.

F. Š. »Vstajenje« — prepozno je  prišlo
— in Slika kažeta, da znate dobro a n a ­

lizirati duševno s tan je ,  v »Odpustku« ste 
pa zašli v nezrelo sentimentalnost. Jezik 
in stil s ta  k a r  zadovoljiva. Rekel bi, da 
se razv ije te  polagoma v dobrega proza ­
ista.

K. J. Lepo ste se spomnili p r i ja te l ja  
Janka  v sliki »Tam ni m a ja . . .« ,  a ven­
dar  k ako r  je  p risrčno  pisano, bi le rad, 
da  bi ta  motiv še lepši' in globlje obde ­
lali in mi ga za p r ihodn je  leto spet po­
slali.

B. S. Tudi ta pošil jka  kaže talent. Ne­
k a te re  bom izbral, j ih  mestoma nekoliko 
opilil in priobčil, če bo le ka j  prostora. 
Sicer jih  p r ih ran im  za novi letnik, v k a ­
terem se boste, kako r  upam, že močno 
uveljavili.

Ivan Avbelj. T ri glose, nek a j  sonetov 
in še dolga vrs ta  d rug ih  pesmi — vse 
kažejo, da  stresate  verze k a r  iz rokava, 
to se pravi,  da z lahkoto us tvarja te ,  ako 
smem za Vaše prvence rabiti to ibesedo. 
Mera, rime, oblika  — vse je  v redu, kar  
je  za Vaša leta že n e k a j  izrednega. Po­
hvaliti  Vas tudi moram, da motivno ne 
segate preko svojega resničnega čustvo­
van ja  in doživetja, k a r  je  tudi v redu 
in prav, k e r  pesem m ora biti nepotvor- 
je n  izraz doživetja  in ne zlaganega s ta ­
n ja  naše notranjosti. P repričan  sem, da 
se boste v letili svojega šolanja dodobra 
seznanili s sodobnim pesniškim jezikom 
in da se boste potem  oglašali v M entorju 
in drugod z res dobrimi pesmimi.

Zagorski. Vaše pesmi bi bile k a r  dobre, 
zlasti Z ju tra j ,  Zvečer iu Pom ladnje  oko, 
ako bi jih ne motili v ubranosti čudni 
prehodi in še tu in tam kak  verz, ki s



svojo vsakdanjostjo  odbija. Ko se boste 
spet oglasili, se pomeniva ka j  več, m or­
da tudi ustno.

J. B. »Sužujeva« bi še bila, d ruge  pa so 
prazne. Veste, za pesem  ni dovolj samo 
nizanje lepih besed, ki se celo rimajo, 
duša m ora b iti v n je j ,  srce, k i  govori ob 
slehernem doživ ljan ju  svoj jezik. Ako je  
v Vas res pesnik, boste že še prišli do 
um evan ja  te skrivnosti, čeprav bi se Vam 
bila m orala že letos razodeti, ko ste š tu ­
dirali bistvo lirike.

P. M. Od zadnjič  je  ostala še ena, nove 
pa tudi kažejo lep dar. Opozoril bi Vas, 
da pazite bolj na jezik, v k a terem  ne 
smete samovoljno zaradi rim zanem arja ti  
slov nice.

N. H. Vse so take, da  Vam lahko m ir ­
no rečem: pesmi ne boste n ik d a r  zapeli. 
Čudim se, kako  morete po tolikih ra z re ­

dih srednje  šole tako nezrelo verzifika- 
cijo kam poslati!

Dan. K. Ni še, a poguma ne izgubite! 
P rihodnjič  pošljite  k a j  več. Pazite na j e ­
zik in ogibajte se zastarelega besedja, ki 
ga sodobna pesem ne prenese.

Š. Iz zadnje  pošiljke izberem najbrž  
dve: prvo, ki jo  nekoliko priredim , 111 

četrto, čeprav spominja nekoliko na K et­
teja. — D ruga  je  lepa, a ni za Mentor. 
Zadnji verz z ono »rano« mi ne gre, ker  
čutim, da ga je  narekovala  rima. Nasled­
n je  so po vrsti vse variacije  enega in 
istega motiva, ki ga sicer iskreno poda ­

ja te , a utrudljivo, k e r  se frazeologija tudi 
ponavlja. Za prihodnjič : manj, a izbrano!

Vsem: P om enkar ob koncu le tn ika želi 
vsem p ra v  p r i je tne  počitnice s prošnjo, 
da bi mislili na Mentor in napisali p rav  
mnogo lepega!

Jlzsikev <zanlc in ugank
1. S p o m i n s k a  p l o š č a :  Vodoravno: 1. Mentor, 5. zlo, 7. dom, 9. list, 10. 

Laba, 11. on, 12. ar, 13. ni, 15. in, 16. čas, 17. Ida, 18. lrun , 20 . Kras, 22. 'nova, 25. lice.
27. Baraga, 28. ploha, 29. Sirah. — Navpično: 1. mlinar, 2. natron, 5. tilnik, 4. robida,
5. zločin, 6 . os, 8. Manase, 12. as, 7. da, 14. ii, 19. Utah, 21. Riga, 23. Obo, 24. ara,
25. las, 26. car. (Pripomba: rešitev prinašamo po sestavljalčevem besedilu, dasi ni 
vse v redu  in so reševalci zadeli stvarno prav ilna  imena, kolikor se niso dali begati. 
Facit: u redn ik  tudi vseznalosti sestavljalcev ne more zaupati, čeprav  so neznansko 
ponosni na  svojo bistrost in si ne dado blizu. P rihodn je  leto bo zato bolj pazil 
tudi na to rubriko.)

P o r a v n a j  t e  n a r o č n i n o !  — Razred s paralelko ti pove, katero  črko 
vzemi v imenu. P ara le lk a  a-1, b -2 itd. Pod rubriko : Plačal (a) v zemi od zadaj tisto 
črko, katero  ti pove štev. ali vsota črk!

Upoštevajoč opombo, so obe prav  rešili: A leksander Štempihar, osmošolec, 
Stanko Brajdih, Jože Jelenc, šestošolca, vsi v Zavodu v Št. Vidu; Anton Klobovs, 
lx)goslovec, L jub ljana ;  Leopold Šeme, IV. c, F rance  Klinar, Anton Šida, Rudolf 
Zabukovec, I I I .b  — vsi s klas. gimn. v L jub ljan i;  samo rešitev »Spominske plošče« 
je  poslal Kristjan  Bacho, drugošolec v P tuju .

Izžreban je  bil A n t o n  K l o b o v s ,  ki dobi pri uprav i starejši le tnik Mentorja.



MUhtoc ofr kancu teta
Ko zaključujem o 2(>. letnik »Mentorja«, st- zahvaljujem o vsem sotrud- 

nikoin, ki so kakor koli pripomogli, da j e  ostal list na isti višini kot prejšnja  

leta, zahvaljujem o se pa tudi poverjenikom  in naročnikom, ki so listu ostali 
zvesti. Res je, da letošnje število naročnikov ni doseglo lanskega, čeprav je  

izdajateljica Prosvetna zveza nemalo žrtvovala, ko je  obseg lista pri večini 
številk  povečala za osem strani. Zdi se, da je  med dijaštvom samim le še 

premalo zanimanja za ta naš najstarejši in najboljši srednješolski list. 

Upamo, da bo prihodnji letnik mogel priobčiti ugodnejšo statistiko, kot je  

letošnja, ko je  bilo

dijaških naročnikov: 1285: drugih: 588: vseh 1675.
Uredništvo in uprava bosta storila vse, da bo Mentor še bolj zadovolje ­

val naročnike. D a  bi mogli vsem ustreči, prosimo, da bi naročniki sporočili 

svoje  želje, misli in nasvete uredništvu ali upravi. Kar bi bilo izvedljivega,  
bomo vse upoštevali.

Glede vsebine prihodnjega letnika more uredništvo za sedaj povedati, 

da so obljubili  mnogi že znani starejši sotrudniki nove prispevke iz n aj ­
različnejših strok, več mladih pisateljev  j e  obljubilo celoletno povest iz 

dijaškega ž iv ljen ja  — eno že imamo. Odločimo se seveda za tisto, ki bo 

najboljša. Najm lajšim  pa bo Mentor tudi v prihodnje kazal pot in jih  

sprejemal, kolikor bodo res kaj dobrega napisali, v krog svojih sotrudnikov.

N e moremo pa lepše zaključiti letošnjega letnika kakor z obvestilom, 

da j e  m i n i s t r s t v o  p r o s v e t e  n a š  l i s t  v n o v i č  p r i p o r o č i l o ,  

kar naj vzbudi med dijaštvom še večje  zanimanje za »Mentorja«. 'Dopis 

ministrstva prosvete se glasi:

M inistarstvo  P ro sv e te  K r a l je v in e  J u g o s la v ije .  O d e l je n j e  za nastavil. 

IV. br. 2142. 28. m arta 1939 god . u Beogradu.

Na osnovu m išljenja  Glavnog prosvetnog saveta s. br. 1371/38 od 18. 

februara 1939. godine, gospodin Ministar prosvete, odlukom svojom IV. br. 
21-12 od 16. marta 1939. godine, odobrio je: da se časopis M e n t o r ,  d i j a ­

š k i  l i s t ,  koji izlazi u Ljubljani, u izdanju Prosvetne zveze, pod uredni­

štvom Lovrenčiča d-ra Jože, može rasturati med ju učeniciina gradjanskih
i srednjih škola kao i nabavljati za knjižnice gradjanskih, srednjih i struč- 

nih škola.
Ta odlok j e  najlepše priznanje »Mentorju«, da hodi pravo pot. Zato 

bo tudi v prihodnje ostal zvest svoji tradiciji in vodil slovensko dijaštvo,  

ki n a j  o s ta n e  z v e s to  B o g u , n a ro d u  in d o m o v in i  v  n a š i  l j u b l j e n i  J u go-  

sJav iji .
U r e d n i s t v o  i u n p a v a.



V loge
na  knjižice in tekoče  račune 
obrestu jejo  najugodne jše

p oso jila
dajejo proti zad o stn em u  
kritju

vred n ostn e  p ap irje
kupujejo, prodajajo, lombar- 
dirajo in posojajo

H ra n iln ic a  
d r a v s k e  
b a n o v i n e
Ljubljana • Maribor 
Celje •  K očevje

KJE?
vse šo lske  knjige, lepo­
slovne in znanstvene?

KJE?
vse risalno in tehnično oro­
dje, barve, zvezke, svinč­
nike, računala, tlntnike, 
torbice Itd.?

KJE?
po najnižji ceni pomožne 
knjige, prevodi iz svetovne 
literature, klasike Itd.?

V S E

dobite v knjigarni in 
trgovini

NOVE ZALOŽBE
V L3UBL3ANI, KONGRESNI TRG 19

N a j v e č j i  s l o v e n s k i  denarni zavod

mestno hranilnica Uubljansha
Lastne rezerve nad Din 26,000.000 

Stanje 31. avg. 1938 Din 400,317.500 

Vse vloge izplačljive brez omejitve. 

Dovoljuje pos o j i l a  p r o t i  vknj ižbi .

Za  v s e  o b v e z e  hranilnice j a m č i :

mestna obtina ljubljanska



Tudi (o morate vedeti!
Med najmanj upoštevanimi panogami 
našega narodnega gospodarstva je v 
krogih slovenskega izobraženstva za­
varovalstvo. Ni čuda. Saj niti 40 let

i ' ni tega, ko je bila ta važna gospo­
darska panoga izključna dom ena ne- 
narodnega kapitala. In vendar se zbi­
rajo tu ogromna denarna sredstva, 
glede katerih slovenski gospodarstve­
nik ne more ostati ravnodušen. —
Še manj je mogoče razumeti, da m no­
gi slovenski izobraženci še vedno do­
volj resno ne pojmujejo narodnogo­

spodarskega poslanstva

Vzajemne zavarovalnice
Mladina, ki boš v kratkem prevzela 
odgovornost za vso našo rast, vedi, 
da je narodno zavarovalstvo med naj­
važnejšimi narodnostnimi živtjenskimi 

funkcijami 1

‘ 7

v

S o h k c  p o t c e & š u M

k a k o r  z v e z k e ,  m a p e ,  p e r e s a  n a v a d n a  in nalivna,  
s v i n č n i k e ,  r isalni p a p i r  in r i sa lno o r o d j e ,  a k t o v k e ,  
n a h r b t n i k e  itd. nudi  pp  k o n k u r e n č n o  nizkih c e n a h

T R G O V I N A

H. NIČMAN - L3UBL3ANA k o p i t a m e v a  u l ic a  2


